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Uvodnik

Drago Štoka

Združena Evropa 
ni več utopija

Ko so nekateri vidni evropski državniki 
začeli misliti in polagati temelje združeni 
Evropi, najprej z gospodarskimi, nato tu­

di s socialnimi in političnimi projekti, so jih 
mnogi v drugi polovici petdesetih let imeli 
enostavno za sanjače. Toda čas in njegov raz­
voj je tem državnikom dal prav.
Danes Evropa ni več utopija, ampak pravno in 
politično telo, ki si bo v kratkem izglasovalo 
dokončno tudi svojo ustavo-evropsko ustavo. 
Del zamejskih Slovencev (onih v Avstriji in 
pri nas v Italiji) smo že nekaj let sestavni del 
evropske stvarnosti, ostrednja Slovenija je po­
stala polnopravni evropski član pred kratkim. 
S krepkimi koraki stopamo tudi Slovenci, 
kjerkoli živimo na evropskih tleh, tej novi 
realnosti naproti.
EFA je zveza evropskih svobodnih manjšin­
skih strank, ki so se pred 25 leti združile zato, 
da bi prvenstveno na političnem  prostoru 
iskale in si zadobile svoj prostor v novi Evro­
pi.
Slovenska skupnost je kot slovenska stranka v 
deželi Furlaniji-Julijski krajini že vrsto let se­
stavni del te manjšinske organiziranosti in 
skrbno ter zvesto sledi manjšinski problema­
tiki evropskih držav in narodov v tej organi­
zaciji, ki jo sestavlja 25 članic-strank, ki de­
lujejo na narodnostno mešanih evropskih po­
dročjih.
EFA je svečano proslavljala svojo petindvajse­
tletnico obstoja 10., 11. in 12. maja v Bruslju, 
kjer je v evropskem parlamentu potekalo glav­
no zborovanje. Na slavnostnem zasedanju 
EFA je bila soglasno sprejeta v to zvezo tudi 
koroška Enotna lista in se tako v tej organiza­
ciji pridružila Slovenski skupnosti. Predsed­
nik EL Vladimir Smrtnik je v svoji zahvali za 
sprejetje v evropsko svobodno zvezo imel 
občuten, tehten in politično zelo razpozna­
ven govor, s katerim je prisotne seznanil s pro­
blematiko koroških Slovencev, z vprašanjem 
dvojezičnih tabel in s trdno vero koroških Slo­
vencev v jutrišnji boljši dan in boljše čase na 
Koroškem, kar jim zagotavlja tudi državna av­
strijska pogodba.
Slavnostnega zasedanja evropske manjšinske 
zveze EFA se je udeležilo tudi 32 mladih čla­
nov, prijateljev in  somišljenikov slovenske 
stranke v Italiji, to je Slovenske skupnosti. 
Mladi člani in somišljeniki Slovenske skupno­
sti so v Bruselj prišli s posebnim avtobusom v 
organizaciji vodstva SSk, to je deželnega svet­
nika dr. Mirka Špacapana, kateremu se je pri­
družil tudi deželni tajnik dr. Damjan Terpin.
V glavni dvorani evropskega parlam enta v 
Bruslju so mlade toplo sprejeli delegati EFA 
in njeno vodstvo. Po zasedanju pa jih je v dvo­
rani parlamenta nagovorila predsednica EFA 
Nelli Maes, sama članica in predstavnica 
flamske manjšinske stranke Špirit, ki je med 
ustanovnimi članicami EFA.
Mlade člane in somišljenike SSk sta sprejela in 
v parlamentu v Bruslju nagovorila tudi slo­
venska evropska poslanca Lojze Peterle in 
Miha Brejc.
V Bruslju je bil za mlade SSk nepozaben dan, 
saj so se soočili s celotno evropsko problema­
tiko in se prepričali, kako danes dela, načrtuje 
in ustvarja tista generacija vidnih politikov, 
ki je v Evropo trdno prepričana.
Slovenci v deželi Furlaniji-Julijski krajini 
verjamemo, da je po dveh tako tragičnih sve­
tovnih vojnah, ki sta tudi nam  prizadeli 
ogromno zla, končno napočil čas, ko bodo 
vojne v Evropi le še spomin, tragičen za prem­
noge žrtve nepopravljiv spomin, vendarle pa 
samo spomin.
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Družina je v krizi, naša 
družba še bolj!

Generalna skupščina Združenih narodov je 
leta 1993 proglasila 15. maj za mednarod­
ni dan družin. Geslo letošnjega praznika je 
bilo Spreminjajoča družina: Izzivi in priložnosti. 

Nosilna ideja praznika naj bi bila podpora druži­
ni na vseh področjih življenja in delovanj.
Tako v Evropi kot pri nas in seveda tudi v Sloveniji 
prihaja do bistvenih sprememb pri družinah, saj 
se mladi odločajo za družino vse bolj odrasli, osa­
mosvajanje mladih poteka počasi, povečuje se sta­
rost žensk ob rojstvu prvega otroka, v ospredje 
vstopata ekonomska varnost in avtonomija posa­
meznika. Družina se torej povsod spreminja. Spre­
membe se navzven najprej pokažejo v velikosti in 
strukturi družine. Število družin v Sloveniji se si­
cer povečuje, a so zato družine manjše. Najpogo­
stejši tip družine je poročen par z otroki, povpreč­
na družina z otroki pa šteje 3,4 člana.
V Sloveniji je po zadnjih podatkih 556.000 družin, 
v katerih v povprečju živi 3,1 člana. Skoraj vsaka 
peta družina v Sloveniji je enostarševska, glavnino 
enostarševskih družin (86%) pa predstavljajo ma­
tere z otroki. Število teh družin narašča, od popi­
sa 1981 se je skorajda podvojilo.
Pri nas in v Sloveniji govorimo o velikih družinah 
že, če v družinah živijo trije otroci ali več. Take 
družine niso ravno pogoste, saj jih je v Sloveniji le 
9% od vseh družin z otroki, v Italiji še manj. 
Večina mladih ima pri nas zelo jasne pogoje za to,

da bi si ustvarila lastno druži­
no: kakovosten partnerski od­
nos, zaposlitev za nedoločen 
čas, rešen stanovanjski problem 
in ugodni delovni pogoji. Veči­
na mladih brez otrok si otroke 
želi, toda z odločitvijo odlaša, 

ker se jim starševstvo zdi (pre)velika obveznost. 
Evropski statistični urad Eurostat je ob medna­
rodnem dnevu družin pripravil sklop podatkov o 
družinah v EU, med drugim navaja podatek, da se 
je leta 2004 v Evropi na dve poroki v povprečju 
zgodila skoraj ena ločitev, tretjina otrok je bila v 25 
državah Evropske unije rojena v zunajzakonski 
skupnosti, dve tretjini gospodinjstev pa nimata 
otrok, ki bi še bili odvisni od staršev.
Najmanj porok v vsej EU je v Sloveniji (3,3 po­
roke), povprečje za EU znaša 4,8 poroke na tisoč 
prebivalcev. Na Slovenskem se torej vse več mla­
dih odloča za izvenzakonske zveze. Ce k temu do­
damo še podatek, da je v EU na leto skoraj milijon 
ločitev, oz. v povprečju 2,1 ločitve na tisoč prebi­
valcev, je slika današnje družine v Evropi kaj kla­
vrna.
Leta 2004 je bilo v EU rojenih 4,8 milijona otrok, 
kar je v povprečju 10,5 živorojenih otrok na tisoč 
prebivalcev. Najnižjo rodnost ima Nemčija, kjer 
se je na tisoč prebivalcev rodilo 8,6 otroka, med­
tem ko se je največ otrok rodilo na Irskem (15,2). 
Rodnost v Sloveniji je znašala 9,0 otroka na tisoč 
prebivalcev. Velja tudi omeniti, da se v Estoniji 
57,8% otrok rodi v zunajzakonski skupnosti, med­
tem ko ta odstotek na Cipru znaša 3,3%. Povprečje 
v EU je 31,6%, v Sloveniji pa 43,5%, kar ponovno 
kaže na dejstvo, da je vse manj družin v klasičnem 
smislu na Slovenskem.

Leta 2004 je bilo v Evropski uniji 67% gospodinj­
stev brez otrok, ki bi še bili odvisni od staršev, kar 
pomeni, da gre po večini že za zakonske zveze sta­
rejših in upokojenih ljudi, medtem ko je imelo po 
enega takšnega otroka 16% gospodinjstev, po dva 
13% gospodinjstev, medtem ko so imeli tri ali šti­
ri odvisne otroke samo štirje odstotki gospodinj­
stev.
Pri nas je šel praznik mimo brez večjih prazno­
vanj, debat in seveda težav, saj smo vendar del te 
jalove družbe, mar ne?
S statistiko je namreč vedno tako, da pokaže vse in 
nič obenem, ker v podatku o številnih družinah, 
recimo, ni zapisanega neizpodbitnega dejstva, da 
imajo večino številnih družin v EU prav najrev­
nejši člani EU, priseljenci. Klasične, na krščanskih 
temeljih postavljene družine torej skorajda več ni, 
kar je je, izginja, po domače in sila preprosto: Evro­
pa je jalova. Niso pa jalovi priseljenci in med nji­
mi v prvi vrsti muslimani. Če naši mladi mislijo, 
da morajo priti najprej do novega stanovanja in 
golfa, če že ne BMW-ja, potem smo pogrešili vse, 
zares vse! Otroci namreč ne stanejo, saj stanejo bi­
stveno manj kot dragi avtomobili, otroci so boga­
stvo in ne ovira, otroci so vse!
Prav v tej luči moramo razumeti papeževe nagovo­
re, ki so namenjeni družini, ko nenehno vztraja, 
da je prav družina osnovna celica vsake zdrave 
družbe.

Jurij Paljk

cen er
Pokrajinski svet

Dolgoletni 
dolinski župan  

Boris Pangerc 
postal predsednik  

tržaškega  
pokrajinskega  

sveta

Gospa Marija 
Sever iz Gorice, 

sveža  in 
m lad ostn a , 

praznuje te  dni 
častitljiv 

življenjski jubilej



N O V I

GLAS18. maja 2006 Svet okrog nas

Italijanska desnica v Trstu

Njeno gledanje na Slovence
in Slovenijo

Giorgio Napolitano je prisegel

Novi predsednik 
nas pozna!

M inule volitve so, kot 
že tolikokrat prej, nu ­
dile priložnost za sez­
nanitev s tem, kako bodisi 

osrednje institucionalne obla­
sti kot politični predstavniki 
tržaške nacionalistične desnice 
gledajo na Slovence in njihovo 
vlogo v tukajšnjem prostoru in 
obče sploh. V prejšnji številki 
NG smo sicer že poročali, da 
desnosredinska rimska vlada ni 
potrdila seznama občin v naši 
deželi, v katerih naj bi se izvajal 
zaščitni zakon, in ki ga je bil se­
stavil, kot predpisuje zakon, pa­
ritetni odbor na osnovi zahteve 
tretjine občinskih svetovalcev 
zainteresiranih občin. Vlada se 
je s takšnim  dejanjem izneveri­
la svoji institucionalni dolžno­
sti, da om enjeni seznam potrdi 
z dekretom predsednika repu­
blike. Iz verodostojnih virov se 
je naknadno zvedelo, da je vla­
da nameravala seznam okrniti 
ozirom a prikrojiti lastnim  
željam, a da je predsednik 
Ciampi dejal, da tako samovolj­
no okrnjenega seznama ne na­
merava podpisati, kajti vlada 
po zakonu ni pristojna 
kakorkoli spreminjati seznam , 
ki ga je legitim no sestavil pari­
tetni odbor. Ker vladi ni uspelo 
v tej nameri, se je odločila vso 
zadevo nekako zamrzniti s prik­
ritim  namigovanjem, da bo sa­
ma sestavila seznam.
Slovensko narodno skupnost je 
takšno ravnanje vlade m očno 
prizadelo, pohvalno pa se je o 
njem izrazil znani tržaški posla­
nec Menia iz vrst Nacionalnega 
zavezništva. Isti poslanec se je 
nato ob volilnem  porazu na 
tržaških pokrajinskih volitvah 
hudoval nad Slovenci iz 
okoliških občin, češ da so se

opredelili "ideološko", ker n i­
so glasovali za potrditev pred­
sednika Scoccimarra. Po njego­
vem bi morali slovenski volivci 
nagraditi desno sredino, ki jim 
ne priznava narodnostnih pra­
vic, saj je, recimo, črtala iz sta­
tuta Pokrajine vsa tista mesta, 
kjer so bili kakorkoli omenjeni 
Slovenci ali slovenska 
manjšina.
Klasičen primer, kako nekateri 
tukajšnji krogi in posamezniki 
gledajo na prisotnost Slovencev 
na našem ožjem območju, smo 
lahko zasledili v sicer skrom ­
nem  glasilu Liste za Trst, ki je 
prvotno nastala sicer kot široko 
protestno gibanje po podpisu 
Osimskih sporazumov, a je na­
to zadobila povsem protislo­
venski značaj. Danes je v glo­
boki krizi, ker so njeni glavni 
voditelji prešli k Berlusconijevi 
stranki Naprej Italija. Na 
zadnjih občinskih volitvah ji v 
Trstu ni uspelo izvoliti niti ene­
ga svojega predstavnika.
Njen sedanji glavni idejni vodja 
80-letni Gianfranco Gambassi- 
ni, ki ne prikriva svoje desničar­
ske usm erjenosti, se je v eni 
zadnjih številk glasila La voce 
libera (z dne 24. aprila) odloč­
no opredelil proti sprostitvi de­
lovne sile, blaga, storitev in ka­
pitala med Italijo in Slovenijo 
po vstopu slednje v Evropsko 
unijo. Prav zanimivo je, kako v 
povsem nacionalističnem  
ključu utemeljuje zapiranje Tr­
sta pred sosedom.
V pojasnilo bralcem povzema­
m o nekaj najbolj značilnih od­
stavkov om enjenega pisanja. 
Tako pravi, da prvi vidik, ki ga 
m oram o upoštevati, ko govori­
mo o Trstu, je prisotnost poseb­
no uspešne in vztrajne sloven­

ske manjšine v naši pokrajini v 
svojih zahtevah po pravicah, 
tako da je italijanska večina že 
trideset let v defenzivi. Po dru­
gi strani pa je treba upoštevati 
dejstvo, da je avtohtona sloven­
ska manjšina lastnik in absolut­
ni gospodar na kraški planoti 
in to tudi zaradi pristojnosti v 
zvezi z "jusarskimi pravicami" 
in "srenjami". Navsezadnje et­
nična meja teče po kraškem ro­
bu, ki obkroža mestno jedro Tr­
sta. Z dokončno odpravo meje 
se bo ta m anjšina sedaj lahko 
spet združila z m atičnim  naro­
dom, s katerim se je vedno ču­
tila povezano, in to upravičeno. 
Res je, da ima Slovenija komaj 
dva m ilijona prebivalcev, a je 
mlada država z m ladim prebi­
valstvom in kot takšna močno 
nacionalistična s podedovano 
slovansko težnjo po širjenju 
proti jugu. Na tej strani že itak 
komaj zaznavne meje, ki je na 
tem, da izgine, se nahaja 
tržaško mesto, ki ni več zmož­
no, kot nekoč, vsrkati in 
vključiti vase vsako multietnič- 
no imigracijo, temveč izkazuje 
demografski primanjkljaj (po 
neki študiji je do leta 2019 pred­
viden padec aktivnega prebi­
valstva za 16,7%) in posledično 
tudi socialno, gospodarsko, po­
litično in  v določenem  smislu 
tudi kulturno praznino.
Na osnovi povedanega - "zaskr­
bljeno" zaključuje avtor svoje 
razmišljanje - vzpostaviti 
sproščeno povezavo Slovenije s 
tržaškim mestom pom eni pod­
pirati težnjo k izenačevanju 
om enjene praznine po zakonu 
izravnavanja razlik m ed tako 
im enovanim i veznimi posoda­
mi.

Alojz Tul

Da je preokret nujen, se je poka­
zalo na zasedanju paritetnega od­
bora 12. maja v Trstu. Zaradi 
bojkota večine italijanskih čla­
nov je bila seja ponovno nesk­
lepčna, čeprav je imela na dnev­
nem  redu zelo kočljivo 
vprašanje: vladno zavrnitev sez­
nama zaščitenih občin.
Seznam je, kot je znano, bistve­
nega pom ena za uresničevanje 
vrste določil zaščitnega zakona. 
Paritetni odbor ga je odobril 26. 
septembra 2003. Neskončna 
zgodba, ki se še ni končala, obse­
ga vladno zahtevo po dodatnih 
postopkih, ki jih zakon ne pred­
videva, njeno zavrnitev na seji 
paritetnega odbora 17. decembra 
2004, ponovne vladne pripom­
be, spet pojasnila paritetnega od­
bora 25. novembra 2005, konč­
no pa sklep o zavrnitvi seznama 
na seji ministrskega sveta 17. 
marca letos.
Zdaj je nujno, da Prodijeva vlada 
prekliče sklep Berlusconijeve vla­
de in pošlje novemu predsed­
niku republike Napolitanu v 
podpis odlok, ki potrjuje sez­
nam. Lotiti pa se mora tudi pre­
nove paritetnega odbora, da bo 
lahko nemoteno deloval. To zah­
tevata dva razloga. Po eni strani 
neupravičeni bojkot (vključno z 
enim  protestnim izstopom), ki 
terja zamenjavo stalno odsotnih 
članov. Po drugi strani pa spre­
menjena politična slika, saj je po­
samezne člane paritetnega odbo­
ra določila ali izvolila stara poli­
tična večina tako na deželi kot v 
Rimu.

u

I talija ima torej novega držav­
nega poglavarja. Senatorji, 
poslanci in predstavniki po­

sameznih dežel so na četrtem 
glasovanju z absolutno večino 
glasov izvolili enajstega predsed­
nika Republike Italije. S 543 gla­
sovi je 80-letni Giorgio Napoli­
tano v četrtek, 11. t.m., postal 
državni poglavar. Dosedanjemu 
predsedniku Ciampiju bi nam ­
reč 18. t.m. potekel sedemletni 
mandat, a se mu je dejansko od­
povedal tri dni prej in je hkrati 
odklonil prošnje, naj bi sprejel 
ponovno imenovanje, za kar so 
ga bili nas prosili tako zmagoval­
ci kot poraženci na zadnjih 
državnozborskih volitvah. V po­
nedeljek, 15. t.m., je Giorgio Na­
politano prisegel pred svojimi 
"velikimi volivci", zbranimi v 
palači Montecitorio v Rimu, pre­
bral svoj prvi nagovor na vse 
državljane, se nato naselil na 
Kvirinalu, od katerega se je hkra­
ti poslovil dosedanji predsednik 
Carlo Azeglio Ciampi.
Doma in še bolj v tujini je izvo­
litev novega italijanskega držav­
nega poglavarja vzbudila pozor­
nost, ker je dosedanji dosmrtni 
senator Giorgio Napolitano od 
mladih nog bil član KPI in v tej 
stranki zavzemal vidnejša mesta 
vse do padca Berlinskega zidu. 
Res je sicer, da je v partiji, zlasti 
po sovjetski vojaški zasedbi 
Češkoslovaške leta 1968, bil 
nekakšen oporečnik, a ni nikdar 
naredil usodnega koraka in par­
tiji kratkomalo dal slovo, kot je 
naredil marsikateri vidnejši ita­
lijanski partijec. Napolitano je 
bil tako kar 38 let član poslan­
ske zbornice in  zadnjih sedem 
mesecev dosmrtni senator (ime­
noval ga je predsednik republike 
Ciampi). Velja za "moža institu­
cij", kar pomeni, da odlično poz­
na parlamentarni ustroj in nje­
gova pravila. Še najvažnejše pa 
je, da je globoko prepričan, da je 
treba strogo spoštovati tako 
njihovo črko kot njihovo vsebi­
no. To je dokazal ne le kot dolgo­
letni poslanec, temveč predvsem 
kot predsednik poslanske zbor­
nice in kot notranji minister v

vladi predsednika Prodija. Nje­
gova preteklost je po splošnem 
mnenju trdno jamstvo, da bo 
njegovo predsednikovanje po­
tekalo v skladu s črko in duhom 
republiške ustave ter da bo s 
svojim delom stvarno prispeval 
k odpravljanju hudih napetosti, 
ki so nastale tudi in predvsem 
kot posledica nizkih udarcev 
med zadnjo volilno kampanjo. 
V tej zvezi velja tudi omeniti, da 
je Giorgio Napolitano po izvo­
litvi takoj prejel čestitke sv. oče­
ta Benedikta XVI. Sv. oče spo­
roča, "kako prosi za stalno božjo 
pomoč, da bi lahko modro in 
učinkovito pospeševal javno bla­
ginjo v skladu z resničnimi člo­
veškimi in krščanskimi vredno­
tami, ki so občudovanja vredno 
bogastvo italijanskega ljudstva". 
"Vaše sklicevanje na človeške in 
krščanske vrednote italijanskega

Evropo čaka čas miru, čas medse­
bojne sprave, čas dela zato, da ne 
bodo generacije, ki bodo prišle 
za nami, nikdar več doživele te­
ga, kar so morale videti, doživeti 
generacije dvajsetega stoletja. 
Danes je čas miru, danes je čas

Povejmo na glas

ljudstva bo zame razlog, da se 
bom še pogumneje lotil naloge, 
ki mi je bila zaupana", je sv. oče­
tu takoj odgovoril novoizvoljeni 
predsednik Napolitano.
Novi državni poglavar gotovo 
dobro pozna tudi našo sloven­
sko manjšino. Ne gre med dru­
gim pozabiti, da je pripadal po­

litični stranki, na katere listah so 
bili po drugi svetovni vojni iz­
voljeni vsi dosedanji parlamen­
tarci iz vrst naše slovenske 
manjšine v Italiji. Ti so bili: Ma­
rina Bernetič, Albin Škerk, Jelka 
Grbec, Stojan Spetič; Darko Bra­
tina, Mitja Volčič in Miloš Bu­
din. Z našo manjšinsko proble- 
matio se je Napolitano srečal tu­
di kot notranji minister in je te­
daj v Trstu tudi sprejel odposlan­
stvo naše manjšine, ki se je tedaj 
zavzemalo za izglasovanje zaščit­
nega zakona, kot je bil predvi­
den že v osimskem sporazumu 
iz leta 1975 in ga je italijanski 
parlament odobril šele konec le­
ta 2001. Ta zakon pa se še sedaj 
ne izvaja in je dejansko še vedno 
mrtva črka! Nudi se torej lepa 
priložnost, da se "mož institucij" 
zares izkaže!

Drago Legiša

izzivov - danes je čas nove Evro­
pe za nas vse. Posebej pa je čas 
izzivov za mlade, ki gledajo z op­
timizmom in veliko vero v nove 
čase, čase demokratične, dialogu 
odprte in pravične ter svobodne 
Evrope.

Paritetni odbor

Zaščitni zakon 
na razpotju

Z bližnjim nastopom nove 
italijanske vlade naj bi 
vendarle steklo izvajanje 

več kot pet let starega zaščitnega 
zakona za Slovence. To je želja 
naših ljudi in demokratično ču­
tečih sodeželanov italijanske na­
rodnosti. To je tudi upravičeno

pričakovanje slo­
venskih političnih 
in  družbenih de­
lavcev, saj je na 
aprilskih volitvah 
organizirani del 
slovenske narodne 
skupnosti skoraj so­

glasno podprl levosredinske sile 
in kaznoval dosedanje oblast­
nike - ne le zaradi gospodarskih 
neuspehov, prilagajanja zakono­
daje zasebnim koristim, demago­
gije in drugega, temveč tudi zara­
di odnosa do slovenskega člo­
veka.

Na d n u ...
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PO VSEH TEH VOLITVAH ?

MAH, SE VEDNO 
MOJA Ž E N A !

Dobili smo izredno priložnost
C e izražamo prepričanje, da sm o dobili 

izredno priložnost, potem  im am o v  m i­
slih nedavne politične volitve in njihov  
rezultat. Berlusconijev nalet je ustavljen, sile 

leve sredine imajo v  rokah praktično vse najpo­
m em bnejše vzvode, s katerim i bo mogoče  
uveljavljati tiste pobude, ki niso imele zadnjih 
p e t let tako rekoč nikakršne moči. Na pohodu  
je bil neoliberalizem najtrše vrste, ki je deloval 
predvsem na dva škodljiva načina: kolikor je 
bilo le mogoče, je zmanjševal ugled vseh treh 
vej oblasti, še posebej sodstva, v zadnjem času 
pa je želel razklati Italijo v  dva nepomirljiva de­
la - z  obujanjem ideologij oziroma z  zatrje­
vanjem, da je v  državi na delu kom unizem  naj­
slabše vrste. Voditeljem leve sredine se gotovo 
ni bilo lahko obvladovati, da niso zdrsnili na 
nizko raven navedenih obtožb s protiodgovo- 
rom, da je v  državi nemara na delu fašizem naj­
slabše vrste. Najbolj sovražna do ideologije je 
namreč nasprotna ideologija, kar pa je vse sku­
paj nesmiselno in škodljivo, saj je m inilo  šest­
deset le t od konca druge svetovne vojne in do­
brih petnajst let od padca Berlinskega zidu. 
Dobili sm o izredno priložnost in to vsi, od Ri­
ma do Trsta in Gorice, in ta priložnost je v  pr­
vi vrsti v  tem, da se slednjič otresemo preteklo­
sti, ki se noče in noče posloviti od nas. Med ko­
mentarji ob izvolitvi Giorgia Napolitana za 
predsednika republike je bil najspodbudnejši 
ta, da se za Italijo pričenja novo  obdobje, v  
duhu senc preteklosti pa tisti, da se je v državi 
končno zaključilo obdobje hladne vojne. V re­

snici je res, da so dane m ožnosti za pričetek no­
vega obdobja - o tem  je prepričano tudi 
tukajšnje razmišljanje - ne zato, ker se bom o  
oddaljevali od tragičnih dogodkov preteklosti, 
ampak ker bom o lahko uveljavljali nova, dru­
gačna in bolj humana načela. In v tem je naša 
izredna priložnost, da sedaj lahko drugačna, 
smiselnejša in bolj humana načela zares uvelja­
vimo. Slednja so v  m irnem  in strpnem dogo­
varjanju in sporazumevanju, v upoštevanju 
pravic za vse, v  ustvarjanju ugodnih socialnih 
pogojev za vsakogar, v  iskanju srečnega sobi­
vanja z  najrazličnejšimi narodnostmi in sku­
pnostmi, ki danes v  Italiji živijo. Smiselnejša, 
bolj humana in za vse koristna so seveda tudi 
tista načela, ki dajejo odgovarjajoče pravice 
vsem manjšinskim skupnostim, dalje načela, 
ki si iskreno prizadevajo za ustvarjanje nove  
Evrope, se pravi za obmejno in čezmejno sode­
lovanje z  vsemi bližnjimi območji in država­
mi. Smiselnejša, bolj humana in za vse korist­
na so ne nazadnje načela, ki se zavzemajo za 
m iroljubno soustvarjanje sedanje vse preveč 
nem irne svetovne skupnosti narodov in držav 
ter za odpravo vse večjih in vse bolj nevarnih 
razlik m ed razvitimi in nerazvitimi, m ed  boga­
timi in revnimi.
Res, dobili smo izredno priložnost in prav je, da 
jo na najboljši m ožni način tudi izkoristimo. V 
nasprotnem primeru bodo spet dobile krila si­
le, katerih ideali so od naših povsem drugačni, 
če že ne docela nasprotni.

Janez Povše
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Sto pomladi
Marija Sever

gospe Marije Sever
M nenje

Naš Tito ali 
naši ljudje?

Goričani sm o  bili prejšnji 
teden priče pisanem u izgre­
du, ki se je  zgodil na p o ­
bočju Sabotina. Skupina  
nostalg ikov je nam reč p o ­
skrbela za posebne vrste 
kres. Gorele so črke napisa 
NAŠ TITO. Folklora, bi kdo  
rekel, in  verjetno to dejanje 
samo na sebi ne  zasluži dru­
gačnega komentarja.
Kar pa daje misliti, so izjave, 
k i jih je organizator te pisa­
n e  m anifestacije posredo­
val slovenski nacionalni te­
leviziji. Bistvo sporočila je  
bilo prib ližno  naslednje: 
"Kres na Sabotinu opo­
minja Slovence, da nam  je 
zm ago leta 1945 podaril 
pokojni maršal." Ni m o j na­
m en  začeti tu razpravo o Ti­
tovi zgodovinski figuri. To 
prepuščam  izvedencem . 
Kar pa v  m en i vzbuja ske­
pso, je  m ise lno  zaledje 
takih izjav. Organizator s 
svo jim i izjavam i pripisuje  
nam reč zm ago neki ku ltn i 
osebnosti, sim bolu, neke  
vrste bogu, k i naj bi leta 
1945podelil svobodo vsem  
nam.
N edvom no so stvari bolj za­
pletene. Kljub tem u pa naj­
deš danes še marsikoga, ki 
vztraja s takim i semplici- 
stičn im i stališči, in  to do­
brih šestdeset le t p o  koncu  
druge svetovne vojne. Pri­
pisati nam reč odgovornost 
za zm ago ku ltn i figuri 
odraža željo, da se z  resnič­
nostjo nočeš soočati, predv­
sem  pa p o m e n i zavestno  
om alovaževati in  zapo­
stavljati vse tiste osebe, bor­
ce za svobodo, k i so se zanjo 
tu na Primorskem aktivno  
borili vse od vzpona fašiz­
ma in ki so m ed  vojno um i­
rali v  gozdovih.
A to n i vse. Izhajajoč iz  
takšnega miselnega zaledja, 
organizator pride na dan z  
izjavami, ki enačijo lik  Slo­
venca s hlapcem. Slovenci 
si nam reč svobode n ism o  
znali izboriti sami, zahvali­
ti se morajo maršalu, ki jim  
jo  je  podaril, in  zaradi tega 
je  prav, da Sabotin “krasi" 
napis NAŠ TITO. Sporočilo 
izjav oživlja torej n e k  ste­
reotip Slovenca hlapca, p o ­
zablja pa, da si je ljudstvo iz­
borilo svobodo s krvjo v  
gozdovih.
Ne vem, ali se tista peščica 
nostalgikov v  svoji slepi za­
verovanosti zaveda p o m e­
na in  protislovja izjav, ki jih  
daje, a dobro bi bilo, da bi 
kdo  končno  razmislil, če ne  
bi bilo bolje napis NAŠ TI­
TO na Sabotinu sprem eniti 
v  napis NAŠI LJUDJE. Konec 
ko n cev  se bo tudi najbolj 
ortodoksen marksist verjet­
no  strinjal s trditvijo, da si 
narod svobodo izbori sam.

Peter Čem ic

Veliko se sprehaja, redno 
obiskuje duhovnijo  sv. 
Ivana v Gorici, rada ima 

prijateljsko družbo in  cvetje, 
bere ruske rom ane in  piše - tu ­
di brez naočnikov - res lepe 
poezije, polne vedrih utrinkov. 
To je gospa Marija Sever, ki - 
težko verjeti! - bo 18. maja le­
tos praznovala svoj stoti rojstni 
dan! Zelo v ljudno nas je 
prejšnji teden sprejela na 
svojem dom u in iz polnega za­
boja spom inov obudila nekaj 
utrinkov iz svojega dolgega 
življenja. Gospe se zahvaljuje­
m o za prijaznost in  ji želimo še 
veliko zdravja, optim izm a in 
poguma!

Kakšne spom ine imate iz 
otroštva?

Hranim zelo lepe in hkrati ze­
lo  grde spom ine. V  družini nas 
je  bilo deset otrok: p e t fantov  
in p e t deklet. Za m ano so bili 
še trije. Od vseh tistih sva živi 
še dve sestri: ena je v  Ajdovšči­
ni, jaz pa sem  tu. Im am  eno  
h čerin  dva vnuka, drugače pa 
tu živim  sama.

Vaš brat je bil znani Anton 
Sever, glasbeni pedagog in 
pevovodja, ki je kot mlad or- 
glal na Placuti, nato bil m o­
biliziran in zaprt; študiral je 
na Dunaju, v  Pragi in Zagre­
bu itd.

Da, bil je najstarejši, profesor 
klavirja. Oče je dal nam reč štu­
dirat sam o prva dva otroka. V  
Rihem berku so študirali le 
otroci iz bogatih družin, ne ko t 
zdaj, ko  študirajo skoraj vsi. 
Dostikrat sm o bili lačni. Toni 
je deset le t poučeval klavir tu­
di v  Gorici, nato je šel v  Koper, 
kjer je  umrl.

Rodili ste se v  Rihemberku? 
Da, tam sm o bili km etje. Moj 
oče sicer n i bil km et; naša 
družina je  bila m ed  boljšimi. 
Družil se je z  rihemberško in te­
ligenco, tisto pač, ki je bila; v 
njej so bili župn ik , cerkveni 
ključar, župan, tudi podešta'. 
Morali sm o delati. Im eli sm o  
km etijo, od katere sm o živeli. 
Poročila sem  se, ko  sem  bila 
stara triintrideset let, in  sicer 
leta 1939; tedaj sem  prišla v 
Gorico.

Prvo vojno ste doživeli v  roj­
stni vasi?

Da, naša hiša je imela "gajnk". 
Spom injam  se, kako sm o  od  
tam gledali, če nad Goriško še 
lebdi cepelin. Enkrat, se spom ­
nim , sm o slišali strašno bom ­
bardiranje in  sm o gledali, kako  
je  v  daljavi gorela Sveta Gora. 
Takrat je bilo res hudo. Rekli 
smo: "Zdaj se je začelo!" Nekaj 
dni kasneje je  granata zadela 
prav našo vas in ubila nekega 
moža. V  naši jedilnici je  bila te­
daj sodnija. Po Krasu so p o ­
tekali h ud i spopadi in  bili so 
tudi m ožje, k i se n iso  ho teli 
bojevati; zaprli so jih  in  jim  v 
naši hiši sodili. Spom injam  se, 
kako so enega tudi obesili na 
hruški, ki je stala na dvorišču; 
noge je im el na tleh, roke pa 
gor zvezane. Veliko je  bilo  
m uh. Mama nam  je rekla, naj 
jih  z  vejevjem odženem o. Ko 
sm o  se tega lotili, je  prišel 
madžarski vojak in nas zalovil 
proč.
Take spom ine imam... Pri nas 
je  bilo vedno veliko vojakov, v 
vseh sobah. Moja m am a je bi­
la v skrbeh, ker je imela velike 
hčere; tedaj se je  dogajalo ve­
liko stvari.
Ko je priletela bomba, je oficir 
vse nas odgnal iz  hiše; pobral je 
m ojo m alo sestro, prijel m am o  
za roko in  jih  takoj peljal ven. 
Šli sm o  do cerkve, kjer sm o

prenočili. Naslednjega dne so 
nam  rekli, da m oram o naprej, 
ker doma n i bilo več varno. V 
vasi so ostali samo tisti, k i so 
živeli na gričih. Morali sm o v  
barake. Kdor je im el 200 kron, 
je lahko šel 
proč sam.
Naša m am a ni 
imela denarja; 
zato je  šla k  
prijateljici in  
jo  prosila, naj 
ji za p o l ure 
posodi denar.
Ta je posodila, 
sestra je šla na 
kom ando  in  
dali so nam  
dovoljenje, da 
gremo. Denar 
sm o  seveda 
takoj vrnili.
Dali so nam  
vagon za živi­
no; s sabo 
sm o  peljali 
koruzo, precej 
blaga in  celo 
kravo. Šest 
dni sm o  z  
vlakom  p o to ­
vali do Mari­
bora; p o  p o ti  
so nam  ljudje 
dajali hrano.
Ustavili sm o  
se na Štajer­
skem , v  m ali 
vasi Šmiklavž, 
kjer so nam  
dali slamnato bajto: p o  tleh je 
bilo blato. Bajta je  bila za 
preužitkarje: ko  so se neko č  
m ladi poročili, so stari - 
preužitkarji - hodili živet v  take 
hišice. Ko je m am a videla baj­
to, je  rekla: "Tu pa že ne  bo­
m o !"  Vprašala je, ali je  kje v  
bližini kakšna zidana hiša. 
Našla je prostor, sicer m ajhen, 
v h iši zakoncev brez otrok. 
Otroci sm o spali na podstrešju; 
spom injam  se, kako je  sneg  
prihajal skoraj do postelj... Dve 
sestri in  brat so delali: ena je 
nosila pošto, druga je delala na 
njivah in  šivala; petnajstletni 
brat je delal k o t gospodar pri 
hiši, kjer je oče šel v  vojsko in  
p u stil dom a žen o  s trem i 
otroki. Spom injam  se, kako  
sm o v  Šm iklavžu jedli p o len ­
to, žgance in jabolka. V  isti va­
si sm o obiskovali šolo; nekega 
dne so nas nekateri otroci s 
kam ni preganjali in  za nam i 
kričali: "Begunci! Talijani! Be­
gunci!"  Dekle m ojih  le t se je 
zavzelo za nas in  nam  pom a­
galo; vedno je skrbela za nas.
V šoli se n ism o  veliko naučili, 
saj so jo  km alu zaprli in nam e­
nili ranjencem. Kar pa sm o se 
naučili, še vedno im am  v  glavi: 
im eli sm o zelo strogo učitelji­
co, ki nas je tudi tepla, da sm o  
bili črni. Učitelj N am estnik nas 
je učil cirilico: to pa sem popol­
nom a pozabila. Tam sm o osta­
li osem najst mesecev.

Je bil z vami tudi oče?
Ne, on je  bil v  zaledjih. Prišel 
nas je obiskat iz  Leobna. Mami 
je prinesel vrečko iz volne za 
noge, ker je imela krčne žile. Z  
rdečim  je  nanjo  napisal “V  
spom in". Po osemnajstih m e­
secih sta m am a in  starejši brat 
šla dom ov. Hišo, v  kateri so bi­
li konji, so malo popravili, ure­
dili štedilnik, tako da sm o  se 
lahko vrnili. To se je zgodilo na 
oljčnico leta 1918; videla sem  
ljudi z  oljkami v  rokah. Dali so 
nam  obleke in  čevlje iz  le­
penke. Skrbeli so za nas, nas 
podpirali, enkrat na teden so 
nam  dajali p o  h leb  kruha za 
vsakogar. Najedli sm o se ga. Na 
štajerski ajdov kruh n im am  le­

p ih  spom inov: bil je strašno  
trd...
S prijateljico, ki sem  jo  prej 
omenila, sem ostala povezana  
vse do n jene smrti. Pisali sva si 
in si pošiljali fotografije. Imeli

sva veliko skupnih  spom inov, 
saj je za otroke povsod lepo... V 
Šm iklavžu  sm o  živeli blizu  
gozda; skupaj sm o pobirali bo­
rovnice in gobe: koliko  jih  je 
bilo!

Kako se pa spominjate fašiz­
ma?

Pod fašizm om  je  bilo grdo. 
Spom injam  se, kako je  prišel 
M ussolini v Gorico. M oj m o ž  
je bil tedaj v  službi pri Zottarju 
nasproti županstva, ki je tedaj 
eden redkih im el avtomobile: 
vozil je duhovnike, m inistre in 
vse p o m em b n ejše  osebnosti, 
ki so prihajale v  Gorico. M oj 
m o ž je moral nositi črno srajco 
in  fašistično čepico. Ob petih  
zjutraj so zvonili vsi zvonovi; v 
Rihem berku sm o se morali vsi 
zbrati na postaji in  z  vlakom  
sm o prišli na severno goriško 
postajo. Tam so nam  dali p iti 
črno kavo. Ob 9. uri sm o v  vr­
stah korakali proti Travniku z  
zastavicam i v  rokah (gospa 
Marija se posm eje, op.p.). 
Pokonci sem  stala nekje tam, 
kjer je  danes lekarna. Bilo je  
ogrom no ljudi. Rekla sem: 
"Kako rada bi videla M ussoli­
nija!" Karabinjer m e je prijel in 
dvignil, da sem  ga lahko dobro 
videla; m islil je namreč, da go­
vorim  zares. Kako sm o  se 
smejali!

Ste poznali Lojzeta Bratuža? 
Oh ja, poznala sem  ga. Bil je 
"strašno fejst fant". Bil je uči­
telj v  Batujah. Velikokrat je  
prihajal k  nam  s kolesom; p o z­
nal se je z  m ojim  bratom. Bil 
je zelo  "lušten" fant. Spo­
m in jam  se tudi, kako lepo je 
pel njegov brat Pepi. VRihem - 
berku sm o im eli tudi izobraže­
valno društvo z  lepo dvorano, 
kjer je  nekoč  zapel Ave Marijo. 
Ko so v  Gorici odprli Center 
Bratuž, je tedaj nekdo vprašal, 
ali je kdo od prisotnih poznal 
Bratuža. Jaz sem  ga, a m e  je bi­
lo sram to povedati, ker nisem  
hotela, da bi m e  vsi gledali... 
Sem boječa.

Kako pa ste preživeli drugo
vojno?

Bila sem  tu, v Gorici. M eni ni 
bilo nič, bila pa sem daleč od

svoje družine. Ko sem izvedela, 
da so m ojo  vas požgali in  vse 
ljudi razgnali, m e  je prijela gro­
za. N em ci in  fašisti so bolne  
vaščane postrelili, dom ove  
požgali, m inirali in  razstrelili.

Neki kam io- 
n is t je  kar 
nekaj vašča­
n o v  prepeljal 
do Nabrežine, 
nato  so šli v 
Trst. M ed nji­
m i so bili - 
sem  izvedela  
kasneje - tudi 
m oji sorod­
niki. Pozneje 
so se vrnili v  
Rihemberk; 
na gradu so 
bili N em ci in 
fašisti, v  vasi 
pa tudi h u ­
dobn i ljudje, 
Slovenci. Ti so 
ovadili m o jo  
sestro in rekli, 
da nosi hrano  
partizanom, 
ki so se tedaj 
začeli zbirati 
p o  gozdovih . 
N em ci in  
fašisti so hote­
li sežgati hišo  
in  km alu  bi 
fašistični o fi­
cir ustrelil 
mojega brata, 
če ne bi pose­

gla moja sestra, bolniška sestra, 
ki je bila istem u oficirju, ko  je 
bil ranjen, rešila roko. Brat je  
tako prišel v Gorico in tu bil za 
kletarja pri Orzanu. Ko je bilo 
vojne konec, so šli domov; tam 
so bile same razvaline, p o ko n ­
ci so ostali sam o svinjaki. Tja 
sem šla tudi jaz s hčerjo. Peljal 
naju je  zdravnik Vrtovec, oče 
dveh zobozdravnikov. Spali 
sva v  svinjaku, podgane so 
skakale čez naju...

Kako pa ste doživljali mejo? 
Pred tunelom  je bila mreža, 
stati sm o  m orali daleč stran. 
Na drugo stran je prišla mama; 
ko  sem  jo  zagledala, sem  jo  
pozdravila, ona pa je  jokala. 
"Tako rada bi vam vrgla malo  
kave," sem ji zakričala. Ni bilo 
mogoče. Kasneje sem izvedela, 
da je  m am a zbolela. Čeprav je  
bilo prepovedano, sem se kar 
p o  železnici in  p o  stezah od­
pravila v  R ihem berk. Nesla 
sem ji kavo in čokolado. Vese­
la je bila. V  svojo vas sem se na­
to še enkrat vrnila, ko  je bila 
m am a res slaba. Rekla m i je: 
"Dajmo kaj zapeti!" Ko sm o bi­
li majhni, sm o nam reč vedno  
skupaj peli. Ko m i je v  postelji 
tako rekla, sem začela jokati in 
tekla p ro č  od nje; bilo m i je  
grozno. Trpela je.
Nekega jutra m i je brat prišel 
povedat, da je umrla. M ož m i 
je prek  prijatelja na kvesturi 
poskrbel dovoljenje, da sem  
lahko šla s hčerjo na pogreb. Še 
zdaj se spom injam , kako m oč­
no  je deževalo in  so m am o p o ­
ložili v  grob, po ln  vode. Veliko 
sem  jokala. N iti se ne  sp o m ­
nim , kako sem  se vrnila do­
mov.
Spom ini so bili lepi, ko  sm o bi­
li otroci m ajhni; p o tem  pa je 
bilo več grdih.

Kje pa so živeli vaši drugi 
bratje in sestre?

Živeli so v  R ihem berku, Lju­
bljani, Franciji, Ameriki, raztre­
seni m alo  povsod. Oče, k i je  
umrl leta 1938, n i n ikom ur do­
volil, da bi šel proč. Pravil je: 
"Za vse bo tu dovolj prostora, 
ne boste lačni. Nočem, da m oji 
otroci gredo p o  svetu ."

Brat Toni je um rl v  Kopru; bil 
je velika dobričina, vsi so ga 
im eli radi. Vsem bi pomagal, 
če bi mogel. Vse do sm rti sm o  
ga pogosto obiskovali.

Kaj pa delate lepega danes? 
Veliko hodim . Rada zahajam, 
če n i pretoplo, do Pevmskega 
parka, kjer je jez na Soči. Tam 
blizu je Viatorijev park, po ln  
najrazličnejšega cvetja in  ze ­
lenja. Kako je tam lepo! Im am  
tudi nekaj prijateljic, takih, ki 
so vedno doma. Rada jih  obi­
skujem, ker potrebujejo druž­
bo.

Še vedno pišete pesmi?
Pisati sem  jih začela, ko sem  bi­
la stara 14 let. Čutila sem  se 
nam reč manjvredno, nisem  se 
družila z  drugim i dekleti. Še 
vedno jih  pišem , seveda. 

(Gospa Marija m i pokaže 
zvezek s spomini in pesmi­
mi, ki jih nekaj preberem in 
kar občudujem). Imate lepo 
pisavo!

Nekdaj sm o morali pisati lepo, 
ker so nam  v  spričevalu ocenje­
vali tudi pisavo.

Tudi kaj berete?
Da, zelo rada berem. Že veliko  
le t im am  naočnike, vedno  
enake. Lani m e  je hčerka p o ­
spremila k  okulistu. Dobro m e  
je pregledal, na koncu  pa p o ­
vedal m o ji hčeri: "Veste kaj? 
Vaša m am a vidi bolje zdaj ko t 
pred leti!" Velikokrat, če je sve­
tlo, berem kar brez naočnikov. 
Berem vsakovrstne knjige. Ra­
da im am  predvsem  rusko  
književnost, Dostojevskega in 
Tolstoja, pa tudi norveške av­
torje; ameriških n im am  rada. 
Kolikokrat sem  že prebrala 
Doktorja Živaga/

Berete tudi poezije?
Poezij ne  berem pogosto. 

(Gospa Marija stopi do 
knjižne police in  mi pokaže 
zbirko poezij Lada Piščanca, 
po kateri rada sega...) 

Poznate? Ubili so ga pri Cerk­
nem . K n jem u sem  se šla spo­
vedat, preden sem se poročila. 
To so bili m oji prijatelji: p o z­
nala sem tudi njegove starše in 
sestro. Z  n jim i sm o se veliko  
družili.

(Gospa Marija m i tudi 
pokaže nekaj lepih starih fo­
tografij, na katerih so njeni 
bratje, sestre in drugi sorod­
niki. Smeje mi reče, naj na 
sliki iz leta 1921 sam uga­
nem, kdo je ona. Lepa dekle­
ta iz starih časov! Pokaže mi 
sestrično in  pove...)

Ubili so jo  četniki, po tem  ko so 
jo  divje pretepli. Sama si je m o ­
rala skopati grob, po tem  so jo  
ustrelili...

Se še vračate v  Rihemberk? 
Oh, ja! Tam bom  imela veliko 
slavje. Naredimo ga vsako leto. 

Ste zadovoljni, da živite v  
Gorici?

V Rihem berku bi ne živela več. 
Navajena sem  na m estn o  
življenje. Kdaj pa kdaj rada 
zahajam v  rojstno vas, toda 
srečna sem, ko  p o  po ti nazaj že 
od daleč zagledam goriški 
grad.

Redno hodite k maši k sv. 
Ivanu?

Da, odkar je tam duhovnija. 
Prej sem  hodila na Placuto, 
kjer je maševal msgr. Žbogar. 
Z  njim  sm o bili k o t družina, on 
nam  je bil oče; zadnje čase nas 
je bilo sicer malo.

Praznik vam bodo priredili 
tudi pri sv. Ivanu v  Gorici... 

Da, p. Mirko m i je to predlagal. 
Skupaj bom o nazdravili v  ne­
deljo, 21. maja.

Gospa Marija, iz srca vse naj­
boljše!

Danijel Devetak

Foto DPD
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Vstali Kristus več ne umrje M

S praševal sem  se, kaj dela 
Kristus, ko  se v  teh pove- 
liko n o čn ih  dneh

sprehaja p o  slovenski deželi. 
Kako gleda na slovenske pove- 
liko n o čn e  kristjane in  
preizkuša n jihovo  vernost. 
Verjetno doživlja p o d o b n e  
reakcije oziroma odm eve ali, 
k o t  se učeno reče, po d o b en  
feed  back, kakor jih  je  v  
svo jem  času, ko  je  h o d il p o  
svoji rodni zemlji.
Eni se veselijo slovesnih pro­
cesij in  uživajo v  velikonočnih  
trom bah in  p e tju  aleluje ter 
podoživljajo slavo m nožice, ki 
je korakala za Odrešenikom in  
pred njim  na oslu in  m u  slove­
sno  vzklikala hozana. Verja­
m em , da se Kristus tudi danes 
sprašuje, ko liko  izm ed  teh, ki 
nosijo njegovo im e, ga bo že 
jutri izdalo, zatajilo, m u le  p o d  
prisilo  k o t S im on  pom agalo  
nositi križ, ne  bodo pa im eli 
pogum a, da bi m u  ob tr­
p ljen ju  z  Veronikinim  prtom  
obrisali p o tn i in  izm u čen i  
obraz. Prav tako nas Kristus 
sprašuje, ali ga prepoznavam o  
v  m alih, nezn a tn ih , trpečih, 
lačnih in  ubogih  ljudeh  na 
tem  svetu.
Ne vem, če je Kristus srečen s 
skrbn ik i pravil in  postav, ki 
odrejajo na tančno  izpo ln je ­
vanje teh ali onih  pravil. Tako 
varuhi cerkvenega bogoslužja

budno pazijo, da se pri mašah  
pravilno vstaja in  sedi, četudi 
so klopi p o n eko d  popolnom a  
n eprim erne za daljše stanje, 
ker so bile narejene pač za se­
denje. Isti vneto  pazijo, da se 
pri bogoslužju  m o lijo  ali 
pojejo točno določeni psalm i 
in  m ašni deli. Bog ne  daj, da 
bi jih  kdo  zam enjal s sloven­
sk im i m ašn im i izročili, k i so 
p red n iko m  dajale duška  
n jih o vem u  relig ioznem u ču­
tu, ko  je duh o vn ik  še vse bo­
goslužje opravljal latinsko. 
Zdaj je  kom aj še ko m u  m ar za 
to slovensko  bogoslužno  iz ­
ročilo, za bogato slovensko  
glasbeno dediščino, k i jo  tako 
občudujejo drugi narodi. Slo­
venci sm o  bogoslužni pesm i 
dali značilno občutje liturgič­
nega časa. Zato je o Božiču vse 
prisrčno in  družinsko. O post­
n em  času trpljenjsko in  sočut­
n o  sprem ljam o Jezusa na po ti  
v  sm rt in  tu so naši predniki 
iskali m oči za svoje  
preizkušnje. O Veliki noči m o ­
gočno  in  radostno donijo  
trom be in  se glasi velikonočna  
aleluja zm age nad  sm rtjo... 
Zdaj pa vedno isti ritem, da je 
le zadoščeno vsem pravilom . 
Vse torne spominja na farizeje 
Jezusovega časa, ki jim  je  Uče­
n ik  sta lno bral levite, a 
nikakor niso bili pripravljeni 
in  sposobni vstati iz  svojih p o ­

beljenih grobov.
Zadnje čase razpravljam o o 
novosti v  slovenski Cerkvi in  
spet lahko prim erjam o z  Jezu­
sovim  ravnanjem . G ovorimo  
o organizacijskih sp rem em ­
bah, ki so se zgodile in  morda  
kd o  pričakuje, da bodo že te 
om ogočile porast vere. Oseb­
n o  in  p o  m edijih  se razpravlja, 
ali so m eje pravilne ali bi bilo 
treba to ali ono  sprem eniti. 
Računa se, tehta in  šteje, obe­
nem  je govor o časteh in  priz­
nan ju  sloven skem u  narodu  
ali tem u ali onem u  delu Slo­
venije ali tud i posa m ezn im  
osebnostim  iz  Cerkve na Slo­
venskem . In spet se lahko  
sp o m n im o  na Jezusa, k i je  
grajal svoje učence, kd o  je  
večji, ali na onadva učenca, ki 
sta jo  m ahnila  v  Emavs ter 
Vstalemu razlagala, kaj vse so 
pričakovali od  Jezusa, na ­
zadnje se je  z  njegovo sm rtjo  
vse razblinilo v  nič.
Če torej pogledam o bolj pod  
drobnogledom  naše kristjane 
tako v  javnem  k o t zasebnem  
življenju, bom o tudi pri njih  
zaznali problem e, lastne vsem  
Slovencem  k o t narodu, in  si­
cer nagnjenost k  sprtosti, za­
tajevanja, izdajstva in  p odob­
no. Tudi apostolom  je  Jezus 
očital marsikaj tega, vendar so 
p o  Veliki noči ob srečanju s 
Kristusom  sprem enili svoje

drže. Plašni Peter je  postal 
vn e t oznanjevalec Kristusove­
ga nauka in ga tudi ječe in  na­
zadnje sm rt n iso  ustavile v  
njegovem  prizadevanju, da bi 
oznanjal Vstalega Kristusa.
Za prve kristjane p o  vstajenju  
je  rečeno, da jim  je  bilo  vse 
skupno. Vse kaže, da sm o  se 
katoličani na Slovenskem  do­
slej le preveč ukvarjali z  m ate­
ria lnim i in  organizacijskim i

zadevam i ter 
zato zam udili 
nekatere p ri­
ložnosti, da bi 
svojo vernost 
bolj dejavno  
uveljavljali v 
osebnem  in  
družbenem  
življenju. 
Takšna za­
m ujena prilož­
n o st je npr. tu­
di uvedba ve­
rouka v  šolo. 
Sedaj prihaja  
čas d u h o vn ih  
izzivov.
Bi nam  vstali 
Kristus očital 
počasnost za 
verovanje tega, 
kar so povedali 
preroki? Na to 
vprašanje si 
mora najprej 
odgovoriti vsak 
sam. Potreben  
pa bo tudi sku­
p en  odgovor  
Cerkve na Slo­
venskem . Tre­
ba se bo spo­

prijeti s križi sodobne družbe, 
ki vedno  bolj tarejo tudi nas 
kristjane. Zavedati se bom o  
morali, da je bilo treba velike­
ga petka, da je  prišla Velika 
noč. Slovenci sm o  v  preteklo­
sti doživljali marsikatere križe, 
z  revolucijo pravo Kalvarijo in  
s k o m u n izm o m  egiptovsko  
sužnost, a nam  očitno vse to 
ne  pomaga, da bi postrgali sta­
ri kvas in  postali opresni. Še

vedno visim o na sponah pre­
teklosti in  si težko priznam o, 
da tudi m i podlegam o pogo­
sto zunan jem u blišču in  težko  
p rid em o  od  lu p in e  k  jedru, 
k o t  bi dejal De M ello. Nekaj 
p o ve  tudi to, da se kristjani, 
predvsem  seveda evangeličani 
in  katoličani ne  m o rem o  
združiti v  prizadevanju, da bi 
skupaj zahtevali od države, da 
bi bil veliki p e te k  državni 
praznik in  tako praznik spra­
ve in  novega življenja kristja­
n o v  in  Slovencev. Več p o bud  
v  to sm er niti na sinodi n iti ka­
sneje v  javnosti n i naletelo na 
ugoden odm ev. O čitno nam  
torej veliki pe tek  in Kristusova 
sm rt in trpljenje predstavljajo 
tabu, s katerim  v  družbenem  
življenju še ne  vem o kaj poče­
ti. Na drugi strani sm o  p o d  
vrhom  na svetovni lestvici sa­
m om orov. Okrog naše krščan­
ske solidarnosti bi glede na 
družbeno stanje najbrž velja­
lo še marsikaj reči. Žal se tudi 
kristjani prem alo  zavedam o  
Krekovih besed, da je  krščan­
sko življenje trpljenje in  p o tr­
pljenje. Ljudska m o d ro st pa 
nas poučuje, da je  trpljenje  
božja mast, a gorje m u, kdor  
se z  n jo  maže.
Kako je  torej s K ristusovim  
prepričevanjem  slovenskih  
kristjanov ob ve likonočnem  
jutru, danes in  sedaj? Od naše 
pričevalne m oči n i odvisna le 
usoda krščanstva m ed  našim  
narodom , p a č  pa  v veliki m eri 
tudi p rih odnost našega naro­
da.

Janez Juhant

Nova smer po 2. vatikanskem koncilu

Izjava o svobodi v Cerkvi

Ena izmed najbolj tipičnih 
izjav drugega vatikanskega 
koncila je gotovo izjava o 

svobodi. Obširni članek, ki ga je 
v lanskem decembru prinesel 
Frankfurter Algemeine Zeitung 
in ga je napisal nemški pravnik 
in znani politični filozof Ernest 
VVolfgang Bockenforde, je bil v 
zadnjem času deležen veliko 
reakcij-pohval, pa tudi kar nekaj 
kritik. Med drugim pravi: 
"Cerkev je v drugem vatikan­
skem koncilu trdno zakoličila 
svojo novo cerkveno politiko. Po 
koncilu pa je Cerkev izdala vrsto 
drugih izjav in tudi dokumentov 
ter okrožnic in tako svobodo v 
Cerkvi postavila pod vprašaj." 
Svetovni politični, gospodarski 
in socialni sistemi so usmerjeni 
predvsem k obvladovanju posa­
meznikov. Če se obvlada posa­
meznik, je obvladana tudi druž­
ba... To poznajo vsi sistemi in te­
ga se bolj ali manj tudi držijo ne 
glede na to, kje so. Z izjavo o svo­
bodi je koncil zarisal novo smer 
v delovanju njene ustanove.

Kljub temu pa Cerkev skuša oh­
raniti nadzor, značilen za druge

meznika z razpravo, kako 
naj bi se v družbi in tudi 
v Cerkvi pospešil razvoj 
svobode.
V času koncila je bilo to 

vprašanje najbolj kritično v tako 
imenovanem komunističnem si-

m

sodobne moderne sisteme, ki že­
lijo vladati nad posamezniki ali 
skupinami in z ustreznimi siste­
mi, včasih celo s prisilo, zago­
tavljati svoje delovanje. S konci­
lom je nastal poskus, kako bi se 
ta logika med vladanim in vla­
dajočim spremenila in v Cerkvi 
tudi uzakonila svoboda posa-

stemu ali komunističnih drža­
vah. Marsikje sta bila tedaj pove­
zana oba sistema, cerkveni in 
državni, kjer je bila Cerkev 
nekakšna opozicija komunistič­
nemu sistemu. Po načelu po­
slušnosti in dogovoru se je ust­
varil mehanizem, da je država 
tako lahko obvladala družbo.

Partija je tako rekoč prisilila 
Cerkev, da se je podredila njene­
mu mehanizmu in tako podprla 
nesvobodo, kar je v marsikateri 
postkomunistični državi vidno 
še danes. Temu problemu se še 
danes v nekaterih teh državah v 
krajevni Cerkvi posveča prema­
lo pozornosti. Vzrok je predvsem 
v tem, ker je tam krajevna Cerkev 
preobremenjena s skrbjo za 
preživetje, obremenjujejo pa jo 
tudi premočne vezi s polpretek­
lim režimom, ki jih ne more 
razčistiti, ali čas za to še ni dozo­
rel. Vse skupaj je lahko za Cerkev 
v teh državah neprijetno. Takšne 
polpretekle povezave danes 
otežujejo odprtost Cerkve za po­
trebe človeka, družbe in uvelja­
vitev demokratičnih načel, ki 
imajo lahko tudi neprijetne po­
sledice za preživetje krajevne 
Cerkve kot ustanove v takšnih 
družbah.
Vse to kaže, kako zapleten je od­
nos med svobodo Cerkve in svo­
bodo družbe. Temu problemu se 
posveča premalo pozornosti. 
Kardinal Kasper je kot prefekt 
kongregacije za ekumenizem ce­
lo rekel: "Začeli smo plezati v ste­
no, ki jo bo zelo težko osvojiti!"

AmbrožKodelja

Kratke
Rom anje treh  svetišč
Čezm ejno druš tvo M.O.S.T. organizira 27. in 2 8 .  m a ja  že tretje 
p e š  r o m a n j e  po  p o v e z o v a ln i  poti  t r e h  s v e t i š č ,  ki s o  v 
preteklosti  povezovala S lovence , Itali jane in Furlane. S  S ta re  
gore  v Italiji bo m o  prvi d a n  p e š  poromali do  Marijinega Celja 
(Lig n a d  K a n a lo m ) .  Po v e č e r n i c a h  b o m o  n a d a l j e v a l i  z 
d ru žen jem  in pesm ijo . N as ledn je  ju tro  b o m o  pot nadaljevali 
proti Sv. Gori, kjer s e  b o m o  udeležili m a š e .  Pot ni n a p o rn a  in 
j e  p r im e rn a  tud i za m la d e  druž ine .  Pri javnina: odras li  1 1  
evrov, otroci 8  (topla večerja  in zajtrk; av tobusn i prevoz iz 
S o lk a n a  d o  S t a r e  gore ;  prenočil i  b o m o  v ž u p n iš č u ,  z a to  
prinesite  sp a ln e  vreče). Za prevoz iz So lk ana  do  S ta re  gore  bo 
poskrbljeno. Prijavite s e  lahko do  2 5 .  m aja; za Slovenijo na 
tel. š t .  0 4 1  3 8 6 9 7 8 ,  Ljubo Bekš, po 18 . uri, za Italijo na  tel. 
3 4 0  3 7 1 1 9 9 6  (Kazimir) ali 3 4 9  4 3 3 2 9 7 5  (Matjaž). Vabljeni!

Peš rom anje  Oglej - 
Sveti Kancijan
Društvo M.O.S.T. vabi na  p e š  rom anje  
v Oglej in Sv. Kancijan. Dne 3 0 .  m aja  
ob  16. uri od h o d  z a v to b u so m  izpred 
c e rk v e  sv. K anc ija na  (S an  C anz ian  
d ’lsonzo). V Ogleju ogled bazilike in 
i z k o p a n i n ,  n a t o  r o m a n j e  v Sv. 
Kancijan, vasico , kjer so  usmrtili  sv. 
K ancijana. Ob 21 .  uri b ran je  Pasijona  
pričevalcev  (M artyrum). Prijavite s e  
lahko do  2 5 .  m aja; za  Slovenijo na 
tel. š t .  0 4 1  3 8 6 9 7 8 ,  Ljubo Bekš, po 
18. uri, za  Italijo na  tel. 3 4 0  3 7 1 1 9 9 6  
(Kazimir) ali 3 4 9  4 3 3 2 9 7 5  (Matjaž). 
Vabljeni!

6. VELIKONOČNA NEDELJA

Apd 10, 25-26. 34-35. 44-48; Ps 97; 1 Jn, 4, 7- 
10; Jn 15, 9-17

Apostolska dela, k i jih  je spisal evangelist, 
zdravnik Luka, nam  v  današnjem prvem  be­
rilu poročajo o začetkih širjenja evangelija 
Jezusa Kristusa. Poudarjajo, da je evangelij 
rešenjeza vse ljudi, tudi za pogane. Saj je Duh 
tisti, ki vodi vse delovanje prve Cerkve in  tu­
di sedanje - do konca.
V začetku mora nam reč Cerkev premagova­
ti predsodke in  razne težave, zato ker išče 
svojo podobo, kajti vse je novo, nepričakova­
no, nenavadno. Celo apostoli, tudi prvi iz­
m ed  njih, Peter, se niso še znašli. Zato razu­
m em o, zakaj Bog posega v  vse dogajanje. Po­
služuje se sanj, videnj, rešuje iz  zaklenjene in  
zastražene ječe. Božji poseg je v  vsem izre­
den. Rešuje p o  vidnem  angelu Petra iz  ječe. 
To poročilo se bere kakor pravljica, a je re­
snično (apd 12).

Najprej beremo o spreobrnjenju poganskega 
sto tnika Kornelija. Bog se daje spoznati 
vsakemu človeku, in  sicer p o  m olitvi in do­
brih delih. Končni cilj je nam reč skupnost 
vseh v  veri in  ljubezni. Evangelist Luka p o ­
roča, kako je Bog poslal Petra tem u poganske­
m u  m ožu  v  Cezarejo. Nagovoril ga je takole: 
"Tvoje m olitve in tvoje m iloščine so prišle k  
Bogu in  sp o m n il se je  nate. In zdaj pošlji 
nekaj m o ž  v  Jopo, da ti pripeljejo Simona, ki 
se im enuje Peter!" (Apd 10, 4) nss).
Skoraj istočasno D uh pouču je  Petra v  vi­
denju. V  zam aknjenju na terasi neke hiše v  
m estu Jope Peter nam reč zagleda veliko p o ­
sodo, k i prihaja z  neba na zemljo. V njej vidi 
živali, laznino, ptice, ki so veljale za Juda ko t 
nečiste. Zato jih n i sm el jesti. Prikazen pa m u  
veli: "Vstani, Peter, zakolji in jej!" A Peter je 
odgovoril. "Ne, Gospod! Še n iko li nisem  je­
del n ič  omadeževanega in  nečistega." Glas 
pa m u  je drugič in  celo tretjič rekel: "Kar je 
Bog očistil, ne  im enu j nečisto!" S tem  pa je 
Duh ho tel poučiti prvega papeža in  p o  n jem  
vse verne, da sm o vsi Božji otroci. In da ne  
sm em o im eti nobenega človeka za nevred­

nega besede, evangelija, rešenja.
Kornelij je tedaj zbral pri sebi vse svoje ljudi. 
Poslušali so Petra, ki jih je poučil o našem  
Gospodu ter o vseh Božjih resnicah. Peter je 
v  Kornelijevi hiši govoril takole: "Veste, kaj se 
je dogajalo po  vsej Judeji... Veste o Jezusu iz  
Nazareta, k i ga je Bog m azilil s Svetim  
D uhom  in z  močjo; hodil je iz  kraja v  kraj ter 
delal dobra dela in ozdravljal vse, ki so bili 
p o d  hudičevo  oblastjo, zakaj Bog je bil z  
njim . M i sm o priče vsemu, kar je storil v  ju ­
dovski deželi in  v  Jeruzalemu. Razpeli so ga 
na križ in usmrtili. Bog pa ga je obudil tretji 
dan Po vstajenju so apostoli z  njim  jedli in 
pili. "Nam je tudi naročil, naj oznanjam o  
ljudstvu in pričamo, da je on tisti, ki ga je Bog 
določil za sodnika živih in mrtvih. O njem  
pričujejo vsi preroki: Vsakomur, k i veruje 
vanj, so v  njegovem  im enu odpuščeni grehi" 
(Apd 10, 34 nss).
Tedaj zopet poseže vm es na viden način Sve­
ti Duh, k i je prišel nad vse, k i so poslušali be­
sedo. Zaradi tega prejm ejo sveti krst.
Tudi danes sm o potrebni spreobrnitve, Sve­
tega Duha in pouka o veri zato, da postane­

m o  vedno bolj eno v  veri, upanju in ljubez­
ni.
Prošnji dnevi pred Vnebohodom  nas boga­
tijo z  velikonočnim i m ilostm i. Z  litanijami 
vseh sve tn iko v  sm o  bolj in  bolj povezani 
m ed  seboj in  z  Bogom. Sm o si domači. 
Psalm današnje nedelje nas zaradi tesne p o ­
vezanosti z  Bogom in brati spodbuja k  ve­
selju in radosti (Ps 97).
Prvo Janezovo p ism o  pa nas utrjuje v  ljubez­
ni, "kajti Bog je ljubezen " (1 Jn 4, 8.16) in  ne  
obratno, ko t bi ljudje p o  večini hoteli, in  si­
cer: "Ljubezen je Bog", kajti "ves svet tiči v 
zlu" (1 Jn 5, 19). V svetu pa kraljujejo "pože­
lenje mesa, poželenje oči in  napuh življenja" 
( l j n  2, 16).
Apostol Janez nas danes spodbuja k  edinosti 
in zedinjenju z  Očetom p o  Sinu, kar pa se do­
seže z  življenjem  p o  zapovedih, k i jih  ljube­
zen spopolnjuje. Tako ljubezen nam  je Jezus 
izkazal in dal. Ljubil nas je nam reč do konca. 
Zaradi tega nas vabi v  isto ljubezen, k i ljubi 
sočloveka. Razodeva nam, da sm o Jezusovi 
prijatelji, prav zaradi tega lahko prosim o Oče­
ta karkoli v  Jezusovem im enu  (Jn 15,10 nss).
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JE PODPIS,
PA TUDI VELIKO VEC.

K u u n s i  u b h iA Z .h u  u u D  IN NAMENI 
O SE M  OD TISO Č  KATOLIŠKI CERKVI. 

TVOJA ŽELJA POMAGATI DRUGIM 
SE  NE BO UPOKOJILA.

C.E.I. Conferenza Episcopale Ital iana

EK
m i l l e
CHIESACATTOUCA

D a v k o p l a č e v a l c i ,  ki n i s o  d o l ž n i  p r e d s t a v i t i  d a v č n e  p r i j a v e ,  l a h k o  v s e e n o  s o d e l u j e j o  
pr i  i zb i r i  O s e m od t i s o č  z o b r a z c e m  CUD.  Na o b r a z c u  naj  v za t o  d o l o č e n e m  o k v i r č k u  
d v a k r a t  p o d p i š e j o :  v o k e n c u  Ch i esa  C a t t o l i c a  in na d nu  o b r a z c a ,  v o k e n c u  " F i r m a " .  
Na t o  naj  d a j o  o b r a z e c  CUD v b e l o  o v o j n i c o ,  n a n j o  naj  z a p i š e j o  
s v o j  p r i i m e k  in i me  t e r  d a v č n o  š t e v i l k o  s p r i p i s o m  " S c e l t a  per  la 
d e s t i n a z i o n e  d e i r 8 x m i l l e  d e l N r p e f  - A n n o  2 0 0 5 " .  P i s mo  naj  o d d a ­
j o  na p o š t i  al i  v ban k i .  I n f o r m a c i j e  za p o d p i s  na o b r a z c u  CUD 
l a h k o  d o b i t e  na b r e z p l a č n i  t e l e f o n s k i  š t e v i l k i  8 00 . 3 4 8 . 3 4 8 .

D E S T I N A Z I O N E  D E L L 0 T T 0  P E R  M I L L E  D E L L T R P E F

N a t v o j i  
a l i  n a

d a v č n i  
o b r a z c u

p r i j a v i  
C U D

LETOS S O  PRISPEVKU OSEM OD TISOČ PO SK U SN O D O D A L I PET OD TISOČ. DAVKOPLAČEVALEC LAHKO PODPISE ZA OSEM OD TISOČ IN 
TUDI ZA PET OD TISOČ, V KOLIKOR PRVI NE IZKLJUČUJE DRUGEGA. NOBEDEN OD DVEH NIC NE STANE DAVKOPLAČEVALCA.
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Skupina Musicum predstavila zanimiv večer na graduSNOVANJA

Dva obraza renesanseSTEVERJAN | Župan Adrijan Corsi o občinskem prazniku Likof

Steverjanci vabijo na svoj 
praznik!
N a pobudo Vinoteke šte- 

verjanski griči, ob so­
delovanju prosvetnih  
društev SKPD F.B. Sedej in KD 

Briški grič ter pod pokrovitelj­
stvom  občine Števerjan bo v  
soboto, 27. maja, ob 15.uri 
zaživel prvi praznik briške 
vasi, ki želi prom ovirati t.i. 
števerjanskost in  ovrednoti­

ti proizvode prizadevnih Šte- 
verjancev. Na vaškem trgu se 
bodo predstavili gostoljubni 
dom ačini, v inogradniki, v i­
narji, kletarji in  gostinci. Po­
nujali bodo briške jedi in  
žlahtno kapljico, um etniki pa

na ogled trud  svojih snovanj. 
"Pobudo so dali v inograd­
niki," nam  je povedal šte- 
verjanski župan Adrijan Corsi, 
"k sodelovanju so pritegnili 
obe društvi in občinska uprava

je rada pristopila kot pokro­
vitelj." Gre za hvalevredno 
pobudo, je še dodal in  zaže­
lel, da bi s prizadevanjem  
vseh dejavnikov lepo uspe­
la. "Na trgu pred cerkvijo 
bodo stojnice, kjer bodo 
obiskovalci lahko okušali 
naša vina in tipične speciali­

tete. Zraven je predvidena tudi 
kakšna stranska pobuda, ki bo 
poskrbela, da bo druženje na 
števerjanskem  trgu še prijet­
nejše. Duši pobude sta Robert 
Prinčič in Simon Komjanc." 
Za en dan torej Števerjan v sre­

dišču pozornosti! "Da. S praz­
nikom  želimo prom ovirati naš 
ljubi Števerjan, naše vinske 
proizvode in  gostinske obrate, 
zraven pa še ponuditi prijetno 
družabnost ljudem, ki bi radi 
preživeli lepo soboto sredi 
pom ladi."

"Upajmo, da bo naslednjo 
soboto lepo vreme, kar je pr­
vi pogoj za uspeh našega 
praznika. Želimo tudi, da bo 
Likof im el svoj učinek, kar 
je zelo pom em bno  še p o ­
sebno za m lade in iznajdlji­
ve organizatorje, ki so se z 
veliko m ero dobre volje in 
delavnosti zagnali v to  st­
var."
Zakaj pa im e Likof? "Likof 
je m ed našim i ljudm i izraz 
za čas, ko se konča eno delo 
oziroma obdobje. Ponavadi 
ga rabim o tudi ob koncu tr­
gatve, ki je eno glavnih let­

n ih  opravil v našem koncu. Te­
daj pa je bolj h ladno in zaradi 
tega bi tisti čas ne bil najbolj 
primeren. Poleg tega je likof iz­
raz, ki se uporablja bodisi v Br­
dih bodisi v bližnji Furlaniji." 
Vabljeni torej v prvi vrsti vsi 
domačini, a ne samo! "Da, pri­
pravili smo vabila v štirih je­
zikih: slovenščini, italijanšči­
ni, furlanščini in nemščini; tu ­
di na tak način smo hoteli izra­
ziti veselje nad tem, da bodo 
m ed nam i priso tn i prav vsi 
ljudje iz naše dežele, pa tudi od 
bolj daleč."

Kratke
Štandrež /  Na občinski lekarni tudi 
slovenski napis
Od p o n e d e l j k a ,  8 .  m a ja ,  j e  n a d  v h o d o m  v 
občinsko lekarno v Š tandrežu  in v migljajočem 
križu ob  ces t i  - na  p r i so tn o s t  z d ra v s tv e n e g a  
obra ta  opozarjajočem znaku - poleg italijanskega 
nap isa  Farmacia tudi slovenski Lekarna. To je 
n e d v o m n o  lep a  pr idobitev  za Š ta n d r e ž c e  in 
d ruge Slovence, ki zahajajo v lekarno, v kateri je  
vse  od n jene ustanovitve (I. 1974) prisotno tudi 
s lovensko  o se b je  in u p am o ,  d a  bo ta k o  š e  v 
prihodnosti . N amestitev  dvojezičnega nap isa  je  
gotovo v veliko zadoščen je  dr. Karlu Brescianiju, 
ki si j e  kot član upravnega odbora  občinskega 
p o d j e t j a  z a  l e k a r n e  ( A z ie n d a  s p e c i a l e  
fa rm aceu t ica )  trudil in s e  boril, da  bi do  tega  
prišlo. Vsi člani odbora  s e  nam reč  niso strinjali

FARMACIA 0  LEKAMNA1

z njegovim predlogom, 
za uresničitev katerega 
si j e  p r izadeval že  od 
lanskega novem bra  ob 
od p r t ju  p o s o d o b l je n e  
l e k a r n e .  Po d o l g e m  
z a v l a č e v a n j u ,  n a  
k a t e r e g a  s o  vp l iv a l i  
z a p l e t e n i  i t e r  r a z n ih
o b č in s k ih  d o v o l je n j  in tu d i  novi z a k o n s k i  
predpisi, je  s  tehtnimi razlogi vendarle  prepričal 
skoraj v se  kolege v odboru , d a  s o  pristali na 
postavitev napisa .  Po pozitivnem glasovanju je  
B resc ian i sp o d b u ja l  p r i s to jne  o rg a n e ,  d a  bi 
postavitev čim prej konkretno  izvedli. Prejšnji 
te d e n  s e j e  to končno tudi zgodilo.
S e d a j  im a l e k a r n a  o b  prijazni in ustrežljivi 
slovenski lekarnarki, ki j e  v njej že od leta 1978 ,  

tudi slovenski napis ,  k a te rega  
žal n im a na  G oriškem  skora j  
n o b e n a  s l o v e n s k a  t rg o v in a ,  
gost išče  ali kavarna.

Pevska skupina M usicum 
nas je še enkrat preseneti­
la! Samo globoka ljube­

zen, ki jo osem mladeničev goji 
do glasbe, jim lahko daje krila, 
da s srčno vnem o letajo po 
planjavah vedno večje kakovo­
sti in  z veliko dom iselnostjo 
tako samozavestno predstavijo 
občinstvu zahteven repertoar. 
To so uspešno storili v Grofovi 
dvorani na goriškem gradu v so­
boto, 13. maja, ko so na večeru 
Snovanja v priredbi Arsateljeja 
res številno publiko navdušili z 
biseri treh renesančnih av­
torjev.
Skupina je v zadnjih sedmih le­
tih, od kar se je pojavila na 
naših odrih, že pokazala, da išče 
izvirne in skrbno izdelane pro­
grame. O dprta je različnim  
um etniškim  izrazom različnih 
slogovnih obdobij, žanrov in 
tokov. Rada se posveča sodob­
nim  in zlasti goriškim avtorjem, 
prav dobro pa obvlada tudi sta­

rejša obdobja. Za mlade, glasbe­
no izobražene fante - med njimi 
so tudi dobri in uveljavljeni in ­
strumentalisti - je bilo prelom­
no leto 2002, ko so pridobili 
mentorstvo izkušenega in  priz­
nanega glasbenika Matjaža 
Ščeka; prav on je jamstvo, da od 
M usicuma v naslednjih letih 
lahko pričakujemo še marsikaj 
zanimivega. Če so glasovi nje­
govih članov (pred kratkim se 
jim je pridružil še odlični bas 
Goran Ruzzier) vedno bolj zre­
li, gre zasluga tudi prof. Franki 
Žgavec, ki petim  fantom  razkri­
va bolj strokoven pristop do 
petja in  pili njihove glasove. 
Prvi del večera je bil posvečen 
m otetom  in dvema deloma 
maše Missa super Levavi oculos 
meos Jacobusa Gallusa. Pevci so 
- scensko dokaj učinkovito - na­
stopili v meniških oblačilih in z 
ustrezno "spokorno" držo prik­
licali čar renesančne sakralne 
glasbe. V drugem delu pa so se

pojavili - v spremljavi "dvorne­
ga" glasbenika, odličnega kita­
rista Giulia Chiandettija, ki je 
igral na svoje lutnje, ter mlade 
in  prikupne "dvorne dame", 
flavtistke Marte Lombardi - kot 
nekaki veseljaški trubadurji. 
Skupaj so odigrali in  - tudi hu ­
dom ušno - odpeli štirinajst 
krajših, lahkotnejših skladb, na­
pitnic in  ljubezenskih motivov, 
irskega skladatelja Johna Dow- 
landa in  angleškega mojstra 
Henryja Purcella.
Nastop je od članov skupine 
brez dvoma zahteval veliko na­
pornega študija (za angleško iz­
govarjavo jim  je priskočila na 
pomoč Enza Pecorari) in disci­
pline; na koncertu pa so se - sa­
mi tako pravijo - zelo zabavali, 
kar je še dodatna vrednost. Pre­
pričani smo, da so ubrali pravo 
pot, kar so prepričljivo dokaza­
li s koncertom, ki bo poslušal­
cem ostal v trajnem  spominu.

DD

Župan Brancati nadomestil odbornika, ki sta stopila v pokrajinski odbor

Silvester Primosig in Oliviero 
Furlan nova občinska odbornika

G oriška 
občin­
ska in 

pokrajinska upra­
va stopata z odloč­
nimi koraki po po­
ti vse večjega sode­
lovanja. To je v sre­
do, 10. maja, v 
občinski palači ja­
sno potrdil prvi 
občan Vittorio 
Brancati, ki je ča­
snikarjem predsta­
vil dva nova od­
bornika; ta bosta 
namreč nadome­
stila Maro Černič 
in Maurizia Salo- 
monija, ki ju je predsednik pok­
rajinske uprave Gherghetta izbral 
za svoja odbornika. Novi odbor­
nik za čezmejne in evropske zade­
ve, odnose z manjšinskimi sku­
pnostmi in multikulturnost je Sil­
vester Primosig iz vrst Slovenske 
skupnosti, za bilanco in finance, 
šolstvo, vzgojo, proveditorat in 
ekonomat ter premoženje pa Levi 
demokrat Oliviero Furlan. "Žal 
nam je, da smo izgubili dva od­
bornika," je povedal župan, "saj 
smo s Salomonijem cela štiri leta 
zelo plodno sodelovali, s Černiče­
vo pa v zadnjih osmih mesecih 
zastavili pomembno delo." Dejst­
vo, da sta se predsednik pokrajin­
ske uprave in župan dogovorila za 
zamenjavo, je Brancati komenti­
ral kot pomembno sporočilo za 
vse občane, ki govori o tem, da 
nameravata upravi sodelovati, kar 
se v preteklosti ni vedno dogajalo.

a I

Na srečanju, ki sta se ga udeležila 
tudi deželni tajnik SSk Damijan 
Terpin in deželni svetnik Mirko 
Špacapan, je župan povedal, da se 
bo Primosig takoj vključil v delo, 
saj dobro pozna čezmejne proble­
matike, poleg tega pa je 
preizkušen občinski svetovalec. 
Tudi Furlan ne bo imel težav, je 
dodal Brancati, saj je v zadnjih več 
kot 20 letih na pokrajinski in 
deželni ravni deloval v več usta­
novah kot davčni svetovalec. Pri­
mosig se je zahvalil županu in 
Slovenski skupnosti, še zlasti Ter- 
pinu in Špacapanu, "ki sta prava 
duša stranke". Nadaljeval bom 
Marino delo, je rekel. Leto, ki je 
pred nami, "bo zame uvajanje v 
naslednjih pet let naše uprave," je 
dodal z optimizmom in pritrdil: 
"Gorica si namreč ne more pri­
voščiti, da bi naredila korak nazaj. 
Čas je, da gledamo naprej!" Tudi

Foto DPD

Furlan se je zahvalil županu in po­
vedal, da rad sprejema novi izziv. 
Salomoni je pohvalil dosedanje 
"odlično sodelovanje" z župa­
nom in zagotovil, da bo skrbel za 
tesen dialog med upravama. Ma­
ra Černič je priznala, da ji je žal 
zapustiti občino, saj se je tako v 
odboru kot v raznih uradih, kjer 
je občutila pravi vsakdanji 
življenjski utrip uprave, počutila 
res lepo. Na koncu je spregovoril 
še Špacapan, ki je opozoril, da 
"pretakanje" odbornikov iz ene 
uprave v drugo govori o po­
manjkanju le-teh "na tržišču"; z 
druge strani pa je to lahko jamst­
vo za boljše sodelovanje med 
upravama. Glede Primosiga je do­
dal, da je pravi mož na pravem 
mestu, saj je kot uspešen podjet­
nik popeljal ime Gorice po vsem 
svetu.

DD

Prvo nedeljo v maju je Prosvetno društvo Štandrež organiziralo izlet z ogledom raznih zanimivosti 
na slovenskem Koroškem. Na posnetku udeleženci izleta pred vstopom na splav, s katerim so se vo­
zili po Dravi. Flosarji so poskrbeli za zabaven program na splavu in za prijetno počutje udeležencev 
splavarjanja. Zvečer so si udeleženci ogledali predstavo v  Vrbju (občina Žalec) in se zadržali v  prijet­
ni družabnosti z domačini v  tamkajšnji dvorani. Dramska skupina iz Vrbja je navezala plodne oblike 
sodelovanja s štandreško dramsko skupino in je tudi prispevalo k okrepitvi že izpostavljenih stikov.
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Pogovor s predsednikom Petrom Černičem

Mladinski dom pred 
občnim zborom

P1
1
i

| red tretjim občnim zbo­
rom Mladinskega do­
ma, ki bo v petek, 19. 

maja, v Močnikovi dvorani 
pri Sv. Ivanu, smo prijateljsko 
pokramljali s predsednikom 
Petrom Černičem.

Bliža se tretji občni zbor. 
Kaj to pomeni?

Ta tretji občni zbor je za nas še 
posebno pom em ben, saj 
dokazuje, da je Mladinski 
dom danes stvarnost, ki jo na 
Goriškem težko obideš in ki 
se lahko tudi ponosno pred­
stavi javnosti. Zato smo se v 
odboru odločili, da bo ta obč­
ni zbor uradnega značaja, da 
nas javnost lahko tudi od bli­
zu spozna.

V dveh letih ste se v  našem 
prostoru lepo uveljavili. 
Kako je društvo delovalo? 

Danes je naša dejavnost v Go­
rici dobro poznana, čeprav pred 
dvema letoma nismo še obstaja­
li. Nastali smo dejansko iz niča, 
moram povedati pa, da se je ok­
rog nas zbrala širša skupina lju­
di, ki je v  ta projekt verjela, če­
prav je bilo v  širšem go riškem  
prostoru precej skepse in tudi 
kak tiho izrečeni očitek, češ da 
znotraj m anjšine im am o že 
strukture, ki skrbijo za pošolski 
pouk.
Kljub temu pa smo ob ideji vz- 
trajali in predvsem ob pom oči 
SSO-ja uresničili projekt v  treh 
poletnih mesecih. Dobre stvari 
znajo nato tudi drugi prepozna­
ti in nagraditi. Tako nam je na­
dalje pomagal tudi Urad za Slo­
vence v  zamejstvu in po svetu 
ter deželni svetnik Mirko Špaca­
pan, ki je od vsega začetka poka­
zal veliko zanimanje za nas. Kar 
pa se konkretnega dela v  društvu 
tiče, gre povedati, da je odbor 
deloval teamsko. Z  Mirjam Bra­
tino, Maurom Lebanom, Bernar­
dom Špacapanom, Alešem Fi- 
gljem sestavljamo uglašeno sku­
pino, v  kateri je vsak v svojem  
resorju dal odločilen doprinos.

■

Pri tem bi podčrtal, da je za 
konkretno organizacijo in iz­
peljavo skrbel Mauro Leban, ki 
je dejansko ravnatelj Mladinske­
ga doma.

Zakaj ste se odločili za ustano­
vitev Mladinskega doma? 

Nedvomno smo že dalj časa ču­
tili praznino, ki jo je zapustilo 
prenehanje delovanja Alojzije- 
višča. Ob tem pa je bila, in je, v  
nas velika želja, da bi s konkret­
n im i dejanji pomagali našim  
družinam, hkrati pa z dodatno 
pošolsko ponudbo obogatili si­
stem slovenske šole v Italiji. Ne 
nazadnje pa so v nas m očno od­
mevali zaključki programske 
konference, ki sta jo SSO in 
SKGZ priredila m ed letoma 2002 
in 2003, ki so ugotavljali, da je 
treba ojačiti prisotnost manjšine 
na socialnem področju. Naša po­
buda želi torej v  svoji skromno­
sti uresničevati smernice pro­
gramske konference.

Omenil si konkretna dejanja 
za pomoč družinam. Kaj 
konkretno misliš s tem?

Vsi dobro vemo, da danes ni 
enostavno uskladiti delo in

KULTURNI CENTER LOJZE BRATUŽ in 

SLOVENSKA DUHOVNIJA V GORICI

vabita  na g ledališko  predstavo

P au l C laudel

MARIJINO OZNANJENJE
Gledališka skupina kulturnega društva 
dr. Janeza Evangelista Kreka iz Selc 
Režija Marjan Kokalj

Prostovoljni prispevki v dobrodelne nam ene
Slovenske ka r  it  as

K ulturni cen ter  Lojze Bratuž 
Nedelja, 21. m aja 2006, ob  17. uri

KULTURNI CENTER LOJZE BRATUŽ in 

KROŽEK ANTON GREGORČIČ

v va b ita

n a  p red s tav i tev  n ove  publikacije

PREGLED POLITIČNE Z G O D O V IN E  
SLOVENCEV N A  GO RIŠK EM

1 8 4 8 - 1 8 9 9

O  knjigi b o d o  spregovorili avtor  

dr. Branko M arušič, ravnatelj G oriškega  
m uzeja  A ndrej M alnič in d eže ln i tajnik  

Slovenske  skupnosti dr. Damijan Terpin

Kulturni center Lojze Bratuž 
četrtek, 2 5 . m aja 2 0 0 6 , o b  2 0 ,3 0

družino, še posebno ker 
mladi pari nimajo ved­
no poskrbljenega 
družinskega varstva (no- 
ne ali nonoti). Mladin­
ski dom je torej neke vr­
ste storitev za tiste druži­
ne, v katerih starši v  po­
poldanskih urah delajo 

in želijo zago­
toviti otroku 
varstvo in 
zdravo okolje. 
Ob kosilu in 
varstvu nudi­
m o še
strokovno po­
m o č  pri 
učenju in 
opravljanju 
domačih na­
log. Priredili 
sm o v tem  
smislu tudi 
več tečajev, 
naj om enim  
tistega o mne- 
m otehniki, o 
katerem ste 
tudi vi že po­
ročali, in tiste­
ga za petošol- 
ce. Vsekakor 
bi poudaril, 

da je Mladinski dom  odprto 
društvo, ki želi priti naproti po­
trebam družin in ki je pripravlje­
no družine poslušati. Zato smo 
veseli vsake pripombe, predv­
sem pa smo veseli, če bi se starši 
našega občnega zbora udeležili 
in da bi se v  društvo še kdo včla­
nil, saj samo tako bomo lahko še 
zrasli.

Zatrdil si, da je Mladinski 
dom pomemben tudi za slo­
vensko šolo. Zakaj?

Slovenska šola je nedvom no na 
dobri kakovostni ravni, kar na 
Goriškem dokazuje porast števi­
la vpisov in torej porast šolske 
populacije. Starši kažejo zani­
manje za slovensko šolo in za 
slovensko okolje. Veliko je 
otrok, ki prihajajo iz mešanih  
parov, v  katerih je pogovorni je­
zik italijanščina. V teh primerih

si marsikatera družina zastavlja 
številna vprašanja in številne 
dvome o pravilnosti izbire slo­
venske šole. To je dejstvo. Mla­
dinski dom, ko t tudi Dijaški 
dom in Zavod sv. Družine, so v 
tem oziru takim družinam v  ve­
liko pomoč, saj zanje nismo le 
jamstvo popoldanskega varstva 
in pom oči pri učenju, ampak 
predstavljamo tudi slovensko 
govoreče okolje in specifično 
strokovno pom oč pri reševanju 
učnih problemov tistih, ki imajo 
manj možnosti uporabljati slo­
venski jezik. Upam si trditi, da 
take ponudbe pripomorejo slo­
venski šoli, da postane še bolj za­
nimiva. Dela na tem področju je 
resnično za vse.

Kaj načrtujete za naslednjo se­
zono?

Še v tej sezoni bo z  mesecem ju ­
nijem steklo poletno središče. 
Naša največja skrb za drugo leto 
je utrditi strukturo in ustvariti še 
boljše pogoje za strokovno delo. 
Radi bi namreč oblikovali struk­
turo psihopedagoške in logo- 
pedske pomoči, ki sta sicer delo­
vali že v teh dveh letih. V šol­
skem letu 2006-2007 lahko na 
primer računamo na redno m e­
sečno prisotnost psihoterapevta 
dr. Bogdana Žorža, ki bo na raz­
polago našim gojencem, pa tudi 
družinam in vgojiteljem. V prvi 
vrsti bo torej skrb za 
premoščanje učnih problemov 
dijakov. Obenem bi radi še bolje 
opremili prostore, ki so nam jih 
šolske sestre dale v  najem. 
Letošnje leto je bilo izredno po­
zitivno tudi zaradi izrednega pri­
spevka, ki nam ga je Urad Vlade 
RS namenil in s katerim smo si 
lahko nabavili kombi, ki bo s 
prihodnjim letom začel reševati 
številne probleme, vezane na 
prevoze. Tudi skrb za prevoz 
otrok s Plešivega na nižjo  
srednjo šolo v  Gorico ostaja v  
naših programih ko t prioriteta. 
Pa še drugi načrti so za sedaj le 
skrite želje, saj je njihova ure­
sničitev odvisna od tega, kako se 
bodo stvari razvile v prihodnje.

Razstavo starih  razglednic na Oslavju
V petek, 26. maja, bo ob 19.30 v prostorih kleti Fiegl na Oslavju 
odprtje razglednic goriških vedut iz začetka 19. stoletja. Gre za 
ponatise in povečave razglednic pretežno slovenskiih foto­
grafov iz zapuščine pokojnega Giorgia Sapunzachija, ki je veljal 
za najbolj strastnega zbiratelja starih razglednic iz naših krajev. 
Zbirka obsega približno zanimivih 7000 primerkov. Na Oslavju 
bo razstavljenih približno 170 najbolj reprezentativnih po­
snetkov. Vljudno vabljeni na odprtje razstave, ki jo kmetija Fie­
gl prireja v sodelovanju s Središčem za arheološke in zgodovin­
ske raziskave na Goriškem. Odprta bo do sobote, 3. junija, po 
tem urniku: od 9. do 12. ure in od 15. do 18. ure.

v župnij:

PROSVETNO DRUŠTVO STANDREZ

PRAZNIK ŠPARGUEV 2 0 0 6
26 ., 27., 28 . maja 

2., 3 ., 4 . junija 
nijskem parku med lipami

P etek , 2 6 .  m aja 2 0 0 6
o b  2 0 . 3 0  O d p rtje  r a zs ta v e  tekstilnih ročnih  

izd e lk o v  iz  d o m a č e  skrinje

S o b o ta , 2 7 .  m aja 2 0 0 6
o b  17. uri SLIKARSKI EX-TEMPORE S o č a  in ok o lje  

o b  2 0 .  uri Ples z  a n sa m b lo m  MALIBU'

N ed e lja , 2 8 .  m aja 2 0 0 6
o b  1 9 . uri Plesni o d s e k  SC G V  Emil K om el, 

p le sn a  skupina Urška iz  N o v e  G o r ice  

in skupina C ountry "R em uda"
Ples s a n sa m b lo m  RAZDALJA

P etek , 2 .  junija 2 0 0 6
o b  2 0 .  uri PLES z  a n sa m b lo m  MALIBU' 

o b  2 1 .3 0  P lesna  skupina C a p oe ira -P a lm ares  FVG

S o b o ta , 3 .  junija 2 0 0 6
o b  2 0 .  uri PLES z  a n sa m b lo m  KALAMARI

N ed e lja , 4 .  junija 2 0 0 6
o b  1 9 . uri N a g r a je v a n je  ex -tem p ore  

N a sto p  z b o r a  Trnovo in dram sk e sk upine PD S ta n d rež  

s k om ed ijo  J a n e z a  P ovšeta  V O JN A  ŠKOVAC  

PLES z  a n sa m b lo m  NE ME JUGAT

Na voljo odlični šparglji, domača jedača in pijača. Bogat srečolov

P O D  P O K R O V I T E L J S T V O M  Z V E Z E  S L O V E N S K E  K A T O L I Š K E  P R O S V E T E

Obvestila
Mladinski dom. V petek ,  19. 
maja 2006 ,  ob 19.30 v prvem in 
ob 2 0 .3 0  v drugem sklicu bo v 
dvorani d o m a  Franc Močnik v 
Gorici - ul. San Giovanni 9 - potekal 
re dn i  o b č n i  z b o r  č la n o v  
Mladinskega doma z naslednjim 
d n e v n im  re d o m :  1. Izvolitev 
predsednika občnega zbora, 2. 
pozdrav in poročilo predsednika 
Upravnega odbora, 3. pozdravi 
gostov, 4. blagajniško poročilo, 5. 
razgovor o o p ra v l je n e m  delu , 
sm e rn ic e  in načrti,  6. izvolitev 
novih o rg ano v :  U p ra v n eg a  in 
Nadzornega odbora, 7. razno. 
Prijavljenceza potovanje z Novim 
glasom v Armenijo naprošamo, da 
do 22. maja poravnajo celo tne 
s t r o š k e  p o to v a n ja .  Ob tej 
priložnosti prinesite s  seboj potni 
list (ali fotokopijo), da pripravimo 
formular za vizum. Dve fotografiji, 
kot je  pisalo na programu, nista 
potrebni.
Skupnost družin S o n č n ic a  in 
Mladinski dom prirejata v Gorici 
poletno s re d išče  SREČANJA IN 
IZZIVI 2 0 0 6  za o t r o k e ,  ki 
obiskujejo slovenske vrtce in šole 
na Goriškem, in sicer od 12. junija 
do 14. julija od 7.45 do 13. ure z 
možnostjo podaljšanega urnika s  
kosilom. Predvpis s  popustom za 
brate/sestre  do četrtka, 18. maja. 
Za informacije tel. 0 4 8 1  5 3 6 4 5 5  
in 0 4 8 1  54 6549 .
SPDG vabi v četrtek, 25. maja, ob 
2 0 .3 0 ,  na v e č e r  diapozitivov. 
M arko  H um ar,  G o r ič an ,  č lan  
lanskoletne alpinistične odprave 
na streho sveta, bo v besedi in 
sliki predstavil potek odprave in 
svoja doživljanja. Večer bo v mali 
dvorani Kulturnega doma.

Podg orcem  Ju s to m  Terpinom. 
P r i s rčn a  vošči la  in č e s t i t k e  ji 
pošiljajo sestri Angela in Suzana z 
bratom Tončetom in vsi številni 
sorodniki.

Darovi
Za MePZ Rupa-Peč: v spomin na 
pok .  m a m o  P o ld o  h č e r k a  
L o redan a  De Fraia z d ružino 
70 ,00  evrov.

RADIO SPAZIO 103
Slovenske oddaje 
(od 19.5. do 25.5.2006)

Čestitka
V torek, 16. maja, je  v Argentini 
praznovala svoj stoti rojstni dan 
Števerjanka Sofija Mizerit. Tja se  
je preselila še  kot dekle leta 1922. 
L e ta  1 9 3 1  s e  j e  p o ro č i la  s

Radijska postaja iz Vidma oddaja na 
ultrakratkem valu s  frekvencami za 
Goriško 97.5, 91.9 Mhz; za Furlanijo 
103.7, 103.9  Mhz; za Kanalsko 
dolino 95.7, 99.5 Mhz; za spodnjo 
dolino Bele 98.2 Mhz; za Karnijo 
97.4, 91, 103.6  Mhz. Slovenske 
oddaje so na sporedu vsak dan, od 
ponedeljka do petka, od 20. do 21. 
ure. Spored:
Petek, 19. majo (v studiu Andrej 
Baucon); Ob domačem ognjišču: 
Slovenska  narodno-zabavna  in 
zabavna glasba včeraj in danes. - 
Z an im iv o s t i  in o b v e s t i l a .  - Iz 
krščanskega sveta. - Zborovska 
pesem.
lonede ljek , 22 . moja (v s tu d iu  
Andrej Baucon): Sodobni sound z 
Andrejem: moderna glasba včeraj 
in d a n e s .  - Z a n im iv o s t i  in 
obvestila.
Torek, 23. maja (v studiu Matjaž 
Pintar): Evropska pobuda Interreg: 
“Od v z h o d a  do ju g a :  raz l ični 
g la s o v i  s v e t a ’’ - V in te rv ju ju  
odgovarja Khaled Fouad Allam iz 
Alžirije, p rofesor is lamistike in 
p is a te l j .  - G la s b e n a  o d d a ja  z 
Matjažem.
Sreda, 24. maja (v studiu Danilo 
Čotar): Pogled v d u šo  in svet: 
Junaki kolesarstva in Giro dltalia 
L del.-Izbor melodij.
Četrtek, 25. maja (v stud iu  Niko 
Klanjšček): Zvočni zapis: Posnetki 
z n a š ih  kultu rn ih  prireditev . - 
Glasba iz studia 2.

Za kip m sgr. Kazimirja Humarja
Pobudniki se lepo zahvaljujejo vsem, ki ste velikodušno prispevali, 
da se bomo lahko 1. junija letos primerno spomnili zaslužnega dr. 
Kazimirja Humarja s postavitvijo doprsnega kipa in izdajo publika­
cije. Skupno ste darovali 8.570,26 evrov.
Novi darovi: družina Kazimir Vetrih 100,00 evrov.1______________________ 1

1 mi
Letošnje priznanje Kazimir Humar, ki ga razpisujejo Kultur­
ni center Lojze Bratuž, Združenje cerkvenih pevskih zbo­
rov in Zveza slovenske katoliške prosvete, prejm eta SKRD Ja­
dro iz Ronk in SKD Tržič za uspešno delovanje na kultur­
nem  področju in za prizadevanja pri uveljavljanju slovenske 
prisotnosti v javnem  življenju.

 ,
V ljudno vab ljen i 

n a  sp o m in sko  slovesnost

OB 5 .  OBLETNICI 
SMRTI 

DR. KAZIMIRJA 
HUMARJA

Gorica, Kulturni cen ter Lojze Bratuž 
četrtek , I . /unija 2 0 0 6 ,  ob  1 9 .3 0

O d k r i t je  d o p r s n e g a  k ip a  v  s p o m in s k e m  p a r k u  

PREDSTAVITEV PUBLIKACIJE:

K azim ir H u m a r -  Č lovek v  s lo v en sk em  sluhu srca  

Po d e litev  2 . p r iz n a n ja  K azim ir H u m a r d ru š tv o m a  J a d r o  in Tržič

SODELUJEJO: Bernard Špacapan, Jurij Paljk, Slovenski center 
za  g lasbeno vzgojo  Emil Komel, Pevska skupina Akord, 

M ePZ Lojze Bratuž

POBUDNIKI SLOVESNOSTI:

Katoliško tiskovno društvo  
Kulturni cen ter Lojze Bratuž 

Slovenska  za m e jska  skavtska  organizacija  
Svet slovenskih organizacij 

Štandreška  dekan ija  
Z a d ru g a  G oriška M ohorjeva  

Z v e za  slovenske kato liške prosve te



8 i s .  m a ja  2 0 0 6  V Bruslju na kongresu EFA g l a s

Mladi zamejci v odkrivanju evropskega 
parlamenta in manjšinskih vprašanj

D elegacija približno tride­
setih mladih manjšincev 
iz zamejstva se je minuli 

teden v imenu Slovenske skupno­
sti v Bruslju udeležila 25. kongre­
sa organizacije evropskih 
manjšinskih strank EFA.
V četrtek, ll.maja, se je skupina 
udeležila uradnega zasedanja 
EFA, ki je potekalo v veliki dvora­
ni evropskega parlamenta, 
začenši z jutranjim občnim zbo­
rom. Zasedanje je vodila predsed­
nica EFA in hkrati evroposlanka 
Nelly Maes, ki je naše mlade tudi 
uradno pozdravila kot najštevil­
nejše zastopstvo manjšinskih 
strank.
Občni zbor je med drugim odo­
bril finančni obračun organiza­
cije ter številne resolucije in dnev­
ne rede.
Za SSk se je glasovanj udeležil 
njen uradni zastopnik v EFA, dr. 
Drago Štoka. "Zasedanje pred­
stavlja dragoceno soočanje z osta­
limi petindvajsetimi strankami, 
ki so včlanjene v EFA. Ta manjšin­
ska politična telesa imajo danes 
določeno težo znotraj evropske 
ureditve, nedvomno pa jo bodo

v prihodnje, ko bodo k Uniji pri­
stopile še druge manjšine, imela 
še bistveno večjo." Štoka je pri 
tem podčrtal pomembnost take­
ga organa, ki med drugim omo­
goča tudi reševanje številnih od­
prtih vprašanj. "Videli smo, kako 
je Baskom uspelo jih rešiti, tudi 
danes pa smo bili priča težavam 
vročega makedonskega vprašanja 
v Grčiji ali pa tistega, ki pesti na­
rodnostne skupnosti na franco­
skem ozemlju, kjer ne radi

spoštujejo 
svojih manjšin, 
kot se navse­
zadnje dogaja 
tudi z nami v 
Italiji." Po­
membnost 
take organiza­
cije, je še dejal 
Štoka, se kaže 
tudi v moči, ki 
jo pri tem pri­
dobivajo 
manjšine v EU.
Med najvaž­
nejšimi točka­
mi plenarnega 
zasedanja EFA 
pa je Štoka 
poudaril tudi 
vstop koroške 
Enotne liste,
"saj bomo Slo­
venci odslej 
imeli v tej med­
narodni evropski organizaciji kar 
dve stranki: Slovensko skupnost 
v Italiji in Enotno listo na 
Koroškem."
Ob tem je predsednik SSO nagla­
sil tudi dejstvo, da se z naglimi ko­

raki približujemo evropskim vo­
litvam, ki bodo čez dobri dve le­
ti. "Do takrat bo namreč moralo 
postati zrelo stališče, da morajo 
manjšinske stranke nastopati v 
določeni povezavi na evropskem 
nivoju. Pogajanja o možnih 
združitvah se bodo morala začeti 
v kratkem, saj nam  bo le tako 
uspelo tudi izvoliti kakega sloven­
skega evropskega poslanca in ni 
izključeno, da bo to lahko tudi 
predstavnik SSk."

Pristop Enotne liste v EFO pa je 
njen predsednik, Vladimir Smrt­
nik, tako označil: "Mislim, da je 
določena solidarnost regionalnih 
manjšinskih strank pomembna 
predvsem spričo dejstva, da se

nahajamo koroški Slovenci v zelo 
težavni situaciji. Tu nam seveda 
pomaga tudi neka mednarodna 
podpora in mi pričakujemo od te­
ga združenja tudi to, da bomo 
lahko preko njega vnašali različne 
pobude, predvsem pa solidarno­
st, ko gre za elementarne pravice 
manjšinske zaščite."
Predsednica Nelly Maes je ob 
koncu jutranjega dela posvetila 
posebno srečanje mladim Sloven­
cem ter se z njimi pomenila o

težavah in perspektivah sloven­
ske manjšine v Italiji.
Na popoldanskem zasedanju so 
govorili vsi glavni predstavniki 
organizacije EFA, sledila pa je 
uradna predstavitev organizacije 
v plenarni zasedbi ob zakuski in 
medsebojnem spoznavanju in 
soočanju.

Lojze Peterle: "Politika je 
umetnost nemogočega"
"Politika je umetnost ne­
mogočega, kar še toliko 
bolj velja pri manjšinah, ki 
morajo postati še bolj ino­
vativne."
Tako se je izrazil evropski 
poslanec Nove Slovenije,
Lojze Peterle, ki v bruselj­
skem in strasbourškem 
"hemiciklu" sodi v politič­
no skupino Evropske ljud­
ske stranke, pri kateri je bil 
pred nedavnim imenovan 
za podpredsednika.
Nekdanjega slovenskega 
premiera smo srečali v eni 
izmed številnih sejnih dvo­
ran ogromnega 'evropske­
ga poslopja', sicer v raz­
delku, v katerem so na­
meščeni poslanci ELS.
Peterle je najprej izrazil 
ideološko sorodstvo s 
stranko Slovenske skupno­
sti in naklonjenost do nje­
nih predstavnikov, s kateri­
mi se je v zamejstvu večkrat se­
stal. "Tako, iz Trsta in Gorice ste," 
je odvrnil Peterle, ko so mu načel­
niki naše skupine uokvirili na­
men našega izleta v Bruselj: "Iz 
Benečije pa ni nikogar: ti vedno 
manjkajo," se je pošalil politik, ki 
mu je zamejska stvarnost sicer do­
bro znana. Pri tem se je Peterle 
spomnil na prof. Pavleta Merkuja 
in na njegov izraz 'unejci', s kate­
rim je Merku' z rahlo tančico hu­
morja pred časom označil one, ki 
živijo čez mejo v Sloveniji in se 
tako razlikujejo od nas, ki pa smo 
'zamejci'. Tudi ta terminološka 
"čaršija" bo v kratkem odpravlje­
na: "V kratkem bo z odpravo 
meja nastal enoten kulturni pro­
stor, v prihodnje ne bo več starih 
omejitev," je povedal evropski po­
slanec in poudaril, kako je bila 
Slovenija edina nekdanja jugoslo­
vanska republika, ki je imela 
manjšine v sosednih državah. Za­
mejska prostora v Avstriji in Italiji 
sta za večinske narode postala 
neke vrste predstraža ruskega ko­
munističnega imperija oz. uvoz­
niki komunistične idelologije. 
"Dobro bi bilo, ko bi te poglede 
revidirali v skladu z novimi dejst­
vi", je dejal Peterle, ki pa je sicer 
dodal, da je to "v določeni meri 
držalo. Po padcu železne zavese 
pa lahko evropski duh zaživi v 
bolj sproščenih okoliščinah. Zno­

traj EU se tudi 
za Slovenijo 
začenja novo 
obdobje. "Slo­
venci v Bruslju 
se imamo kar 
dobro in zno­
traj evropskega 
parlamenta 
smo upošteva­
ni. Politične 
dejavnosti v 
evropskem par­
lamentu ne gre 
istovetiti s pro­
ceduralnimi 
postopki, ki 
smo jim priča v 
nacionalnih 
parlamentih, 
saj parlamen­
tarci v Bruslju 
in Strasbourgu 
delujemo po 
principu poli­

tičnih skupin, ne pa nacionalnih 
ekip." Peterle je še poudaril, kako 
je ELS pazljiva do tega, da tudi 
predstavniki majhnih držav do­
bijo znotraj stranke vidnejšo vlo­
go in mesto.
Ob sklepu našega obiska je Peter­
le še dodal, kako je evropski par­
lament vendar prostor, v katerem

se dobre ideje uresničijo; njegove 
dvorane, hodniki, dvigala pa so 
vendar prizorišča vedno novih lo- 
bijskih iger.

Miha Brejc: "Kar nas povezuje, 
nas krepi"
Miha Brejc, nekdanji šef sloven­
ske obveščevalne službe, je v evro­
pski parlament vstopil kot posla­
nec Evropske ljudske stranke. Tu­
di k njemu je tržaško-goriška sku­
pina mladih poromala, da bi kaj

več izvedela o delovanju evro­
pskega parlamenta.
Poslanec Brejc je naglasil troje ar­
gumentov, ki jih bo garnitura 
evropskih politikov v prihodnje 
vzela v pretres, se pravi širitev

Evropske unije, "ki vzbuja kar 
nekaj zadržanja", finančno per­
spektivo, "pri kateri bo težko do­
biti soglasje" in prost pretok sto­
ritev in oseb, "ki bo močno vpli­
val na prihodnost zamejskega 
prostora", saj bo na tak način 
lahko končno zaživel enoten slo­
venski kulturni in gospodarski 
prostor.
Poslanec Brejc je pri tem podčrtal 
predvsem pomen srednjih in ma­
lih podjetij, na katerih sloni tako 
zamejsko kot slovensko gospodar­
stvo. Glede izobraževanja sloven­
ske mladine v tujini je bil sloven­
ski evropolitik dokaj jasen: "Po­
membno je, da se slovenska mla­
dina izobražuje tudi v tujini, rav­
no tako pa je pomembno, da slo­
venski narod ohrani svojo 
inteligenco na lastnih tleh". 
Poslanec Brejc, ki na državnih 
tleh pripada SDS, je poudaril tudi 
pozitivno ozračje, ki veje v hemi­
ciklu, "saj krepimo glavne evro­
pske iztočnice, ki slonijo na mi­
ru, sožitju, sodelovanju in solidar­
nosti. Kar nas povezuje, nas kre­
pi", je dejal Brejc, ki se v sklopu 
EU parlamenta ukvarja s po­
dročjem pravosodja, notranjih za­
dev, zaposlovanja, varnosti in 
obrambe.

Glede zadnjih dveh 
omizij, pri katerih je 
slovenski poslanec 
aktivno soudeležen, 
je Brejc omenil ok­
roglo mizo o varno­
sti v EU, ki je poteka­
la pred nedavnim. 
"Statistike pričajo, 
da je bilo v zadnjih 
nekaj letih več kot 
sto poskusov terori­
stičnih akcij na 
evropskih tleh. Pri 
tem ne spodbujati 
panike, nikakor pa 
ne smemo imeti do 
te problematike 
brezbrižen odnos." 
Brejc je prepričan, 
da je treba širiti 
vrednote evropske 
civilizacije v islam­
ski svet, saj je zlora­
ba vere za politične 
namene huda stvar. 
Slovenski poslanec 
se je dotaknil tudi 
vprašanja izbrisa­

nih, ki je v Sloveniji pred časom 
vnelo veliko debato. "Ljudi, ki po 
osamosvojitvi niso imeli urejene­
ga državljanstva, smo vabili, naj 
bi si status čim prej uredili: veči­
na si ga namreč je, 18 tisoč ljudi 
pa je iz raznih interesov to 
vprašanje odlašalo... Vsekakor", je 
zagotovil poslanec, "bomo pro­
blem rešili". Kaj pa vstop Hrvaške 
v EU? "Slovenija ima glede tega 
vprašanja eno petindvajsetino, 
oz. zaradi soglasnega postopka

glasovanja sto odstoten vpliv. 
Vsekakor je za Slovenijo dobro­
došla v EU vsaka država, ki iz­
polnjuje predpisane pogoje, tudi 
Romunija in Bolgarija.”

Igor Gregori

AH je Bruselj evropska prestolnica za  vse
Ko je že mimo šestdnevni izlet v Bruselj, ki ga je 
priredila s t ran ka  Slovenske skupnosti,  točneje  
entourage deželnega svetnika Mirka Špacapana, se  
lahko z lahkim srcem in umirjeno vestjo vprašamo, kaj 
smo mladi udeleženci od te izkušnje odnesli.
Z osebnega vidika lahko poudarim dejstvo, da je bil 
izlet v evropsko prestolnico izredne vzgojne narave. 
Iznesli smo namreč kar nekaj iztočnic, ob katerih je 
vredno se  zaustaviti.
Kot prvo bi poudaril dejstvo, da je  evropski parlament
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s  svojimi lesketajočimi pročelji, ki s e  v sončnih 
bruseljskih dneh spremenijo v ogromna ogledala, 
larpurlartistično zamišljena scenografija, pred katero 
se  odigravajo 'kulisne’ in 'zakulisne’ politične igre 
moči. Daleč od tega, da bi opisal evropski parlament 
zgolj kot sad Potemkinove iznajdljivosti, bi poudaril le 
dejstvo, da ostaja za zdaj bruseljsko parlamentarno 
naselje  š e  vedno tak  prostor, ki s e  je  v zavest 
pripadnikov Unije zapisala kot preveč oddaljen pojem. 
V njem pa so nedvomno našli svojo dimenzijo številni 
funkcionarji, poslanci, njihovi pomočniki, tajnice, 
s ta ž is t i  in s t a ž is tk e  (če k tem  p riš te jem o  š e

varnostnike in druge uslužbence, se  število suče okrog 
6 do 7 tisoč ljudi): ko bi se  za trenutek zaustavili pri 
tem, bi dodal, da sta poslopji Altiero Spinelli in Spaak 
(zgradbi, v kateri so  nam eščeni parlam entarna 
dvorana  in drugi prostori) kraj n asm e jan ih  in 
ambicioznih mladeničev ter šarmantnih lepotic, ki se  
na vrtoglavih petah  pretakajo po kilometrskih 
hodnikih iz ene dvorane v drugo, iz ene sejne sobe v 
prostorni hemicikel. Gre namreč za prijeten kraj, ki 
marsikoga lahko zlahka očara: med te bi pripisal tudi 

samega sebe!
Poudaril bi še  eno misel, ki se  mi je 
porodila ob pogovoru z znanko iz 
zamejstva, ki že nekaj časa  živi v 
Bruslju. Kaj je evropska prestolnica 
pozitivnega doprinesla belgijskemu 
glavnemu mestu?

ALk Nedvomno velik delokrog, ki je
i*jj Bruslju 'vsilil' močan gospodarski

—  ‘ razvoj. Pozabiti pa ne gre na dejstvo,
da so poslopja evropskih institucij 
izneverila podobo starodavnega 
mesta. “Tudi zaradi tega se  domačini 
neradi družijo z 'evropskimi' prišleki, 

ki se  v Bruslju ustavijo nekaj let, če že ne nekaj 
mesecev”, je povedalo dekle.
Menda bi lahko na podlagi te  dvojnosti začrtali 
paralelizem med belgijsko prestolnico in ostalim 
evropskim mozaikom: evropski parlament in stavba 
evropske komisije sta s  svojo moderno arhitektonsko 
podobo kot vesoljni ladji pristala na starih evropskih 
tleh. Evropske institucije, ki nosijo v sebi nedvomno 
pozitivni idejni naboj, so šele na začetku načrta, ki 
mora vliti v zavest vsakega Evropejca prepričanje, da 
so neobhodno potrebne, zato da bo vsak pripadnik 
Unije čutil Bruselj za svoj dom. /  IG
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KCLB/ Predstavitev Z late knjige Sim ona G regorčiča

"Goriški slavček" sega 
v srca vseh Slovencev

V letu, ko se spominjamo 
stoletnice smrti pesnika z 
Vršnega, Simona Gre­

gorčiča, so spet zazveneli njegovi 
blagoglasni stihi v vsej spevnosti 
in tankočutnosti v Kulturnem 
centru Lojze Bratuž, tokrat v ko­
morni dvorani, v sredo, 10. t.m. 
Za uvod v predstavitveni večer 
Zlate knjige Simona Gregorčiča, 
ki je izšla ob 100-letnici pesniko­
ve smrti pri založbi Mladinska 
knjiga v Ljubljani, sta štiri njego­
ve pesmi občuteno in prikupno 
izvajala recitator Jan Leopoli in v 
glasbeni izvedbi, kot samospeva, 
sopranistka Alessandra Schettino 
ob klavirski spremljavi Neve 
Klanjšček. Bila je ena izmed toliko 
pomembnih prireditev, ki si sle­
dijo v tem jubilejnem letu, kot je 
v imenu prireditelja povedala 
predsednica KCLB Franka Žgavec 
v pozdravu gostom, uredniku 
Alešu Bergerju, dr. Mihaelu Gla­
vanu, vodji rokopisne zbirke pri 
Narodni in univerzitetni knjižni­
ci (NUK) v Ljubljani, prof. Lojzki 
Bratuž, naši izvrstni poznavalki 
Simona Gregorčiča, ki je izbrala 
in uredila pesmi v zbirki Izbrane 
poezije, prvi letos izdani knjigi v 
čast in trajen spomin priljublje­

nega pesnika, in Juriju Paljku, ki 
je povezoval lepi večer. Besedo je 
povzel urednik Aleš Berger, pre­
vajalec vrhunskih pesnikov in le­
poslovni pisec. Izrazil je veselje ob 
povabilu v Gorico, saj je bil Gre­
gorčič od otroštva do smrti vezan 
na to mesto. Povedal je, da sta z 
Glavanom s predstavitvami Zlate 
knjige že obredla veliko sloven­
skih krajev, od Kobarida do Ko­
pra, in povsod čutila, da je Gre­
gorčič še vedno živ med prebival­
ci različnih generacij. Zamisel 
knjige je vzklila ob misli na "Gre­
gorčičevo" leto, a z željo, da bi bi­
la manj tradicionalna in da bi bra­
lec v njej čutil duha, osebnost in 
človeško noto pesnika. Nič ni bolj 
posebnega, dragocenega in člo­
veškega, kot je pisava, odražajoča 
dušo, zato so se odločili za pu­
blikacijo, ki vsebuje na levi strani 
rokopisni, na desni pa facsimile 
prve pesnikove zbirke iz leta 
1882. Zato čutimo neko dvojno 
življenje poezije, tretje pa se po­
rodi ob branju. Rokopis je precej 
čitljiv, saj je bil namenjen v tiskar­
no, v njem so vidni pesnikovi po­
pravki in opombe. Da bi bila knji­
ga vsebinsko še bogatejša, je Ber­
ger zaprosil dr. Glavana, pozna­

valca Gregorčičevega življenja in 
dela, za uresničitev tretjega dela, 
z naslovom Mala slikovna mono­
grafija. S fotografijami zvečine iz 
časa pesnikovega življenja in z 
nekaj novejšimi se dopolnjuje 
človeška plat pesnika, ki diha iz 
rokopisa.
Od prve predstavitve fino izo­
blikovane publikacije v Ljubljani, 
letos februarja, je med bralce šlo 
že 2500 izvodov, kar je za sloven­
ske razmere, zlasti ko gre za poe­
zijo, zelo veliko. Zdaj je na ob­
zorju že ponatis. To kaže na izred­
no pesnikovo priljubljenost. Že iz 
tega podatka je razvidno, da Gre­
gorčič ni le regionalna ikona, am­
pak da zanimanje zanj obsega ce­
lo Slovenijo.
Dr. Mihael Glavan, ki se je večkrat 
pobliže srečal z Gregorčičem, tu­
di kot avtor scenarija šolskega fil­
ma o njem, je podčrtal, da je Gre­
gorčič dočakal še eno knjigo, ki si 
jo zasluži kot eden izmed naj­
boljših slovenskih pesnikov, ki se 
je s slovensko dušo in narodnim 
občutjem najbolj zlil. Znal je 
namreč z neko preroško močjo in 
daljnovidnostjo zadeti najbolj 
značilna občutja, ki jih nesemo 
Slovenci s seboj, kamorkoli gre­

mo: navezanost na rojstni kraj, 
svoj jezik, pesem, naravo in do­
movino s trpljenjem in z ljubez­
nijo. Zato je večen, ker je vse to 
povedal v lepi melodiozni bese­
di. Njegove pesmi so zmeraj z na­
mi, tudi ker so vpete v glasbo. 
Gregorčič bi si zaradi tega zaslužil 
temeljito analizo s kulturnozgo­
dovinskega in tudi političnega vi­
dika. Dr. Glavan je želel prav to 
celostno pesnikovo podobo na 
kratko prikazati v slikovni mono­
grafiji, v kateri je predstavil Gre­
gorčiča kot človeka, ki je izkusil 
marsikaj, kot duhovnika in pe­
snika. V njej je zbranih nad 50 
enot Gregorčičeve zapuščine (vse­
ga je za nekaj tisoč lističev), ki so 
prišle iz mnogih virov, od prof.

Juvančiča, preko Vrhovnika, tr­
novskega župnika, in mnogo dru­
gih, tudi anonimnih dopisnikov. 
V uvode in pripise k fotografijam 
prijateljev, znancev, krajev... je 
skušal vnesti čim več strnjenih, 
konkretnih podatkov z letnicami 
in imeni. Tako so nakazane smer­
nice za nadgrajevalno delo. 
Zadnja je spregovorila prof. 
Lojzka Bratuž, ki je naglasila, da 
sta si knjigi Izbrane poezije in Zla­
ta knjiga Simona Gregorčiča raz­
lični in se dopolnjujeta. Na kratko 
je povzela Gregorčičev življenje­
pis, poudarila navezanost na roj­
stni kraj in vso slovensko domo­
vino, tudi zaradi prijateljstev iz 
različnih krajev. Zaustavila se je 
pri raznih pobudah, ki so bile iz­

vedene pri nas Gregorčiču v spo­
min, pri večini katerih je tudi sa­
ma sodelovala in ob tem spozna­
la, da sta Gregorčičev duh in nje­
gova poezija med nami še zelo ži­
va, njegovo čutenje pa zelo blizu 
tudi današnjemu slovenskemu 
človeku zaradi aktualnosti njego­
vega sporočila. Omenila je še na­
stajajoči doprsni Gregorčičev kip, 
ki naj bi ga jeseni na pobudo Slo­
venske konzulte in ob sofinanci­
ranjem goriške občinske uprave 
postavili v mestnem vrtu. 
Vprašala se je, kako se bodo na to 
odzvali italijanski someščani. Ali 
bo tudi Gregorčič komu na poti, 
kakor je bil v tržaškem mestnem 
parku pred leti Srečko Kosovel?

Iva Koršič

Knjižna novost ob  30-letnici po tresa

Med mohorjevkami tudi tematski 
zbornik o Terski dolini

Ob 30-letnici uničujočega 
potresa, ki je usodno pri­
zadel tudi Tersko dolino, 
sta minuli teden Celjska in Gori­

ška Mohorjeva družba predstavi­
li zbornik Terska dolina - Alta Val 
Torre - Val de Tor, ki prvič vse­
stransko predstavlja ta najmanj 
znani del Beneške Slovenije. 
Gorata pokrajina na robu zahod­
nega dela Julijskih Alp s strmimi 
dolinami, ki se spuščajo proti

slovenskega etničnega ozemlja, 
so redki. Leta 2004 smo si v Lju­
bljani v knjigarni DZS lahko ogle­
dali razstavo knjig, muzejskih ek­
sponatov iz etnografskega m u­
zeja v Bardu in fotografij, ki jo je 
avtor prof. dr. Janez Bogataj na­
slovil Za devetimi goram i... leži 
Terska dolina.
Nova spodbuda je zdaj pričujoči 
zbornik. Za sodelovanje pri ust­
varjanju le-tega se je odločilo kar

Furlaniji, in s strmimi pobočji, 
kjer se sončijo posamezne vasi in 
zaselki, je številnim Slovencem 
malo poznan svet. Zanesenjaki in 
domoljubi, ki si prizadevajo za 
integracijo, predstavitev in “po­
svojitev" tega osamljenega dela

Za naš jezik
A l i d a  V a l l i

Umrla je Alida Valli. Časopis poroča: "V 84. letu starosti je 
v če ra j... um rla ... Alida Valli. (...) Alida Maria Laura von 
Altenberg se je rodila 1. maja 1921 v Pulju."
Novica prihaja iz Rima in nekdo jo je v naglici napačno 
prevedel iz italijanščine. Kaj je tu  napačnega, boste 
vprašali. Odgovarjam: Alida Valli je res lani 1. maja 2005 
dopolnila 84 let, a od 2. maja 2005 do 1. maja 2006 je (bi) 
bila v  85. letu starosti. Tako razmišljamo Slovenci. Italijani 
pa tega ne poznajo: do predvečera novega rojstnega dne 
štejejo leta, ki so jih praznovali prejšnje leto! Gotovo so 
bolj optim istični, a seveda manj realistični od nas.
Alida Valli je bila res stara 84 let, a bila in um rla je v  85. 
letu starosti.

Celjska Mohorjeva družba je 
v sodelovanju z Goriško Mo­
horjevo družbo izdala in 
predstavila še tri druge knji­
ge: Človeški čas v božjem ča­
su dr. Egona Kapellarija v 
prevodu dr. Zmage Kumer in 
dr. Antona Štruklja, ki se do­
tika življenja sodobnega člo­
veka v luči svetopisemskega 
in cerkvenega izročila skozi 
liturgično praznično leto; 
Tragedija filozofije je delo 
enega največjih ruskih misle­
cev in teologov Sergeja Bul- 
gakova (v prevodu Boruta 
Kraševca), Od Florjanovega 
do velikega šmarna pa paber­
kovanje po ljudskih šegah dr. 
Zmage Kumar, folkloristke 
in etnomuzikologinje.

enaindvajset avtorjev, v glavnem 
univerzitetnih profesorjev z obeh 
strani meje oz. članov SAZU in 
njegovih inštitutov, uredila pa ga 
je nekdanja srednješolska profe­
sorica slovenščine, glasbe in u- 
metnostne zgodovine, zdaj na

pragu osemdesetih, Milena Ko­
žuh.
Zbornik je vsebinsko razdeljen v 
tri sklope. Prvi obravnava geogra­
fijo doline, zgodovino, etnogra­
fijo, černjejski (čedadski) rokopis, 
tersko narečje, raziskovalce ter­
skega narečja, furlanski jezik in 
kulturo, rečenice, imena mese­
cev in prebivalcev zaselkov. V 
drugem sta predstavljeni kultura 
in umetnost tega območja. Izpo­
staviti velja predstavitev pripo­
vedk, besedil in melodij, kot jih je 
leta 1904 v teh krajih popisal Jan 
Ignacy Niecistaw Baudouin de 
Courtenay, veliki evropski teore­
tik govora, slavist, indoevropeist, 
ki je med drugim prvi pripravil 
tudi izdajo černjejskega rokopisa. 
Knjigo zaokroža triintrideset pe­
smi Viljema Cerna v terskem na­
rečju in italijanščini, prevedeni­
mi v furlanščino, objavljena pa je 
tudi prepesnitev v slovenski 
knjižni jezik, ki jo je opravil Ciril 
Zlobec. Tudi sicer so besedila 
enaindvajsetih avtorjev objavlje­
na v slovenščini in italijanščini, s 
povzetkom v furlanščini, zato bo 
zbornik dostopen ljudem tostran 
in onstran meje.

DR

Z alo žb a  Družina /  Knjiga o G abrijelu  G ruberju

Od ljubljanskega prekopa 
do jezuitskega generala

M inuli teden je 
založba Družina 
predstavila knjigo 
prof. dr Stanislava Južniča 

Gabriel Gruber s 
podnaslovom  Od 
ljubljanskega prekopa do 
jezuitskega generala. Mineva 
nam reč dvesto let od sm rti 
patra Gabrijela Gruberja, ki 
ga večina Slovencev pozna 
predvsem po prekopu in 
palači v Ljubljani, v kateri 
danes dom uje Arhiv 
Slovenije. Čeprav znam o 
povezati prekop in palačo z 
njegovim avtorjem, vemo o 
Gruberju, njegovem delu in 
življenju razmeroma malo. 
Eden najpom em bnejših 
slovenskih inženirjev, 
arhitektov in profesorjev 
m atem atičnih ved se je rodil 
6. maja 1740 na Dunaju. 
Njegov oče je bil prem ožen 
dunajski orožar slovenskega 
rodu. Mladost na razgibanem 
Dunaju je dala pečat 
njegovemu svetovljanstvu, 
gospodarski podjetnosti in 
izjem nem u znanju jezikov, 
piše v uvodu h knjigi prof. dr. 
Južnič. Filozofske in  teološke 
študije je Gruber končal v 
Gradcu in  leta 1755 vstopil v 
jezuitski red. Bil je 
ambiciozen, med drugim  si je 
želel na Kitajsko, pa je leta 
1769 za dobrih šestnajst let 
pristal v razmeroma zakotni 
Ljubljani, kjer pa je preživel 
nekaj svojih naj lepših let. 
Poučeval je risanje, 
geometrijo, m ehaniko in 
hidravliko na stolici za 
mehaniko, ki jo je s pomočjo 
deželnih stanov ustanovila 
Kranjska kmetijska družba. 
Med njegovimi učenci sta bila 
tudi Jurij Vega in Žiga Zois. 
Poleg pedagoškega dela je 
imel Gruber velike zasluge za 
urejanje takrat razpuščenega 
gradbeništva in reševanja 
starih m estnih problemov. 
Tako je leta 1772 začel graditi 
znam eniti prekop v Ljubljani;

zaradi težav pri gradnji in 
prekoračenja naložbe m u je 
dunajski dvor delo odvzel, 
delo so dokončali drugi. 
Gruber je s trebuhom  za 
kruhom  odšel v Rusijo - 
najprej kot arhitekt in 
predavatelj v Polock, potem  
pa je leta 1800 postal rektor 
jezuitskega kolegija v Sankt 
Peterburgu in  se povzpel do 
generala jezuitskega reda, kar 
je daleč naj višji položaj med 
redovniki slovenskega rodu 
in sploh eden naj višjih 
slovenskih dosežkov v 
katoliški hierarhiji.
Umrl je 65-leten, ker je kot 
astm atik pom agal pri gašenju 
požara.
Gabrijel Gruber je bil zares 
vsestranski. Jezuitski red m u 
je omogočil osebni razvoj v

uporabnih  znanostih, 
obvladal je tehnične vede in 
m atem atiko ter jezike, tudi 
slovenščino, in ne nazadnje 
je bil um etnik  - slikar in 
kipar.
Delo, ki ga je založila 
Družina, nam  odkriva v 
marsičem manj znanega 
Gruberja. Seznanja nas z 
začudenja vrednim  obsegom 
Gruberjevega dela, ki ga je 
zaznamovala njegova 
nadarjenost, pa tudi njegove 
značajske poteze. Pobudo za 
nastanek knjige je dal pokojni 
Lojze Kovačič, prof. dr. Južnič 
pa je opravil obsežno 
raziskovalno delo in nam  ga 
ponudil v lepi formi, h  kateri 
je bistveno pripom ogel 
oblikovalec Sine Kovič.

Dušan Rogelj

JSl^s

Simon Gregorčič ob 100-letni<i smrti

/CT r.'

Najlepši čas, mladosti čas: 
kipi srce, cvete obraz, 
blesti, žari se ves nam svet; 
najlepši čas, čas mladih let!

Ko cvet izgine mladih let, 
ostane naj nam dušni cvet!
Kreposti cvet in sad vrlin, 
najslajši to nam  bo spomin.

(Pesem “šolskodomske” m ladine)

d s
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Odprta bo do 31. maja

Razstava o pretrganem 
izobraževanju

RAJONSKI SVETI Vzhodni Kras

Pretrgano izobraževanje, 
'Teducazione spezzata" je 
sugestiven naslov razstave, 

ki jo je Tržaška judovska skupno­
st posvetila zgodovini judovskih 
šol v Trstu in na Reki v času 
fašističnih rasnih zakonov (1938- 
1943), v prostorih Skupnosti na 
ul. Carducci 12. V postavitvi 
Giulie Zolla in Fabrizia Somme 
so razvrščeni v raznih sobah 
dokumenti, slike in originalni 
eksponati, ki podoživljajo nasta­
nek, vsakdanje življenje in pre­
trese, ki so jih doživele šole ju­
dovskih skupnosti obeh nek­
danjih avstro-ogrskih mest. 
Rekonstruirani so prostori trža­
ške osnovne šole Morpurgo in 
srednje judovske šole. Zabeleže-
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ne so usodne prelomnice, od 
početkov in izgradnje šol do priz­
nanja civilnih pravic Judov, kar 
je pomenilo paradoksalno do­
ločen osip tradicionalne šolske 
populacije od judovske šole v 
ostale mestne šole. Potem je tu, 
za časa Italije, prehod od iriden- 
tističnega patriotizma v fašizem: 
iz razstavljenih zvezkov in spisov, 
okrožnic in drugih listin, se ja­
sno kaže s takratno nacionalno 
retoriko povsem uglašena didak­
tična ideologija. Nato nastop 
1938. leta zloglasnih zakonov o 
rasi ter posledična izključitev ju­
dovskih učencev iz državnih šol 
ter epuracija učiteljskega kadra: 
tržaška judovska šola je bila kot 
nalašč pripravna za sprejem 
izobčenih učencev, tako ni bilo 
treba tržaškim šolam ustanavlja­
ti posebnih paralelk za učence 
judovske rase.
Nedopovedljiva izkušnja šoah je 
znana, vsaj vsem tistim, ki imajo 
oči, da bi videli. Naravnost gan­
ljivi pa so fragmenti življenja ma­
lega učenca OŠ Morpurgo Alber­
ta Montanarija. V vitrini je med 
jesenskim listjem nekaj njegovih 
fotografij, z mamo leta 1937, z o- 
četom 1941-1942, z malo sestrico 
leta 1943, pred njegovo deporta­

cijo v Auschwitz, od koder se ni 
vrnil. Pietetno so postavljeni nje­
gov zvezek, čepica Kippah in raz­
ne druge potrebščine. Tako žive 
so.
Zabeležene so deportacije, a tudi 
preživetja ter leta povojne obno­
ve, najprej z zavezniško upravo 
in po letu 1956 s povratkom Ita­
lije.
Ob priložnosti je Tržaška judov­
ska skupnost izdala dragoceno 
skupinsko publikacijo, z naslo­
vom razstave L'educazione spez­
zata, ki obravnava zgodovino ju­
dovskega šolstva v Trstu in na ob­
močju Reke. Glavna urednica 
knjige in koordinatorka tržaške­
ga dela raziskave je zgodovinarka 
in predavateljica zgodovine ju­

dovstva na 
tržaški un i­
verzi Tullia 
Catalan, za 
področje Re­
ke in Opatije 
pa hrvaška 
zgodovinar­
ka Sanja Du- 
kič. Ostali 
avtorji bese­
dil, ne le v 
italijanščini, 
a tudi hrva­
ščini in an­
gleščini, so 
Annalisa Di 
Fant, Sara 
Bergamasco, 

Andrea Roknič in Petar Strčič. 
Kot ugotavlja v knjigi predsednik 
tržaške judovske skupnosti An­
drea Mariani, ta poskus sinteze 
dveh pogledov in dveh izkušenj 
gre v smer zopetne opredelitve 
širšega pojmovanja teritorija, ki 
obkroža Trst ter povrnitve vloge 
kozmopolitskega mesta in stiči­
šča povezave med državami Sre­
dozemlja in Vzhodne Evrope, za 
katero ga je prikrajšal fašizem. Ta 
izbira predstavlja tudi pomenlji­
vo stopničko na nujni poti histo- 
riografskega zbližanja in dialoga 
za naše obmejne kraje.
Obisk razstave, zlasti za šolnike 
in šole, lahko predstavlja drago­
ceno priložnost za razmislek o 
vlogi izobraževanja in šole v svoj­
skem, večjezičnem in večkultur­
nem mestu, kot je Trst.
Razstava je odprta do 31.maja po 
tem urniku: torek od 10.30 do 
16.30, sreda 8.30 - 14.30, četrtek 
10.30 - 22.30, petek 8.30 -14.30, 
nedelja 11.30 -17.30. Za informa­
cije in prijave skupinskih obiskov 
lahko pokličete na tel. 040 
633819 ali 334 8229099,
www.triestebraica.it, epošta mu- 
seumcarloeverawagner@trieste- 
braica.it.

Davorin Devetak

Projekt za  razvoj podjetn ištva
Slovensko deželno gospodarsko združenje in Zadružna kraška 
banka prirejata v četr tek, 25. maja, ob 1 8 .3 0  v dvorani ZKB na 
Opčinah, ul. Ricreatorio 1, p reds tav itveno  s r e č a n je  p o b u d e  
Projekt za razvoj podjetništva.
Predsednika SDGZ Edi Kraus in ZKB Sergij Stancich, izvedenca 
podjetij  C o m a n  (B ologna) Orazio M u sm ec i  in L e a d e rsh ip  
Organizational Learning(NewYork, Lugano, Milan) ter Roberto De 
Bacco bodo orisali vsebino in cilje projekta. Le-ta je  v prvi vrsti 
nam enjen  mladini, razvoju motivacije in podjetniškega duha  ter 
vses transkem u razvoju posameznika v krajevni in širši skupnosti. 
Zato so  na prvo predstavitveno srečan je  povabljeni predvsem 
mladi iz š tud ijskega  okolja in tudi sv e ta  podjetij. Pobuda  je  
n a s t a l a  o b  p r i z a d e v a n j u  SDGZ za  razvo j m l a d i n s k e g a  
podjetništva. K njej je  prepričano pristopila Zadružna kraška 
banka, ki skrbi za razvoj mladih strokovnih kadrov in vses transko 
osveščenih in angažiranih mladih v naši krajevni družbi in bo v 
tem  smislu tudi finančno podprla projekt.
Projekt za  razvoj pod je tn iš tva  j e  o d p r t  v se m  pristojnim in 
zainteresiranim komponentam naše  stvarnosti in dežele, mladim 
in staršem , šolam in izobraževalnim ustanovam, medijem, drugim 
s tanovsk im  organizacijam, špor tn im  druš tvom , mladinskim, 
verskim ustanovam itd. Vsi omenjeni in drugi zainteresirani so  
vabljeni, da s e  udeležijo predstavitvenega srečanja  na Opčinah 
25. t.m. in izrazijo svoje misli. Za pojasnila in potrditev udeležbe 
pokličite na tajništvo SDGZ v Trstu (tel. 0 4 0  6 72 4828) .

Marko Milkovič na čelu 
vzhodnokraškega rajonskega sveta
Pretekli teden so začeli de­

lovati tudi rajonski sveti. 
Med prvimi akti tudi teh 

izvoljenih teles je bila seveda iz­
volitev predsednika. Stranka Slo­
venske skupnosti je ponovno po­
trdila predsednika v vzhodnok- 
raškem rajonskem svetu. Tokra je 
z vsemi glasovi levosredinske 
večine bil izvoljen na čelo vzhod­
nokraškega rajonskega sveta 
Marko Milkovič, s katerim smo 
se pogovorili o novih izzivih te­
ga rajonskega sveta.

Na volitvah v rajonske svete 
ste bili kandidat, ki ste dosegli 
največ osebnih preferenc. Kaj 
pomeni to za vas in stranko 
Slovenske skupnosti tudi v 
luči dejstva, da ste postali 
predsednik vzhodnokraškega 
rajonskega sveta?

To je vsekakor tudi veliko oseb­
no zadoščenje in dokaz, da ljudje 
čutijo potrebo po novi poti. SSk 
je bila in je stranka, ki ima največ 
posluha za tiste probleme, ki 
sem jih predstavil v svojem vo­
lilnem  programu. Trdno sem  
prepričan, da moramo narediti 
vse, kar je v naših močeh, da oh-

Pokrajina

Pangerc predsednik 
pokrajinskega sveta za

V. ponedeljek,
15. maja, je pr­
vič zasedal tu­

di nov pokrajinski 
svet. Na čelo skupšči­
ne, v kateri je osem 
slovenskih svetnikov, 
je bil izvoljen nek­
danji dolinski župan 
Boris Pangerc.
Nov odbor predsedni­
ce tržaške pokrajine 
Marie Terese Basse Po- 
ropat sestavljajo pod­
predsednik in  odbor­
nik za gospodarski 
razvoj, kmetijstvo, lov 
in ribištvo VValter Go­
dina, odbornica za so­
cialne zadeve M arina Gugliel- 
mi, odbornica za finance in
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proračun Mariella Magisteri De 
Francesco, odbornica za terito­

rij, okolje, infrastrukture in pre­
voze Ondina Barduzzi, odborni­
ca za delo in poklicno izobraže­
vanje Adele Pino, odbornik za 
šolske gradnje in javna dela 
Mauro Tommasini in odbornik 

civilno zaščito, vzgojo o 
okolju, prom o­
cijo prostovolj­
nega dela in po­
litiko m iru 
Dennis Visioli. 
Žal velja ob tem 
zabeležiti, da so 
slovenski pred­
stavniki v odbo­
ru in predsed­
nik sveta bili iz­
voljeni izključ­
no na listah 
vsedržavnih 
strank, kljub te­
m u da je Slo­
venska skupno­
st tudi na pok­
rajini dosegla 
dober volilni 

uspeh in pripomogla k uvelja­
vitvi zavezništva.

SESLJANSKI ZALIV 13. dnevi kmetijstva, ribištva in gozdarstva

Valorizacija teritorija, tipičnih 
proizvodov in zaščita okolja

Y enkratnem  naravnem 
okolju Sesljanskega zaliva 
so se v nedeljo, 14. maja, 
po petih dneh zaključili 13. dne­

vi kmetijstva, ribištva in gozdar­
stva, ki so nosili letos naslov Ja­
dran in Kras. Velika izložba 
tržaškega primarnega sektorja 
praznuje letos svojo petindvajse­
tletnico, saj je prvi Dan kmetijst­
va priredila dolinska občinska 
uprava z namenom, da se ovred­
notijo okolje, ljudje in pridelki 
tržaškega teritorija. Slednji cilj je 
živ še danes, k pobudi pa so v teh 
letih pristopile vse občine tržaške 
pokrajine s pomočjo finančnih 
podpor Furlanije-Julijske krajine, 
Pokrajine Trst, Tržaške trgovin­
ske zbornice in Zadružne kraške 
banke, ki je bila osrednji pokro­
vitelj letošnje izvedbe.
V preteklih letih se je pobuda iz 
Boljunca selila na tržaški vele­
sejem, nato v staro tržaško prista­
nišče, letos pa je pobuda zažive­
la v očarljivem okviru bivše Kara­
vele v Sesljanskem zalivu. Na

ogled in pokušnjo so bili najbolj 
značilni pridelki s Krasa in Brega, 
med katerimi so najbolj odmev­
ni znak kakovosti in tipičnosti 
nosili vino, olje in med (prisotni 
so bili namreč vsi trije tržaški 
konzorciji), obiskovalci pa so 
spoznavali tudi značilnosti lova, 
gozdarstva, flore in favne 
tržaškega Krasa. Pod velikimi raz­
stavnimi šotori so bile na ogled 
domače živali, ki so na Tržaškem 
najbolj pogoste v posebnem pa­
viljonu, kjer je razstavljala dežel­
na gozdarska služba, pa so rado­
vedneže privabljale ptice ujede 
in stojnica tržaških ribičev, ki so 
privlačno prikazali svoj poklic in 
biotsko raznolikost severnega Ja­
drana. Med razstavljalci so bili le­
tos prvič prisotni tudi slovensko 
ministrstvo za kmetijstvo (v pe­
tek je bil Dan Slovenije) in neka­
teri hrvaški pridelovalci.
Ob razstavah so na prizorišče va­
bile tudi številne spremne pobu­
de, vodene degustacije olja, sira, 
medu in vina, pa predavanja in

demonstracije 
molže in uprav­
ljanja z živino. Na 
predavanjih je so­
delovala vrsta u- 
glednih tržaških 
in deželnih stro­
kovnjakov, govor 

pa je bil o oljkarstvu v Furlaniji- 
Julijski krajini, o ribolovu v Trža­
škem zalivu in o zaščiti čebel, vr­
sta didaktičnih dejavnosti pa je 
bila izrecno namenjena osnov­
nošolskim učencem.
Na sredinem odprtju so pozdra­
vili devinsko-nabrežinski župan 
Giorgio Ret, deželni odbornik za 
kmetijstvo Enzo Marsilio, tržaška 
pokrajinska predsednica Maria 
Teresa Bassa Poropat, prisotne pa 
je nagovoril predsednik pri­
pravljalnega odbora Boris Miha­
lič. Podčrtal je bogat program le­
tošnjih Dnevov, obenem pa je 
poudaril potrebo po spremembi 
koncepta kmetijskih dnevov, ki 
morajo učinkoviteje odgovoriti 
na nove potrebe kmetijstva na 
Tržaškem: "Ustvariti moramo si­
stem, v katerem bodo delovale 
vse aktivne sile tega področja, 
popoln sistem, ki ga bomo lahko 
ponudili svojim občanom, sose­
du v pokrajini ter tujemu turistu, 
ki bo prišel na obisk."

MR

Z a p o j m o ,  p r i j a t e l j i !

Slovensko prosvetno 
društvo Mačkolje prireja v 
nedeljo, 21. m aja 2006, 
pevsko srečanje "Zapojmo, 
prijatelji!". Srečanje bo na 
prostem, na prireditvenem 
prostoru  "Na M etežici” v 
Mačkoljah, kjer se sicer od­
vija vsakoletni Praznik 
češenj, prva pesem  pa bo 
zadonela ob 17. uri. Prire­
ditev naj ne bi bila klasič­
na zborovska revija, am ­
pak predvsem  trenu tek  
prijateljskega druženja 
pevcev ter ljubiteljev zbo­
rovskega petja. V tem  sm i­
slu se navezuje na posreče­
no pobudo "pevskega m a­
ratona", ki je leta 1999 na 
istem prizorišču zbrala nad 
20 pevskih sestavov in 
preko 500 pevcev. Tokrat 
pa so mačkoljanski kultur­
ni delavci povabili v svojo 
sredo zbore in  skupine, s 
katerimi so v zadnjih nekaj 
letih  spletli tesnejše vezi 
pevskega in  društvenega 
sodelovanja. Srečanje bo­
do tako sooblikovali MoPZ 
Sveti Nazarij iz Kopra, No­
net Primorsko iz Mačkolj, 
MePZ Podgora in  pevska 
skupina Akord, MePZ 
Štandrež ter MePZ Zavra- 
tec, njim  v pozdrav bo za­
pel še društveni MePZ 
Mačkolje, za prijeten h u ­
moristični predah pa bodo 
poskrbeli člani dramskega 
odseka PD Štandrež. 
Prireditev se, v svoji zami­
sli spajanja pevskega na­
stopa s sproščenim  
druženjem , veže na vrvež 
in zabavo Praznika češenj, 
ki bo zaživel, letos že 44., 
teden  kasneje, od petka, 
26., do ponedeljka, 29. 
maja. Za prijetno počutje 
vseh pa bodo  že na pev­
skem srečanju na voljo do­
mače dobrote - v ta nam en 
bodo kioski odprti od 16. 
ure dalje.
V prim eru, da bi vrem e 
ponagajalo, bo program  
potekal v dvorani občin ­
skega gledališča "France 
Prešeren" v Boljuncu. 
Nasvidenje v Mačkoljah!

m

ranimo naš teritorij in vzpored­
no uspemo najti po t do njegove­
ga naravi prijaznega izkoriščanja, 
saj samo to lahko jamči, da ohra­
nimo in utrdimo našo prisot­
nost ko t skupnost tudi v  
prihodnje na teh tleh. Menim, 
da ni dopustno, da imamo tak 
teritorij, od katerega le redki 
ljudje živijo!

Kako bi prikazali značilno­
sti teritorija
vzhodnokraškega rajonske­
ga sveta?

Preveč radodarni regulacijski 
načrti so temeljito spremenili 
naš teritorij in žal se ta trend 
še vedno nadaljuje. Po drugi 
strani je tu, razen redkih 
izjem, vsem jasno, da naša 
zemlja, zaradi do nas nenak­
lonjene politike in nagle spre­
membe načina življenja, zelo 
hitro propada in prehaja v tuje 
roke.

S katerimi vprašanji se boste 
najprej soočili?

V prihodnjem letu bo dokončno 
padla fizična meja, ki predstavlja 
nezaceljeno rano na našem teri­
toriju. Pripraviti se moramo, da

proslavimo ta dogodek in 
skušamo navezati čim tesnejše 
stike s čezmejnimi občinami in 
pripraviti skupne projekte in po­

bude tako, da bi bila meja v  
kratkem času le še tematika za 
zgodovinarje. Poleg tega mora­
mo delati za ovrednotenje in oži­
vitev naše zemlje.

Kako si zamišljate sodelovanje

znotraj rajonskega sveta oz. na 
zvezi z občino?

Prepričan sem, da bodo v okviru 
leve sredine odnosi zelo dobri, 

vsi svetovalci so zares v redu 
in polni dobre volje. Upam, 
da bodo odnosi z  opozicijo 
korektni in v določenih tre­
nutkih tudi konstruktivni. Kar 
se občine tiče, upam, da bo se­
daj župan manj odvisen od 
desnice in bo zato m ožen z  
njim bolj odprt dialog in tvor- 
nejše sodelovanje za dobrobit 
naše zemlje in njenih prebi­
valcev, končno bi lahko obči­
na začela spoštovati tudi 
zaščitni zakon. Do sedaj je bi­
lo njeno neizvajanje zakona 
naravnost škandalozno!
Pa še zadnje vprašanje. Ali so 
po vašem mnenju pristojnosti 
rajonskih svetov zadostne, da 
lahko krajevno prebivalstvo 
neposredno izraža svoje želje 
in potrebe?

Vsekakor ne! Rajonski sveti bi 
morali imeti večja pooblastila, a 
tudi finančna sredstva za vzdrže­
vanjem  upravo teritorija.

Peter Rustja



BARKOVLJE

Obvestila
Slovensko dramsko društvo Jaka 
Štoka - Srednješolska skupina va­
bi na premiero igre Nataše Otrin 
INTERNAT (režija Martina Krapež), 
ki bo v Domu Alberta Sirka v Križu 
v nedeljo, 21.5., ob 18. uri.
Sklad Mitja Čuk vabi 22. maja, 
ob 20.30, v Bambičevo galerijo na 
Opčinah, na odprtje fotografske

razstave “Povver Flovver” fotografa 
Kina Extrade.
Slovensko pastoralno središče v 
Trstu prireja 2. junija 2 0 0 6  eno­
dnevno romanje na Ptujsko Goro k 
“Mariji s  plaščem” in na ogled Ptu­
ja, najstarejšega mesta na Sloven­
skem. Spored romanja je na voljo 
v zakristiji cerkve sv. Jakoba, vse 
ostale informacije lahko dobite po 
telefonu na ime Gerdol Mario, tel. 
št. 0 4 0  911655 . Vabljeni k ude­
ležbi.

l i M t t m i : !  Milan Lavrenčič

"Če rišem prosto, je to 
stvar mojega navdiha"

M  Podelitev nagrade ZDUS

Za življenjsko delo 
nagrajen Anton Petje

V soboto, 13. t.m., 
je po ponovitvi 
letošnje zadnje 

produkcije SSG, 
Goldonijeve igre 11 
campiello, v režiji Z. A. 
Sokoloviča, potekala na 
odru  Kulturnega dom a 
v Trstu krajša 
slovesnost. Predsednica

Združenja dram skih 
um etnikov Slovenije Alenka 
Pirjevec je izročila nagrado 
ZDUS za življenjsko delo, od 
lani poim enovano odličje 
Marija Vera, upokojenem u, a 
še vedno aktivnem u igralcu 
Antonu Petjetu (na sliki v 
odlično zasnovani vlogi 
očeta v Pirandellovi dram i

Šest oseb išče avtorja, 
režija Mario Uršič, sezona 
2000/2001), ki je nad 
trideset let v svojevrstnem 
slogu, s svojim 
m arkantnim , psihološko 
natančno  obdelanim  
oblikovanjem dram skih 

likov žlahtnil um etniško 
podobo SSG.
Kot vsakič so tudi letos 
razglasili im ena nagrajencev 
ZDUS ob svetovnem dnevu 
gledališča 27. marca.
Petjetu ob zasluženem 
priznanju čestitajo gledalci, 
ki so uživali ob njegovih 
kreacijah.

SL O V E N SK O  PR O S V E T N O  DRUŠTVO M A Č K O U E  

v a b i n a  p ev sk o  s re č a n je

Z A P O JM O , PRIJATELJI!

V n ed eljo , 21. m a ja , o b  17. uri 

v  M ačko ljah , n a  p rired itv en em  p ro sto ru  "N a  M etežici"

Sodelujejo  zb o r i in skupine iz Kopra, M ačkolj, Podgore, S tandreža  
in Zavra tca  ter igralci d ram skeg a  o d seka  PD S tandrež

N O V I

GLAS 18. maja 2006

la, "le da so v tistih časih učili ve­
rouk duhovniki, zdaj pa Vera 
opravlja tudi to.") Naloge pr- 
voobhajancev so pa bile, poleg te­
ga, da so odgovarjali mašniku (le­
po, soglasno, v koru), da so brali 
prošnje in pri darovanju prinesli 
na oltar kruh, kelih in razne dru­
ge darove zemlje. Najvažnejša na­
loga pa je bila seveda pristop k ol­
tarju in prejem sv. Rešnjega Tele­
sa. Želimo jim, da bi ga pogosto 
prejemali celo življenje in živeli 
po Kristusovem nauku: Ljubite se 
med seboj, ljubite bljižnjega, zla­
sti ljubite Stvarnika.
Ob koncu maše se je msgr. Vonči­
na zahvalil gospe Veri, ki je vest­
no in potrpežljivo učila in pri­
pravljala prvoobhajance, in sploh 
vsem, ki so pomagali, da je ta 
praznik lepo uspel. Gospa Vera pa 
je v imenu prvoobhajancev in 
njihovih staršev povabila vse pri­
sotne na prigrizek v "Društvo" v 
ulico Bonafata 6.
Pa še peti razlog, da smo 
Barkovljani še posebno veseli le­
tošnjega prvoobhajilnega dne: 
snemala nas je televizijska kame­
ra! Ali ste pri večernem televizij­
skem dnevniku videli naše prid­
ne prvoobhajance v narodni 
noši? Ali niso bili čudovito lepi, 
vsi tako beli in sinji kot vedro ne­
bo? Naj se tu še posebno zahva­
lim vsem plemenitim gospem, ki 
so žrtvovale svoj čas in svoje moči 
za pripravo noš. Bog povrni njim 
in vsem, ki so vložili svoj trud v 
pripravo tega zares lepega praz­
nika, zlasti msgr. Vončini in go­
spe Veri. In pevcem!

Nada Martelanc

razstave društva Kons 50 x  50 v 
Tržaški knjigarni.

Zanimivo se mi zdi, da spajaš 
naivno in realistično slikarst­
vo.

Moj prvinski stil je naiven, všeč 
pa so m i seveda tudi detajli. V pri­
meru slike s trebenskega trga se 
je namreč zgodilo, da sem ozadje 
prerisal, človeški obrazi pa na fo­
tografiji niso bili dovolj jasni, za­
to sem jih reinterpretiralpo svoje. 

Slikanje ti predstavlja 
konjiček, tega ne delaš poklic­
no.
Tako je. Trenutno sem zapo­
slen kot pek, s slikanjem pa se 
bavim v prostem času. Želim 
pa si, da bi se lahko v prihod­
nosti s slikarstvom ukvarjal tu­
di poklicno. Tu ne mislim sa­
m o na slikanje s svinčnikom, 
ampak tudi na stripe, ilustra­
cije in podobno.
Veliko m i pomeni, da lahko 
svoja dela predstavim na sa­
mostojni razstavi. V preteklosti 
sem razstavjal samo v sklopu 
skupinskih razstav. Ta dogo­
dek m i predstavlja velik korak 
naprej. Trenutno namreč že 

razmišljam o naslednji razstavi. 
Kot sem že povedal, se bom  
preizkusil v  barvni tehniki, in si­
cer tako, da bom poleg sivega 
svinčnika uporabil tudi barvice. 
Ne izključujem pa možnosti, da 
bom v prihodn je skupa j z  risbami 
predstavil tudi kako svojo prozo, 
saj se ukvarjam tudi s pisanjem.

Prim ož Sturman

rutami ter belim šopkom na pr­
sih, dečki v sinjih partnerskih 
nošah in s cvetjem okrašenimi 
slamnički.
Za domačnost in prisrčnost so 
deloma poskrbeli pevci, ker so 
med umetne pesmi vpletli tudi 
ljudske, take, da je lahko sodelo­
vala vsa cerkev. V glavnem pa 
ima za to zaslugo škofov vikar 

msgr. Franc Vončina, ki je vodil 
obred s posebno pozornostjo do 
otrok, tako da jih je stalno prite­
goval k sodelovanju in jim govo­
ril preprosto in ljubeznivo. Že 
nekaj nedelj prej je svoje pridige 

prilagajal v prvi 
vrsti otrokom, ki 
so se pripravljali 
na prejem Kristu­
sa pod obliko 
kruha. Pa tudi 
nam  odraslim je 
prišlo prav, da nas 
je spomnil, da 
smo bili s krstom 
vcepljeni v vinsko 
trto - Jezusovo sk­
rivnostno Telo - in 
da lahko duhovno 
živimo le, če iz te 
trte prejemamo 
življenjski sok, sa­
mega Jezusa pri 
svetem obhajilu, 
potem ko smo se­
veda očistili svojo 
dušo grešnih nav- 

lak pri spovedi.
Prvoobhajanci so se pod budnim 
očesom gospe Vere Pertot Poljšak 
odlično vedli in brezhibno opra­
vili vse naloge. ("Se spominjate," 
mi je prišepnila soseda, mlada 
nona, "ko smo bili mi mladi in 
ste opravljali vi to, kar zdaj Vera?" 
- "Se spominjam," sem odgovori-

Medverski dialog

Ob vesaku

Vesak je praznik, ki ga 
budisti praznujejo na 
majsko (lahko pa tudi 

aprilsko) polno luno. Na ta dan 
se spominjajo rojstva, 
razsvetljenja in smrti Bude. 
Predsednik Papeškega sveta za 
medverski 
dialog, nad­
škof msgr.
Michael L.
Fitzgerald, je 
ob tej prilož­
nosti izdal 
posebno po­
slanico, v ka­
teri izpostav­
lja obstoječ 
dialog med 
obema reli­
gijama: "Kri­
stjani veruje­
mo, da se je 
agape v naj- 
večji meri u- 
telesila v Je­
zusu Kristu­
su, Božjem 
sinu, ki je 
postal človek 
in ki je vse 
svoje življe­
nje oznanjal 
veselo novi­
co o Božji 
ljubezni tako 
v besedi kot v dejanju. Največje 
znamenje njegove ljubezni je 
Jezusova smrt na križu za 
celotno človeštvo. Poleg tega je 
Jezus vir in navdih darovanjske 
ljubezni, saj tudi v sv. evharistiji 
podarja samega sebe. Možno 
povezani s tem virom ljubezni 
moremo kristjani slediti Jezusu 
tako, da izkazujemo ljubezen 
bratom in sestram, prav 
posebej ubogim in trpečim.V 
dialogu z vami smo spoznali, 
da budisti posebno pozornost 
posvečate medsebojni ljubezni, 
ki jo utemeljuje pojem "metta"
- gre za ljubezen brez želje po 
posedovanju in za nesebično 
pomoč bližnjemu. Ta ljubezen 
je pripravljena žrtvovati svoje 
potrebe za blagor človeštva. 
"Metta" torej - po budističnem 
nauku - ni omejena zgolj na 
dobrohotne misli, ampak se 
udejanja v karitativnih dejanjih 
in se izraža v služenju 
posamezniku in skupnostim. 
Resnično gre za univerzalno 
dobroto. Prav tako moramo 
omeniti tudi drugo krepost, t. i. 
"karano", ki govori o ljubečem 
sočutju z vsakim živim bitjem. 
Ali bi ne bilo za budiste in 
kristjane današnjega časa, v 
katerem besedo ljubezen 
velikokrat uporabljamo in tudi 
zlorabljamo, koristno, da bi z 
upoštevanjem obeh tradicij 
ponovno odkrili njen prvotni 
pomen in da bi svoje

razumevanje ljubezni razdelili 
drug z drugim? Takšno dejanje 
bi opogumilo vernike obeh 
veroizpovedi, da bi pri graditvi 
odnosov, ki temeljijo na 
ljubezni in resnici, med seboj 
sodelovali. Bilo bi izraz 
vzajemnega spoštovanja, 
vzdrževanja dialoga ter 
sodelovanja v služenju najbolj 
potrebnim. Svoje 
premišljevanje bi rad zaključil s

sklepno željo, in sicer, da bi 
bilo praznovanje vesaka 
priložnost, da bi se utrdilo 
prijateljstvo med budisti in 
kristjani ter da bi se naše 
sodelovanje krepilo v duhu 
ljubezni - agape in "mette". V 
istem duhu vam iskreno 
voščim vesel vesak."
Vesak je praznovala tudi tržaška 
budistična skupnost. Budistični 
center na ul. Marconi 34 deluje 
od leta 1989, vodi pa ga 
budistična redovnica Malvina 
Savio. Med projekte centra 
sodi tudi humanitarna pomoč 
tibetanskim beguncem v Indiji. 
Omenjeni projekt so predstavili 
na predvečer vesaka, in sicer v 
četrtek, 11. maja, in sicer s 
pomočjo videoposnetka ter ob 
zvokih indijske ter mongolske 
glasbe.
Svečanost vesaka je potekala v 
petek, 12. maja, v prostorih 
centra, kjer so s petjem in 
molitvami obeležili edini 
budistični praznik, ki ga 
predvideva tudi konvencija 
med italijansko državo in Zvezo 
budističnih skupnosti Italije. 
Konec tedna je za tržaško 
budistično skupnost pomenil 
tudi pot na Koroško, kjer so v 
nedeljo sledili postavitvi 
temeljnega kamna centra za 
tibetansko zdravilstvo v 
Hiittenbergu, kjer so se srečali z 
Dalaj Lamo.

PR

Prvo sveto obhajilo

ram kako staro fotografijo, ki mu  
je bila še posebno všeč.
Na prvi razstavi sem predstavil se­
dem slik, in sicer tri krajinske m o­
tive (Opčine, Trebče in Repnič), 
tri portrete ter fantazijsko sliko 
kraškega dvorišča. Portret pona­
vadi nastane tako, da obraz naj­
dem na kaki reviji ali tiskovini, 
ostalo pa izrišem sam po svoji 
fantaziji.

Na razstavi si predstavil le 
majhen izbor slik, kajne?

Veliko sem risal po naročilu, kar 
pomeni, da sem dokončane iz­
delke oddal oz. prodal, tako da le­
ti niso več v  moji lasti. Zatem 
nekaj časa nisem ustvarjal. Iz 
mojega prvega obdobja pa sta m i 
ostali dve sliki. Štiri slike so na­
stale prav za to razstavo, eno pa so 
m i posodili. Še ena moja slika pa 
je na ogled v  sklopu skupinske

Zelo lep in občuten 
domači praznik
Z e vidim, kako kdo od bral­

cev zmajuje z glavo, češ 
dan prvega svetega obhaji­
la je v vsaki fari velik praznik. Že, 

že..., toda za nas Barkovljane je bil 
letos ta dan, 14. maj, resnično

nedeljo lil dež, pa je Bog uslišal 
naše prošnje in je tako naše kot 
italijanske prvoobhajance le rah­
lo poškropil. In četrtič: ker je bila 
slovesnost v cerkvi tako domača 
in prisrčna, obenem pa zares slo-

M ladi openski umetnik 
Milan Lavrenčič se je 
aprila predstavil s svojo 
prvo samostojno razstavo v 

Zinkovem domu na Opčinah. V 
prejšnjih letih je sodeloval z bilte­
nom  Škrat, ki ga izdaja Sklad 
Mitja Čuk, nastopil pa je že na 
nekaj skupinskih razstavah. Uk­
varja se s stripom, riše pa tudi s 
svinčnikom. Njegov stil je spoj 
naivne in realistične umetnosti.

Kdaj si se sploh začel ukvarjati 
z likovno umetnostjo?

Z likovno umetnostjo sem začel v 
otroških letih, moja prva velika 
ljubezen je bil strip. V višješolskih 
letih pa sem spoznal tehniko  
svinčnika. Spomnim se dogodka, 
ki m i je dal veliko zagona in vne­
me za slikanje s svinčnikom. Na 
naši šoli, pedagoškem liceju An­
ton Martin Slomšek, je bil tedaj v 
službi tajnik, ki je risal s svinč­
nikom. Nekega dne sem videl 
njegovo risbo in si sam pri sebi 
rekel, da bom tudi jaz nekega dne 
risal tako kot on oziroma da ga 
bom presegel.

Na likovnem področju pa si se 
tudi izobraževal, kajne?

Na področju risanja s svinčnikom  
sem samouk. Do danes sem risal 
izključno s sivim svinčnikom, se­
veda različnih trdot. V bližnji 
prihodnosti pa se bom  
preizkusil tudi v barvicah.
Kar se pa stripov tiče, sem pred 
leti imel priložnost, da sem se 
v Umbriji udeležil tečaja 
oblikovanja. Teden, ki sem ga 
preživel m ed uveljavljenimi 
ustvarjalci, m i je dal zelo ve­
liko.

Na prvi samostojni rasztavi 
so bile na ogled samo slike s 
svinčnikom, in sicer krajev­
ni, torej kraški motivi, nekaj 
pa je tudi portretov.

Če rišem prosto, je to stvar 
mojega navdiha. Podobo, ki si 
jo zamislim, moram samo pre­
nesti na papir. Večkrat pa pra­
vega navdiha ni, v takem prime­
ru grem na teren s fotografskim 
aparatom in slikam motive, ki 
m e zanimajo, ter jih potem  
skušam prenesti na papir. 
Nekajkrat pa sem m otiv našel tu­
di med starimi fotografijami, reci­
mo, v kaki zgodovinski knjigi. 
Zgodilo pa se je tudi, da m i je zna­
nec naročil, naj m u reproduci-

vesna. Za slovesnost so poskrbeli 
pevci na koru - pod taktirko La­
dij a Vodopivca -, bleščeče luči in 
s cvetjem lepo ovenčana cerkev. 
Seveda so dali poseben slovesen 
čar sami prvoobhajanci v rdeče 
pregrajenih klopeh: deklice s 
svojimi belimi, bogato vezenimi 
dolgimi oblekami in naglavnimi

Foto Kroma

izjemno lep praznik. Prvič zato, 
ker je po nekaj sušnih letih števi­
lo prvoobhajencev naraslo na 13; 
drugič, ker nam srca od zadovolj­
stva kar poigravajo, ko naši otro­
ci stopajo k obhajilni mizi v lepih 
domačih narodnih nošah; tretjič, 
ker smo zaradi meteorološke na­
povedi trepetali, da bo prav na to
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V Sloveniji je dvanajst let vladala stran, ki je bila močno navezana na prejšnjo državo

Začetek privatizacije z upoštevanjem 
nacionalnih interesov
V Sloveniji se dogodki hitro 

vrstijo, od katerih naj bi bi­
la večina pomembnih za 

družbo in državo, nekateri pa so 
vsaj po mnenjih in zatrjevanjih 
opozicije premalo preučeni oz. 
premišljeni in naj bi bili zato 
škodljivi za narodne interese in ko­
risti. Zelo številne in različne odzi­
ve so povzročila izhodišča, ki jih je 
prejšnji teden sprejela vlada glede 
privatizacije bank in gospodarskih 
družb, ki jih že celotno obdobje po 
osamosvojitvi vodi in upravlja 
država. Izvršilna oblast je zdaj zače­
la uresničevati obvezo, vsebovano 
v koalicijski pogodbi strank vladne 
koalicije, da bo postopno privatizi­
rala vsa slovenska podjetja, ki so še 
v državni lasti. Le-teh pa je v Slove­
niji več kot polovica.
Vlada meni, naj Nova ljubljanska 
banka, naj večja finančna in denar­
na ustanova v Sloveniji, ostane v 
večinski domači lasti. Pri privati­
zaciji Nove kreditne banke Mari­
bor in družbe za telekomunikacije 
Telekom Slovenije pa naj bi država 
ohranila kontrolni delež. Začetek 
privatizacijskega procesa je takoj 
zadobil politične razsežnosti 
predvsem zaradi napovedi bruselj­
ske bančno-zavarovalniške skupi­
ne KBC, ki je 34% lastnica Nove 
ljubljanske banke, da se odpove­
duje svoji vlogi v strateški usmerit­
vi banke. Belgijska poslovna part­
nerica bi namreč hotela postati 
večinska lastnica osrednje sloven­
ske poslovne banke, kar pa je fi­
nančni minister dr. Andrej Bajuk 
zavrnil z utemeljitvijo, "da je mo­
rebitni večinski delež skupine KBC 
v Novi ljubljanski banki za Slove­

nijo nesprejemljiv, ker s tem 
omenjena banka ne bi bila več 
pod nadzorom slovenske mone­
tarne oblasti." Ostro se je odzval 
nekdanji predsednik vlade Anton 
Rop, sicer finančni izvedenec iz 
LDS, ki zatrjuje, “da je v ozadju 
morebitnega umika belgijske 
bančno-zavarovalniške skupine 
KBC zgolj namera sedanje vladne 
garniture, da politično prevzame 
Novo ljubljansko banko, ki je eden 
najpomembnejših finančnih ste­
brov oziroma sistemov v Slove­
niji."
Tudi na drugih pomembnih po­
dročjih slovenske politike in drža­
ve se nadaljujejo trenja ali spori 
med strankami, ki tvorijo parla­
mentarno in vladno večino ali pa 
so v opoziciji. LDS se čedalje bolj 
izolira od Socialdemokratske 
stranke, čeprav obe zatrjujeta, da 
sestavljata tako imenovano politič­
no levico v Sloveniji. Predsednik 
LDS Jelko Kacin ostro polemizira z 
Borutom Pahorjem, ker je pristal 
na sodelovanje socialdemokratov 
pri izvajanju projekta Partnerstvo 
za razvoj v okrilju vlade Janeza 
Janše. Pahor mu odgovarja, da je 
partnerstvo za razvoj, s progra­
mom reform na osemdesetih po­
dročjih, v interesu vseh Slovencev, 
česar pa LDS, ki v projektu ne sode­
luje, ne upošteva. Del polemik na 
raznih področjih, ki potekajo v 
Sloveniji, se seveda vključuje v pri­
prave na lokalne volitve v Slove­
niji, ki bodo predvidoma v začetku 
meseca oktobra. Pri tem kot nev­
sakdanjo zanimivost omenjamo, 
da je svojo kandidaturo za mesto 
ljubljanskega župana napovedal

tudi zvezdogled in ve­
deževalec Danijel 
Šmid-Danni, ki je jav­
nosti najbolj znan po 
prerokovanju na televi­
zijskih zaslonih. Važen 
dogodek v pripravah 
na volitve naj bi bil obč­
ni zbor članov Gibanja 
za pravičnost in razvoj, 
ki ga je ustanovil pred­
sednik države dr. Janez 
Drnovšek, ki bo 28. 
maja v gradu Turjak.
V Muzeju novejše zgo­
dovine Slovenije bodo 
z osrednjo republiško 
razstavo in obsežnim 
zbornikom zaznamovali bližnjo 
petnajstletnico osamosvojitve Slo­
venije. Ob predstavitvi projekta so 
poudarili, "da je bila osamosvoji­
tev bleščeča vojna, vojna za učbe­
nike." Državni sekretar v kabinetu 
predsednika vlade, odgovoren tu­
di za organizacijo osrednje držav­
ne proslave ob petnajsti obletnici 
osamosvojitve, Aleksander Zorn, 
je bil nazoren, ko je dejal: "Zgodi­
lo se je, da je v politiki dvanajst let 
vladala stran, ki je bila močno na­
vezana na prejšnjo državo, ki je si­
cer zagreto sodelovala pri spre­
membah, hkrati pa v zadregi poti­
skala vse dogodke, ljudi, doku­
mente in druge pomembne, pre­
lomne in za nas zgodovinske po­
drobnosti v pozabo. Zaradi tega 
tudi slovenski učenci malo vedo o 
naši osamosvojitvi."
Politična razdeljenost ključni pro­
blem za Slovence v Italiji 
Politični tednik Demokracija v 
Ljubljani, ki izhaja v nakladi

11.000 izvodov, je v svoji novi šte­
vilki objavil obsežen pogovor z od­
vetnikom Damijanom Terpinom, 
deželnim tajnikom Slovenske sku­
pnosti, edine slovenske politične 
stranke v Italiji. V intervjuju je po­
drobno, natančno in objektivno 
obravnaval položaj naše narodne 
skupnosti. V odgovoru na ustrez­
no vprašanje je dejal tudi na­
slednje: "Da Slovenci v Italiji ni­
mamo zbirne stranke, je naš ključ­
ni politični problem. Ker smo raz­
deljeni, Italijani delajo z nami, kar 
hočejo. Vsi govorijo o tem, da je 
treba spoštovati pluralizem. S tem 
se strinjam, toda tudi Južni Tirolci 
imajo pluralizem; znotraj stranke 
imajo primarne volitve, in kdor 
zmaga, postane uradni kandidat. 
Mi Slovenci v Italiji pa se gremo 
reševat svet, svojih ključnih pro­
blemov pa očitno nismo zmožni 
reševati zaradi svoje razdeljenosti. 
To je rak rana."

Marijan Drobež

Zadnja premiera v letošnji sezoni

Vznemirljivi pogledi v nedoumljivo 
človekovo notranjost

SNG KOVA GORICA

Zlati blesk letošnje, 50. sezo­
ne Slovenskega narodnega 
gledališča Nova Gorica 

počasi bledi, saj se po uspešnih do­
mačih produkcijah in vrsti zanimi­
vih gostovanj, ki se sicer še na­
daljujejo, jubilejni meseci naglo 
bližajo epilogu. Premierno je bila 
že uprizorjena tudi zadnja predsta­
va v izvedbi igralcev ansambla 
SNG, in sicer v četrtek, 20. aprila, 
ko je bilo spet z odrskimi lučmi 
osvetljeno prizorišče pod odrom, 
V Kotu, ki se je izkazalo, kljub var­
nostnim pomanjkljivostim, kot 
zelo primeren prostor za komor­
ne predstave. Slednje nudijo gle­
dalcu drugačen, intimnejši stik 
s čarobnostjo gledališkega ust­
varjanja. Na prostorsko 
premišljeno postavljenem odr­
skem okviru scenografa in ko­
stumografa Emirja Gelja, rojene­
ga v Sarajevu, živečega v Toron­
tu, so se v režiji umetniškega 
vodje SNG NG, Primoža Be­
blerja, pod skupnim naslovom 
Zanke male fantastike, s podna­
slovom Verbalni kabaret, zvrsti­
le tri kratke enodejanke: dve, 
Davno tega, daleč stran in Uni­
verzalni jezik, ameriškega av­
torja Davida Ivesa (1950) in ena, ra­
dijska igra, Nova notranjost, slo­
venskega pisca Boruta Gombača, 
ki je tako doživela odrski krst. Be­
bler, drugič režiser v domači gleda­
liški hiši, je s subtilnim smislom za 
neslutene vsebinske podobnosti iz­
bral ta dramski triptih in v njem 
pretanjeno iskal skupne niti, ki bi 
sestavljale nekakšno celostno veze­
nino. Z Ivesom se je Bebler soočil 
že leta 1999, ko je v Mali Drami 
režiral slovensko praizvedbo njego­

vih kratkih komičnih iger pod sku­
pnim naslovom Zadet pravi čas, 
kot so ga imele ob krstni uprizorit­
vi na OFF Boradwayu (1993). V slo­
venski jezik jih je mojtrsko prelil, že 
pred desetimi leti, Srečko Fišer. 
Enkraten je še posebno prevod igre 
Univerzalni jezik, pri kateri si je 
Fišer moral ex novo z neverjetno 
bistrimi, posrečenimi, s prefinje­
nim humorjem pretkanimi asocia­
cijami izmisliti besede, smiselne 
zveze... Tako da pravzaprav ta igra 
nosi v sebi pravcati izvirni avtorski

del.
Nekakšen "površinski" skupni 
imenovalec vseh treh enodejank je 
oglas: za stanovanje, za erotični 
doživljaj in za tečaj jezika. Vse tri 
pa imajo skupne globinske razsež­
nosti, podtalen vir hrepenenja, ki 
izvira iz duševne stiske, 
nezadoščenja, razmišljanj o smislu 
bivanja, iz poigravanja usode s 
slehernikom, minljivosti,
nikakršne gotovosti v tuzemskem 
bivanju. V vseh je stik med

moškim in žensko izmuzljivo ne­
dorečen, saj sta nekako vsak svet 
zase, ki se približujeta, pa spet 
razhajata. Pri tem resničnost skoraj 
nezavedno začenja prehajati v 
irealnost, v fantastiko, ki gledalca 
popelje izven meja doumljivega, 
da se še sam znajde v tem prečud­
nem fantastičnem vrtinčenju. Vse 
skupaj je tudi prepredeno s prosoj­
no mrežo humorja, ki razbre­
menjuje trpkost bivanjskih 
vprašanj.
V igri Davno tega, daleč stran mlad 
par doživlja zadnji dan v starem sta­
novanju. Med spravljanjem ženo

Lauro - v občuteno krhkost in v 
obilico dvomov jo je ovil tenkoču­
ten opis Alide Bevk - obsujejo dvo­
mi o smiselnosti njenega življenja, 
selitve.. .Mož Gus -  s topostjo in sa- 
mozaverovanostjo ga je jasno izri­
sal Miha Nemec - se ji zdi tako da­
leč od njenega čutenja in 
razmišljanja. Ne razume je. Zave­
rovan je vase, prevzet od 
potrošniške miselnosti ne zaznava 
ženinega malodušja. Misel na sk­
rivnostno izgunilo Ruth še bolj po­

globi njuno razhajanje in dejanje 
se s prihodom nekdanjega (?) sta­
novalca Jacka (Iztok Mlakar v pov­
sem novih igralskih izrazih) preve­
si v fantastiko, kjer najdemo še 
Gazdarico v odločno krepki inter­
pretaciji Mire Lampe-Vujičič.
Miha Nemec je najprej ves prevzet 
od pričakovanja, nato pa bridko ra­
zočaran protagonist igre Nova no­
tranjost, ki nas vodi v prečudno, z 
moro ali s strastnimi erotičnimi 
sanjami in občutji preživeto noč 
vdovca, obremenjenega s samo­
morom mlade žene in z lastnimi 
ljubezenskimi travmami. Vsega se 
želi otresti ob sladkostih ljubezen­
skega srečanja z žensko, preko ogla­
sa. A zmenek ni tak, kakršnega je 
pričakoval. V temi vabeči, vroči, a 
izmuzljivi ženski glas (Mira Lam- 
pe-Vujičič, Alida Bevk, Ana Facchi- 
ni), le še dodatno poglobi njegovo 
negotovost in občutek nemoči 
obvladanja situacije in življenjskih 
stisk nasploh.
Po teh dveh kar travmatičnih ogle­
dih gledalca razbremeni zabavna 
enodejanka, z obilico humorja, 
Univerzalni jezik, v kateri si goljuf 
Don (v plastično niansiranem opi­
su Iztoka Mlakarja), željan dobička, 
omisli jezik "unamunda". Prva se 
pri njem oglasi sramežljiva, je­
cljajoča, Dawn (izvrstna Ana Fac- 
chini), ki se ob izmišljeni govorici 
sprosti in neha jecljati. Njeno oz­
dravljenje prinese katarzo obema, 
saj se med Dawn in Donom zaisk­
ri ljubezen, medtem pa potrkajo na 
vrata učilnice še drugi učenci, ki se 
vneto lotijo unamunde. 
Domiselno izbran splet odrske fan­
tastike z jedkim priokusom so reži­
serju Beblerju poleg omenjenih 
igralcev pomagali splesti lektor 
Srečko Fišer, dramaturginja Marti­
na Mrhar (z asistentko Majo Lapor­
nik Pelikan), oblikovalca giba in 
luči, Branko Završan in Samo 
Oblokar, in asistentka scenografa 
in kostumografa Iris Kovačič.

Iva Koršič

Kratke
V Novi Gorici štirje zdravniki 
postali koncesionarji
V Novi G o r ic i  j e  v z a č e t k u  m a j a  z a č e l a  v e l j a t i  n o v a  
o rg a n iz i r a n o s t  oz. s o  uveljavili p r e o b r a z b o  t a m k a j š n j e g a  
z d rav s tv e n e g a  d o m a .  Le-ta zagotavlja  zd rav s tven o  varstvo 
prebivalcem m e s tn e  občine  Nova Gorica te r  občin Š em peter-  
Vrtojba, Miren-Kostanjevica, Brda in Kanal ob  Soči. Dr. Mihael 
Demšar ,  ki j e  bil o s e m n a js t  let direktor zd ravs tvenega  do m a ,  
je  odstopil od te g a  m e s ta ,  te r  s e j e  odločil za  koncesijo, to  je  
za  n e k a k šn o  obliko zasebn iš tv a  v javn em  zdravstvu. Odslej bo 
delal zgolj kot zdravnik sp lo šn e  m edic ine  v svoji ambulan ti .  
Hkrati z njim j e  m e s t n a  o b č in a  Nova G orica v s o g la s ju  z 
m in is t r s tv o m  za zd rav je  pode l i la  k o n ce s i jo  tu d i  dr. Enisi 
Demšar, Damijani Šinigoj in dr. Maji Pavlin-Klemenc. Vsi so  
zdravniki specialisti d ružinske medicine.
Nov s t a tu s  om enjen ih  zdravnikov v sicer  javn em  zdravstvu za 
zavarovanje  oz. bolnike ne  bo pomenil nobenih  sp re m em b .  
Bo p a  m o r d a  d e l n o  o s i r o m a š i l ,  v s a j  z a č a s n o ,  p r e s t i ž  
zd ravs tvenega  do m a ,  ki g a j e  v veliki meri zagotavljal nekdanji 
direktor dr. Mihael Demšar. Za novega direktorja o m e n jen e  
z d ra v s tv e n e  u s ta n o v e  j e  M estni s v e t  o b č in e  Nova Gorica 
im e n o v a l  M a r ja n a  P in ta r ja ,  d o s le j  n a č e l n ik a  e n e  izm ed  
občinskih služb.

Na evropsko pravno Fakulteto v Novi Gorici 
se je vpisalo 327 študentov
V Novi Gorici bodo  v novem a k a d e m s k e m  letu 2 0 0 6 / 2 0 0 7  
začeli delovati oddelki ali študijski programi nekaterih  univerz 
in d ru g ih  v iso k ih  šo l .  Vpisi v a n je  s o  v p re te ž n i  m er i  že  
zaključeni, zdaj pa za š tu d en te  in njihove profesorje pripravljajo 
u s t rezne  prostore. V Novi Gorici bo n a jpom em bnejš i  d og odek  
na  področju v isokošolskega izobraževanja z a če tek  delovanja 
preoblikovane Politehnike, ki je  p osta la  Univerza, in pričetek 
delovanja  Evropske pravne fakultete.
Vpis na Evropsko pravno fakulteto je  p resegel pričakovanja. V 
triletni program prve s topnje  in dvoletni program druge  s topnje  
o m e n jen e  fakulte te  s e j e  nam reč  že v prvem prijavnem roku 
vpisalo 3 2 7  bodočih š tudentov. Imeli bodo s t a tu s  rednih ali pa 
izrednih š tu d e n to v .  M ed tem  s e  dr. Karl Bonutti ,  n ekd an ji  
slovenski veleposlanik pri Sve tem  sedežu ,  skupaj z nekaterimi 
ustanovam i in uglednimi posamezniki,  zavzem a za to, d a  bi na 
obm očju  Nove Gorice oz. Gorice ustanovili Univerzo EU, ki bi 
bila prva v isokošolska us tano va  v okviru evropske povezave.

SNG NG /  Očarljiva, a hladna 
Ana Karenina zagrebških igralcev
Novogoriška publika, žal ne  zelo številna, je , tudi stoje, v če tr­
tek, 4. t.m., nam en i la  dolgotrajen, topel aplavz igralcem iz Za­
g reb šk ega  g ledal išča  mladih - Z ek aem , ki so  prišli v g o s te  v 
SNG s  svojo lanskoletno u sp ešn ico  Ana Karenina. Slovito delo

Leva N. Tolstoja, 
e d i n s t v e n  p r i ­
m e r  r o m a n a  o 
ž e n sk e m  p re š u ­
štvu v ruski rea­
listični literaturi, 
v svetovni pa go­
tovo najslavnejši 
s  to  tem atiko , je  
navdihnilo m n o ­
ge  g ledal iške  in 
filmske režiserje, 
d a  s o  n j e g o v o  
vsebino prelili na 
o d rske  d e s k e  in 
f i lm sk a  p la tn a .  
M ojs trsko  n a p i­

s a n a  l jubezenska zgodba o ženski, razdvojeni m ed  možem  Ka- 
reninom, s inčkom  in ljubimcem Vranskim, p repolna prekipe­
vajočih čustev, j e  globoko prevzela tudi m lad ega  režiserja Va­
silija S en ina ,  rojenega 1 9 7 7  v St. Pe tersburgu  v Rusiji, ki je  
osnoval dram atizacijo  na  ključnih vsebinskih  stebrih,  čeprav  
kot mnogi njegovi vrstniki ne  v erjam e v velike zgodbe, a si jih 
v e n d a r  želi. Za š irokopotezno, n a ta n č n o  realizirano odrsko  
uprizoritev ,  ki n a v e z u je  p r ip o v ed  s  k o n c a  1 9 .  s t o l e t j a  z 
d anašn j im  č a so m  in našimi odnosi v družbi, družini in m ed  za­
konci, j e  prejel na  lansko le tnem  festivalu M ess  v Sara jevu n a ­
g rado  Jurislav Korenič za najboljšega m ladeg a  režiserja. Senin 
je  tudi vizualno zelo učinkovito obdelal predstavo, pri kateri se ,  
sicer na večkra t  izpraznjenem odru, na velikih panojih v ozadju 
do m ise ln o  izpisujejo n a jp o m e m b n e j še  misli iz rom ana .  Fini, 
bogati stilni kostumi Doris Kristič in s  p rem išljeno uporabo  
tehn ičn ih  pripomočkov prikazano  ozrač je  n a m  p o m ag a jo  vži­
veti s e  v obravnavani č as .  Celota n a s  o ča ra  s  svojo s p e k ta ­
kularnostjo  in izvrstno igro petindvajse tih  igralcev. Toda pri pi­
kolovsko izostrenih, a  hladnih opisih glavnih pro tagonistov  
s m o  pogrešali s r č n o s t  in izrazito po ud a r jen a  čustva . Razvadili 
so  n a s  pač  člani d o m a č e g a  a n s a m b la  SNG Nova Gorica, ki 
n am  jih znajo  vselej posredovati tak o  “m e d i te r a n sk o ” pristno 
in n e p o s red n o .  /  IK

V Štanjelu na ogled ročna dela 
iz dom ačega okolja
V Raztavišču Stolp na vratih v Štanjelu na  Krasu prikazujejo 
ročna dela, stvaritve štirih domačinov. S ta n a  Uhelj, upokojena  
učiteljica, ima veliko veselje  do ročnih del. Spre tnosti  šivanja, 
p le ten ja  in vezenja  jo  je  naučila  m a m a .  R ad a  s e  spom in ja  
pouka vezenja z učiteljišča. Odkar je  v pokoju, s e  ročnim delom 
lažje in veliko posveča . Edvard Uhelj, upokojeni železničar iz 
Gabrij n a  V ipavskem , izdeluje koše , o p le ta  s te k len ice .  Pri 
svojem delu uporablja beke. Včasih je  izdeloval tudi “g ra tu n e ” 
za vozove in koše  oprtnjake. M arjanca Orel, frizerka v pokoju, 
izdeluje p redvsem  gobeline, kv ačkan e  prte  in rožice. 
R a z s ta v a  izde lkov  d o m a č e  oz. u m e t n e  ob r t i  o m e n je n ih  
ustvarjalcev bo na ogled do 14. junija.
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Slovenijo imam rada

Se o nogometu...
BENEČIJA | Postaja Topolovo

Oaza, kjer se čas ustavi
S vetovno nogometno prven­

stvo je že krepko za nami, o 
njem pa kljub vsemu še ved­

no razmišljamo, beremo, pišemo 
in razpravljamo. No, jaz spadam v 
tisto kategorijo ljudi, ki o njem sa­
mo abstraktno razmišljajo in celo 
to šele potem, ko so nekaj tednov 
nehote vsevprek poslušali medije, 
sosede, prijatelje in znance, ki so 
vse dolge dneve razpravljali o 
preklemani žogi, ki se kotali po  
travniku.
Priznati moram, da so moji veče­
ri ves ta čas minevali v svetem mi­
ru ob skovikanju sov in oddalje­
nem laježu srnjakov, pod mirnim  
poletnim zvezdnatim nebom, v 
mali kraški vasici, kamor nikoli ni 
seglo vpitje razgretih navijačev. 
Kljub tej božanski sreči pa sem 
morala tu pa tam, iz čiste vljud­
nosti, prisluhniti pogovorom o 
kakovosti posameznih ekip, o pri­
pravljenosti sodnikov in ne na­
zadnje o tem, da naših, sloven­
skih nogometašev na prvenstvu 
spet nam ni bilo dano spremljati.

Saj ne rečem, Slovenijo imam  
tako iz srca rada, da bi ji iskreno 
privoščila nastop in zmago na pr­
venstvu, celo nekoliko ponosna 
bi bila na tak podvig. Kljub temu 
se ne strinjam z  vsemi tistimi, ki 
trdijo, da sta soliden nastop in

Iz evidence, ki jo vodi 
Davčna uprava Republike 
Slovenije o kupcih 

neprem ičnin  glede na 
njihovo državljanstvo, izhaja, 
da je od odprtja tržišča pa 
doslej v Sloveniji kupilo 
kakšno neprem ičnino že več 
kot tisoč tujcev. Med njim i je 
največ Italijanov, Avstrijcev, 
Nemcev in  Angležev. Največ 
neprem ičnin  je bilo 
kupljenih na obm očjih 
davčnih uradov Koper,

zmaga na nogometnem prvenst­
vu najboljša promocija države. 
Prepričana sem, da je nogomet 
promocija za tiste države, ki se na 
dmgih področjih ne morejo izka­
zati, ali pa slepilo za tiste uboge 
državljane, ki se drugače dušijo v 
revščini (vzemimo na primer Bra­
zilijo). Ker v Slovenijo trdno verja­
mem, pa mislim, da take promo­
cije sploh ne potrebuje, saj so nje­
ni razvojni uspehi v zadnjih pet­
najstih letih močno utrdili njen 
ugled v Evropi in svetu.
Poleg tega naj dodam, čeprav v 
nasprotju s splošnim trendom, da 
nogomet, po mojem skromnem  
prepričanju, sploh ni edini, niti 
najlepši in najboljši izmed špor­
tov. Zakaj ne bi bili še bolj veseli 
zlate kolajne na svetovnem mla­
dinskem kajakaškem prvenstvu v 
Solkanu? Kajakaštvo je izjemen 
šport in res je lepo, da mladina 
spoznava in vzljubi lepoto naših 
kljub vsemu kar neokrnjenih vo­
dotokov. Pa tudi pogum zahteva 
in srčnost. Podobno je tudi z  alpi­

nizmom, kjer smo Slovenci že 
dolga leta na samem svetovnem 
vrhu. Prepričanja, da sta alpini­
zem in planinarjenje najžlaht­
nejši športni panogi, pa m i ne bo 
nihče vzel. Tam v gorah se večno­
st dotakne naše vsakdanjosti,

Murska Sobota in Kranj. V 
sedem desetih odstotkih 
prim erov so bile kupljene 
stanovanjske ali pa počitniške 
hiše. Lokacije so turistično 
najbolj znani in  privlačni 
predeli Slovenije. Tujci zlasti 
povprašujejo po počitniških 
hišah v Piranu in  Portorožu, 
v Prlekiji (to je v Prekmurju), 
kjer je veliko zanim anje za 
zidanice z vinogradom , ter 
na Bledu in v Bohinju.
V Sloveniji zidane počitniške

življenje pridobiva nove vrednote 
in človek se lahko pomeri sam s 
seboj ter oceni samega sebe. 
Pravzaprav državo promoviramo 
tudi državljani sami in to na 
vsakem koraku: ko smo v tujini 
prijazni in se kulturno obnašamo, 
ko doma in po svetu ustavimo av­
to ob prehodu za pešce ter damo 
prednost mimoidočim, ko prija­
teljem in znancem pripoveduje­
m o o naši deželi in njenih narav­
nih lepotah. Država sama pa pri­
speva k  svoji promociji s kakovo­
stjo življenja, ki jo nudi državlja­
nom, z  vzgojo, ki jo nudi najm­
lajšim, in s skrbjo, ki jo posveča 
ostarelim. Promocija države je 
kakovost življenja v njej in ta 
kakovost stoodstotno prednjači 
pred pridobljenimi nogometnimi 
pokali.
Promocijo države srečaš pravza­
prav na vsakem koraku. Zadnjič, 
ko sem spremljala moža na trav­
matološki oddelek v šempetrsko 
bolnišnico, so me prijetno prese­
netili lističi z  zahvalami, ki so bili 
razobešeni na hodnikih. Poleg 
slovenskih jih je bilo veliko napi­
sanih v angleščini, pa tudi v 
nemščini, italijanščini in celo 
madžarščini. Napisali so jih 
odhajajoči bolniki, ki so se želeli 

zahvaliti za strokovnost, 
prijaznost, urejenost in či­
stočo šempetrske bolnišnice 
in njenega osebja. Lepa je taka 
promocija, verjemite mi, in 
vsi državljani se je moramo 
bolj veseliti kot vsakega nogo­
metnega pokala.
Res je čas, da nehamo s tar­
nanjem, kako smo majhni, 
kako smo slabi in kako so dm- 
gi boljši. Čeprav priznavam, 
da kritičnost vodi iz stagnacije 
v napredek, sem obenem pre­
pričana, da Slovenci le preveč 
negativno gledamo nase kot 
narod. Mnogo je pozitivnega 
na tem čudovitem koščku 
zemlje, ki je naša in na katero 
moramo biti ponosni. In tudi 
zamejska mladina, ki po ugo­
tovitvah nekaterih medijev 

tako strumno navija za Italijo (pa 
na žalost ne samo kar se tiče no­
gometa), bi morala biti veliko bolj 
ponosna na to našo malo, a prav 
v ničemer manjvredno domovi­
no.

SuziPertot

hiše prodajajo po ceni od
80.000 evrov navzgor. Z 
odprtjem  neprem ičninskega 
trga so se najbolj bali 
razprodaje počitniških 
neprem ičnin  na Primorskem. 
Vendar do večjega navala, ki 
so ga pričakovali predvsem s 
strani italijanskih kupcev, ni 
prišlo. Tujci se v glavnem 
zanim ajo za nakupe hiš na 
Krasu oz. na Goriškem. 
Starejše hiše, ki jih je treba 
obnoviti, prodajajo po okoli
50.000 evrov. Na obalnem  
obm očju, to je v slovenski 
Istri, je ponudba počitniških 
hiš nekoliko večja, cena ene 
hiše pa v najbolj iskanih 
predelih znaša celo od
100.000 evrov navzgor.

M .

Težko je za nekatere 
sprejeti dejstvo, da so uri­
ni kazalci v Topolovem 
naravnani po čisto drugačnem 

časovnem  razm erju kot v

našem 'običajnem ' svetu. Tega 
se morajo zavedati tudi nekate­
ri umetniki, ki se podajo v biser 
Nadiških dolin, da bi pred 'iz­
branim  občinstvom ' prikazali 
kanček lastnega ustvarjalnega 
navdiha.
Ni lahko nam reč dopovedati 
pesniku, ki se je s prireditelji 
zmenil, "da bom  gor ob 19. 
uri", da se ne bo nihče užalil, če 
bo zamudil za kako m inuto, za 
pol ure ozirom a za celih 120 
m inut, kot se je pač zgodilo. 
Sedeli smo nam reč v piceriji 
nekje m ed Čedadom  in Špe- 
trom, ko je bilo 'še prezgodaj za 
vse', čeprav je ura kazala 
krepko čez sedmo. Videti je bi­
lo, da je tedaj pesnik pri naši 
mizi polagom a opuščal svoje 
začetne dobre nam ene in se 
vdal razposajenem u in do sk­
rajnosti um irjenem u vzdušju

D ržavljani iz drugih čla­
nic EU so od leta 2004 
dalje, tako kažejo 

uradni podatki, v Sloveniji ku­
pili skupaj okoli 1.200 nepre­
m ičnin , torej stanovanj, hiš, 
zemljišč in tud i gozdov. Med 
kupci prevladujejo Angleži, 
Avstrijci in  Italijani. Število 
vseh nakupov slovenskih ne­
prem ičnin  s strani tujcev še ni 
kritično, zaradi česar Sloveniji 
ni treba uvajati varovalnih uk­
repov. Slednje bi lahko uvelja­
vili v prim eru prevelikega za­
nim anja za nakupe neprem ič­
n in  s strani tu jih  državljanov, 
kar bi lahko privedlo  do 
ogrožanja oz. okupiranja 
našega neprem ičninskega tr ­
ga.
Slovenci pa se najbolj zan i­
m ajo za nakup neprem ičnin  
na Hrvaškem, posebej ob oba­
li in  na jadransk ih  o tokih . 
Znane so težave slovenskih 
državljanov, ki na Hrvaškem 
m enda posedujejo že okoli 
8.000 počitn išk ih  ali s tan o ­
vanjskih hiš, zazidalnih parcel 
in  d rug ih  nep rem ičn in , pa 
doslej zaradi om ejevalne 
zakonodaje svojega lastništva 
niso m ogli vpisati v zemljiško 
knjigo. Vlada je pred kratkim  
sprejela predlog zakona o re­
cipročnosti nakupa neprem ič­
n in  m ed slovenskim i in  h r ­
vaškimi državljani oz. in tere­
senti, kar bo om ogočilo , da 
bodo Slovenci lahko v bližnji

družbe.
Kdor ljubi Topolovo in se po 
njem  v obdobju festivala pote­
pa že nekaj let ter je pri mizi hk­
rati edini, ki pozna pot do skri­

te vasice, z lahkoto prepriča so­
potnike, da besed, kot so zamu- 
da-pravočasnost-točnost topo- 
lovški slovar ne pozna, a obrat­
no, otepa se jih.
M enda smo bili za nekatere To- 
polovčane še prezgodnji, ko 
smo v sredo, 12. julija, po 
dveurni zamudi končno prica- 
pljali do trga sredi vasice, saj 
smo prisotne zmotili pri krož­
niku m ineštre. Zato se je 
tržaška ekipa podala po strm ih 
uličicah Topolovega, ki se je le­
tos predstavil v drugačni preo­
bleki. Evropski skladi so nam ­
reč segli do Benečije in pripo­
mogli, da je vasica pridobila še 
lepšo podobo: stari tlak iz ce­
m enta so nadomestili s kam ni­
to oblogo in poskrbeli so tudi 
za nočno osvetlitveno mrežo, 
ki je ravnokar začela delovati, 
ko smo vstopili v 'čakalnico to-

prihodnosti brez ovir kupova­
li hiše, stanovanja, zemljišča 
in druge neprem ičnine na Hr­
vaškem . Če bo Hrvaška so­
glašala, bi tržišče neprem ičnin 
m ed sosednjim a državam a 
lahko brez ovir začelo delova­
ti čez nekaj mesecev. Čeprav 
so hrvaški lastn ik i nekoliko 
skeptični do razprodaje svojih 
neprem ičnin  tujcem , za kate­
re je največ zanim anja na ob­
močju obale in na otokih, pa 
izvedenci napovedujejo, da se 
bodo v naslednjih  nekaj letih 
cene n ep rem ičn in  na 
Hrvaškem  povišale vsaj za

polovške postaje', da bi prisluh­
nili prebiranju poezij našega 
sopotnika. Jurij Paljk je sicer 
moral svoje verze interpretirati 
na odprtem , osvežilne kaplje 

dežja pa so začetno 
lokacijo onesposobile. 
V tesnem, a prijetnem 
prostoru čakalnice je 
pesnik, ki ga je predsta­
vil beneški 'kolega' 
M iha Obit, nastopil z 
izborom poezij, ki jih 
je prebral v sloven­
skem, italijanskem  in 
furlanskem jeziku. 
Srečanje z odgovornim 
urednikom našega ted­
nika je pač sodilo v niz 
pesniških nastopov, ki 
so že nekaj let stalnica 
topolovške Postaje. Le­
tos je bil spored tovrst­
n ih  književnih
utrinkov dokaj pester. 
Nastopili so m ed dru­
gim pesnica Alexandra 
Petrova, Pierluigi Cap- 

pello, M aurizio M attiuzza in 
Gregor Podlogar. Postajo so kot 
običajno obogatile tudi števil­
ne instalacije in  video-doku- 
m entarci (om eniti gre projek­
cijo Ko se čas ugasne goriškega 
režiserja Ivana Gergoleta), ve­
liko zanim anja pa je občinstvo 
posvetilo slovenskemu reži­
serju Janu Cvitkoviču, ki je v 
Topolovem predstavil svoj 
zadnji celovečerec Odgrobado- 
groba. Tudi letos je glasba v sk­
lopu Postaje odigrala ključno 
vlogo. Med toliko koncerti, ki 
so se m ed festivalom zvrstili, 
sta veliko navdušenja sprožila 
nastop skupine EtnoPloč Trio 
in  koncert simfoničnega orke­
stra CEI, ki ga vodi Igor Kuret. 
Letošnjo Postajo pa je sklenil 
nastop bobnarjev, ki jim  pra­
vijo Les Tambours de Topolo'.

IG

okoli 40 odstotkov. Že zaradi 
visokih cen bo trgovanje z ne­
prem ičninam i najbrž manjše 
od pričakovanega.
Hrvaška, ki se pogaja za 
vlkjučitev v EU, bo po lno  
sprostitev trga n ep rem ičn in  
dolžna zagotoviti do meseca 
februarja 2009. Za zdaj pri 
n jih  na trgu z neprem ičnina­
m i velja načelo recipročnosti, 
kar pom eni, da za vsakega 
državljana evropske povezave 
velja isti sistem , kot velja za 
hrvaškega državljana v posa­
m ezni članici.

M
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Izdajanje našega  tednika Novi glas podpira tudi Urad Vlade Republike Slovenije z a  Slovencev v zamejstvu in po svetu 

To številko smo poslali v tisk v torek, 18. julija, ob 14. uri.

Trgovanje z nepremičninami v Sloveniji

Več kot tisoč tujcev 
kupilo hišo ali parcelo

Foto IG

Državljani evropskih držav so kupili 1.200 nepremičnin

Kmalu bo možno kupovati hiše 
tudi na Hrvaškem
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IZ MOJE KUHINJE

Kadar v goste grem
N e spadam med vnete zbi­

ralce kuharskih knjig, 
ker mi skoraj nikoli ni 
uspelo dobesedno slediti razlagi 

receptov, nekaj knjig pa se je v le­
tih nabralo. Med vsemi imam 
najraje skromno knjižico s slabim 
papirjem, brez fotografij, 
ki pa je bila moj prvi re­
snični kuharski učbenik:
Ivan Ivačič, Kuharska knji­
ga, Založba Obzorja 1977. 
Razlage so preproste, avtor 
ne pretirava v količinah, 
predlagane jedi niso po­
sebno komplicirane. Knji­
ga zame, torej. Tu se bom 
zaustavila pri zadnjem po­
glavju, ki uči, kako se mo­
ramo vesti, ko gremo v go­
ste. Ali se znamo zares lepo 
obnašati? Prav gotovo, a 
znanje lahko osvežimo. Repetita 
iuvant. Na začetku tako piše: 
Pred 3600 leti je napisal neki 
egiptovski zdravnik na papirus: 
Ljudje preveč jedo. Živijo pa sa­
m o od četrtine tistega, kar poje­
do, od treh četrtin žive zdrav­
niki...
Zdaj pa nekaj napotkov za uglaje­
no obnašanje.
Ko smo povabljeni, moramo pri­
ti točno. Če zamudimo, tiho vsto­
pimo in ne motimo drugih z re­

sničnimi ali izmišljenimi razlogi 
za našo zamudo. Suknjiča ne 
slačimo, ne vihamo rokavov, ne 
odlagamo kravate, če tega ne 
predlaga gostitelj. Gumb v pasu 
si smemo odpeti šele pozneje in 
neopazno!!! Temo razgovora naj

izbere gostitelj. Začetne jedi vza­
memo malo, sicer ne bomo zmo­
gli slediti celotni pogostitvi. Ne 
jejmo samo tistega, česar nima­
mo doma. Juhe seveda ne sreba­
mo in ne zvonimo z žlico po 
krožniku, tudi ne govorimo s pol­
nimi usti. Pijemo v majhnih 
požirkih. Star slovenski pregovor 
naj bi pravil, da po juhi lahko 
spijemo 40 dežnih kapelj vina (!). 
Ivačič nadaljuje: Pri mesni jedi 
uporabljaj vilice in nož. Pazi, da

ta ne bo škripal, ko z njim režeš. 
Če je top, ne jemlji svojega že­
pnega na pomoč...
Tudi če v jedi najdeš, kar ne sodi 
vanjo, tega ne kaži naokrog, am­
pak porini na rob krožnika in se 
delaj, ko da ješ naprej...
Ne smej se ljudem, ki jedo žabje 
krake, polže, kljunačevo drobo­
vino, in ne jemlji jim z neprimer­
nim i pripombami apetita. S tem 
razkazuješ le svojo ozkost... 
Vsekakor pa se prilagodi družbi 

in ne bodi pretirano fin... 
Če imaš dieto, to tiho po­
vej in jej pač tisto, kar 
smeš. Gostov res ne zani­
ma, ali imaš čir na želodcu 
ali na dvanajsterniku in 
kako je potekala tvoja zad­
nja operacija...
Bingljati z  nogami ni lepo. 
Tudi sezuvati se ne smeš, 
čeprav te čevlji tiščijo...
Jej in pij le toliko, da ti ne 
bo slabo. Če pa te je pijača 
prevarala in ne stojiš več 
trdno na nogah, se potru­

di, da neopazno izgineš...
S kavo je pogostitev za naše poj­
m e končana. In če nisi izrecno 
povabljen, da ostani, je prav, da 
odideš. Seveda prej pohvali po­
gostitev in pozdravi...
Ta navodila lahko vsak po svoje 
komentira. Jaz bom povedala, 
kako sem se počutila v vlogi go­
stiteljice, ki je v izbiri jedilnika 
popolnoma usekala mimo. Tak­
rat bi se najraje pogreznila. Na 
obisk sta prišla znanca iz Beogra­

da, izredno gostoljuben par, ki 
naju je nekajkrat razkošno pogo­
stil. Kaj naj pripravim? Nekaj 
našega, morskega, nadevane ka­
lamare.
- 2-3 očiščene kalamare na osebo
- sesekljan peteršilj in česen
- kruhove drobtine
- jajce
- olje
Glavo, lovke in stranske plavuti 
sesekljamo, dodamo peteršilj, če­
sen, drobtine, sol, vmešamo jaj­
ce. Z nadevom napolnimo vrečke 
(kalamare), ne preveč, ker se med 
pečenjem napihnejo. Odprtino 
zapremo z zobotrebcem. Nadeva­
ne kalamare popečemo na olju 
in polijemo z belim vinom.
Ne spomnim se, kaj sem takrat še 
ponudila zraven. Gospodova 
nonšalantnost pri jedi je govorila 
o svetovljanski razgledanosti in 
sposobnosti samoobvladovanja, 
gospa pa kljub dobri volji ni zna­
la zakriti odpora do čudne, njej 
nepoznane živali, ki ji je že s sa­
mim vonjem povzročala prekopi- 
cavanje želodca. Večer se ni po­
srečil. V hladilniku tudi nisem 
imela nobene primerne rezerve. 
Na koncu sta se gosta zahvalila za 
povabilo, pohvalila pogostitev, ki 
da je bila izvrstna, in se poslovila. 
Moj občutek poraza si lahko 
predstavljate. Nekaj podobnega 
se mi je potem zgodilo še dvakrat. 
Enkrat, spominjam se, sem za go­
ste pripravila tatarski biftek. A to 
je že druga zgodba.

Avguština

ČLOVEK JE PRISTAL N A  L U N I? D A , D A , N E D V O M N O ...

Halo! Halo! Smo na zvezi?M islim, da je postalo 
jasno, zakaj je glavni 
sponzor italijanske 
A-lige največja italijanska druž­

ba mobilnih telefonov TIM. 
Moggiju tako ni bilo treba pla­
čevati računov zaradi dolgotraj­
nih pogovorov s priljubljenimi 
sodniki in prijatelji. Preučevala 
se je celo možnost, da bi ita­
lijanska mobilna industrija širši 
javnosti ponudila novo Moggi- 
card. Imetniki paketa Moggi- 
card dobijo za vsakih 100 mi­
nut telefonskih pogovorov za­
stonj telefonske številke najbolj 
podkupljivih sodnikov: poseb­
na ugodnost velja za pogovore 
z De Santisom, ki potekajo po 
izredno ugodni cenovni tarifi 
1 cent evra na podkupljeno 
tekmo. Najbolj zagreti pri­
vrženci Moggicarda lahko za­
stonj z interneta snamejo naj- 
novejšo igrico za telefone: Neu­
bogljivi sodniki in zaklepanje v 
skrivnostnih slačilnicah. Ti­
skovne agencije med drugim 
poročajo, da si je po nogomet­
nem škandalu Moggi že našel 
novo službo: baje bo v kratkem

zamenjal Cristiana De Sico v rek­
lamnih oglasih TIM.
No, ko smo že pri telefončkih. 
Razvedelo se je, da si je Moggi 
prav pred kratkim privoščil naj­
novejši model mobilnega telefo­
na, ki so mu ga podarili spon­
zorji. Kupil si je enega tistih, s ka­
terimi lahko slikaš, snemaš, po­
slušaš glasbo, gledaš filme, kličeš 
Nezemljane, se tuširaš in verjet­
no tudi likaš perilo. Najpomemb­
nejše pa je to, da je Moggi našel 
pravcati telefonček z neomejeno 
elektronsko rubriko, ki v spomin 
registrira neskončno število te­
lefonskih številk. Po zaslugi svoje­
ga super telefončka lahko Moggi 
pokliče kogarkoli v kateremkoli 
trenutku. Ko sem v prejšnjih 
dneh spremljal tragikomične za­
plete okoli Juventusovih odbor­
nikov, se mi je porodilo pereče 
vprašanje: Moggi, le kje si našel 
tak vsemogočni telefonček? Moj 
je že star in dotrajan, v kratkem 
bom moral kupiti novega. Kje

lahko kupim tak model, kot ga 
imaš ti?
Moggijev vsemogočni telefonček 
verjetno ne pogrešam samo jaz, 
ampak cel kup ljudi. Začenši s 
predsednikom Morattijem. Sta­
vim, da bi z Moggijevim telefon- 
čkom lahko prvič v svoji karieri 
na nogometni borzi povlekel ne­
kaj pametnih potez in svojemu 
Interju kupil prvorazredne adute, 
ki bi črno-modrim po skoraj dvaj­
setih letih zagotovili tako pričako­
vani "scudetto". Si predstavljate 
Pairetta, De Santisa, Bertinija v čr- 
no-modrem dresu. Zgledalo bi 
nekoliko čudno, ker smo jih do­
slej gledali v črno-belem.
Vse ekipe na tekmah spremlja 
vedno 12. igralec: navijači in sim­
patizerji. Pri Juventusu ni vedno 
tako. Pogosto se dogaja, da torin­
ski nogometaši igrajo domače 
tekme pred praznimi tribunami. 
Celo tekme lige prvakov na "Del- 
le Alpiju" si včasih ogleda le pešči­
ca ljudi. Moggi je zato pomislil,

da njegovi nogometaši potre­
bujejo drugačnega 12. igralca. 
Tistega s piščalko.
Moggija so vsekakor zasačili. 
Pravijo, da bodo zanj posledice 
katastrofalne. Ko sem o tem ne­
koliko razmišljal, sem vsekakor 
prišel do zaključka, da se Mog- 
gijevo stanje v naslednjih me­
secih ne bo veliko spremenilo: 
še vedno bo lahko nosil prilju­
bljen črno-beli dres. Le da po 
novem črne in bele črte ne bo­
do več navpične, ampak vodo­
ravne. In številke na dresu ne 
bodo več dvoštevilčne, ampak 
štiri in petštevilčne. Moggi bo 
vseskozi imel ob sebi tudi po­
sebno nogometno žogo, želez­
no in z verigo zavezano za 
gleženj.
V daljavi odmeva requiem: Ju- 
ventosovi navijači že trepetajo 
in žalujejo, ker se bojijo, da je 
tonaliteta Juventusovega re- 
quiema uglašena v B (molu ali 
duru? za navijače je to nepo­
membno). Da ne govorimo 
sploh o možnosti žalostnih 
zvokov tonalitet v C.

Andrej Čemic

h i p e r t e k s t O i  . d o t

Žepnina za košček 
travnika!!

Zlasti mestni ljubitelji 
nogometa vzdihujejo 
vsakič, ko se na 

televizijskem zaslonu pojavi 
perfektna zelenica 
nogometnega stadiona. Po 
zaslugi interneta pa lahko 
dandanes vsakdo - ali skoraj - 
pride do (sicer majhne) 
travnate relikvije imenitnih 
stadionov. Travnata površina 
brazilskega stadiona Maracana 
je šla v prodajo kot za stavo, 
trenutno pa si lahko nabavite 
naslednje:
http://www.quelle.de/is-
bin/INTERSHOP.enfinity/eCS/
Store/de/-
/EUR/Q_DisplayProductInform
ation-
Start;sid=2aRj9s0sl9dj3ol312_
P4q4nq-
xpJ7wsFXI=?CategoryName=l 1 
6758&AAID=100000163036&F 
rom=CustomerBanner&HTTPP 
rotocol=http&HTTPPort=80&L 
inktype=CB

Spletni naslov je sicer rekordno 
dolg, a PRAVI ljubitelji 
nogometa ga bodo nedvomno 
radi pretipkali v spletni 
brskalnik, saj se na omenjeni 
spletni strani nahaja del 
nogometne zgodovine. Za 75 
evrov si namreč lahko 
zagotovite del travnate 
površine, na kateri bodo 
9.7.2006 odigrali finalno 
tekmo svetovnega prvenstva. 
Vaš košček igrišča (v formatu 
14x8x5 cm) bodo spretne roke 
nemških vrtnarjev pakirale v 
akrilno maso, ki zagotavlja, da 
bo vaš košček travnate površine 
prav tako zelen kot na dan 
finalnega obračuna. Vsi seveda 
navijajo, da bo takrat vreme 
sončno in da bo travnik - tudi 
po intenzivni in borbeni tekmi 
- še vedno privlačen za oko, saj 
naj bi omenjeni košček igrišča

krasil vašo dnevno sobo ali 
celo urad!
http://shop.arsenal.com/arsena 
l/product.asp?dept%5Fid=l &pf 
%5Fid=10002&maindept=l 17 
7#
Ljubitelji angleškega Arsenala 
pa že celo leto žalujejo, saj 
bodo porušili dosedanji 
stadion ekipe - to je slavni 
Highbury, na katerega so 
navijači prav posebno 
navezani. Namesto spretnih 
rok vrtnarjev si bodo navijači 
Arsenala urejeno razdelili 
travnato površino od 26 do 28 
junija letos, na zgoraj navedeni 
spletni strani pa se lahko še 
prijavite. Če boste tedaj v 
Londonu in vam 25 funtov ne 
bremeni proračuna potovanja, 
je to res edinstvena priložnost, 
da domov prinesete res 
svojevrsten suvenir. Za nasvet, 
kako prenesti del travnate 
površine domov, pa boste 
nedvomno morali kontaktirati

nemške vrtnarje....
Če pa vam do prave trave ni 
mar, pomislite na naslednje : 
http://www.rainews24.it/ran24 
/speciali/europei2004/moviolo 
.asp
Igrišče za subbuteo!! Subbuteo 
je za nogometne navdušence 
enak pojem, kot so npr. Pele, 
Kempes in Krol: gre sicer za 
vintage (novejši izraz za 
zastarel...) nogometno igro, ki 
pa ima še vedno - in ne le na 
spletu - veliko navdušencev. 
Namesto travnate površine se 
igralci podijo na bombažnem 
ali sintetičnem igrišču, na 
katerem je možno odigrati 
"mitične" nogometne dvoboje. 
Omenjena spletna stran pa 
ponuja celo posnetke vseh 
golov zadnjega evropskega 
prvenstva v nogometu....

peter.rustia@ gmail.com

Malo denarja
J* Halo trave

V rem enska napoved ARPA-OSMER ČETRTEK
za Furlanijo - Julijsko krajino

SPLOŠNA SLIKA:
Proti nam bodo začeli dotekati občasno bolj vlažni in nestanovit­

ni tokovi.

ČETRTEK, 18. maja 2006:
Dopoldne bo pretežno jasno ali delno oblačno. V popoldanskih 
urah s e  bo v alpskem  in predalpskem  pasu  povečala ob lač­

n o st in bodo m ožne nevihte, ki s e  bodo zvečer lahko spustile 

do zgornjega ravninskega pasu. Ob morju bo m ed dnevom za­
pihal zm eren južni veter.

PETEK, 19. maja 2006:
Spremenljivo oblačno bo z nevihtami, ki bodo pogostejše v pre­

dalpskem in zgornjem ravninskem pasu.

OBETI ZA KONEC TEDNA:
V sobo to  bo š e  prevladovalo nestanovitno vrem e in bodo na­
sta ja le  nevihte.

Nižina Obala
Najnižja temperatura (°C) 1 2 /1 5  1 4 /1 7  Najnižja temperatura (°C)
Najvišja temperatura (°C) 2 5 /2 8  2 2 /2 5  Najvišja temperatura (°C)
Srednja temperatura na 1.000 m (°C) 1 7  Srednja temperatura na 1.000 m (°C)
Srednja temperatura na 2.000 m (°C) 1 0  Srednja temperatura na 2.000 m (°C)

PETEK

A vs triji

Slovenija

A vstriji

Slovenija

Nižina Obala
1 2 /1 5  1 4 /1 7

2 3 /2 6  2 2 /2 5

12 
7
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Dijakinje zavoda Zois obiskale Evropski parlament zapiskov, ki so jih
skrbno beležili na

^  1  I  •  I  ^  •  predavanjih, natoNeoozabna izkusmci■ ^  ternetu in dopolnje-
^  vali spoznanja sv Bruslju

V letošnjem šolskem letu 
so se dijaki 4. in 5. razre­
da Trgovskega tehnične­

ga zavoda Žige Zoisa iz Gorice v 
sklopu projektnega področja 
prijavili na natečaj "Poznati Ev­
ropo, ustvarjati Evropejce", ki 
ga je razpisalo Deželno združe­
nje parlamentarcev iz F-Jk. Raz­
pis je predvideval raziskovalno 
delo o evropski integraciji in je 
bilo m ožno izbirati med tremi 
tem am i: vloga F-Jk pri širitvi 
Evropske unije na Balkan, prob­
lem širitve Evropske unije in ra­
sizem ter ksenofobija. Dijaki če­
trtega razreda so izbrali prvo te­
mo, m edtem  ko so se dijaki pe­
tega razreda odločili za drugo. 
Udeležba na natečaju je bila 
priložnost za poglobitev znanja 
o Evropi, a kar je bilo za nas 
dijake najbolj zanimivo, pred­

videna je bila nagrada, in 
sicer potovanje v Bruselj za 
dva dijaka iz vsakega raz­
reda.
Vsi dijaki obeh razredov so 
poslušali predavanja na te­
m o evropskih integracij­
skih tokov, ki so jih imeli 
poslanci Giorgio Rossetti, 
Roberto Antonione in Ro­
berto Santaniello. Delo so 
nato nadaljevali in zaklju­
čili z dodatnim i raziskava­
mi, ki so jih opravili v raz­
redu. Sledila je predstavi­
tev opravljenega dela ko­
misiji predstavnikov deže­
le F-Jk v gledališču v Trži­
ču, kjer so bili prisotni tudi 
vsi dijaki na natečaju ude­
leženih šol z Goriškega.
Ure v razredu so dijaki najprej 
nam enili zbiranju in urejanju

italijanskih avtorjev.
Na podlagi teh podatkov so ur­
no začeli sestavljati tekst in se 
vneto pripravljali na predvide­
no javno zaključno predstavi­
tev. Tretjega marca letošnjega

knjigami Predraga Matvejeviča 
in Slavenke Drakulič ter raznih

leta so v občinskem gledališču 
v Tržiču prikazali svoje delo ko­

misiji deželnih predstavnikov 
in publiki, ki je v splošno zado­
voljstvo, predvsem  pa v 
zadoščenje profesorjev-men- 
torjev, z zanim anjem  in pozor­
no spremljala prikaz opravlje­

ne raziskovalne naloge. 
Ob koncu predstavitve so 
dijaki šele izvedeli, kdo bo 
deležen nagradnega poto­
vanja v Bruselj. Za četrti 
razred sta bili izbrani Elisa 
Antoni in Jana Majovvski, 
za peti pa Erika Križnic in 
Veronika Povšič. Čakala 
sta jih tridnevni izlet v 
Belgijo in ogled evropske­
ga parlamenta.
Štiri srečne dijakinje zavo­
da Žige Zoisa iz Gorice so 
v petek, 19. aprila, iz 
Tržiča odpotovale proti 
Belgiji z m nožico vrst­
nikov iz Trsta in Štaranca- 
na. V popoldanskih urah 
so si ogledale Bruselj in 
njegove znamenitosti, spr­
va iz avtobusa, nato pa še 
peš. Končno so se lahko 
vsi posladkali tudi z zna­
nim i ”waffeli'', to so 

slaščice z nadevom , ki si ga 
vsakdo lahko izbere po svojem

okusu (npr. jagode, sm etana, 
čokolada, sladoled...). 
Naslednjega dne je bila na pro­
gramu osrednja in najbolj slo­
vesna točka izleta, in sicer 
ogled parlamenta. V jutranjih 
urah so vsi udeleženci poslušali 
govore italijanskih parlam en­
tarcev Giorgia Rossettija, Bruna 
Longa in Vittoria Prodija, nato 
je bil na vrsti voden ogled Emi- 
cikla. Po opravljenem uradnem  
delu izleta so si nekateri dijaki 
ogledali lepo srednjeveško m e­
sto Brugges, nekateri znam eni­
to stavbo Atomium, ostali pa so 
se po svoje sprehajali po lepi 
deželi.
Naslednjega dne so se ude­
leženci izleta, po skoraj dveur- 
nem  letu in enako dolgi vožnji 
z avtobusom , prepolni lepih 
vtisov vrnili domov.
Udeležba na natečaju, predv­
sem pa izlet bosta gotovo osta­
la v trajnem  spominu, saj so se 
vsi kulturno obogatili in prišli 
do novih spoznanj o Evropi, ka­
tere pripadniki smo sicer vsi, a 
je ne poznamo oziroma čutimo 
še dovolj globoko, da bi se 
lahko brez zadržkov imenovali 
Evropejci.

^ _____ 3  /  " ¥  j  ‘~
prve etape GR 20 sva si morala pomagali tudi z  obema rokama

_________  *  -___ fr v____ L__ _______________________ V. r . ' 1 Tvsi-. :V'>
Tako kot na vsakem začetku je bilo najtežjih pivih nekaj minut hoje, potem pa sva se počasi 
privadila na vzpon, Id mu ni bilo videti konca

štirinajstdnevno hojo po gorah, 
ki sem jo tovoril na plečih, pov­
lekla v dolino, je bilo napredo­
vanje zelo neprijetno. Z lažjim 
nahrbtnikom  ali brez njega bi 
bilo vse skupaj "šala mala", tako 
pa mi ni šlo na smeh.
Ko smo se čez nekaj minut sreča­
li s planincem, ki je zaključeval 
svojo sago po GR 20 v nama na­
sprotni smeri, se je izkazalo, da 
gre za simpatičnega mladega 
Francoza. V razbiti angleščini 
nama je evforično povedal, da se 
bliža koncu, da je sit hoje in šti­
rinajstdnevne askeze in da sanja 
samo še o velikem kozarcu mrz­
lega točenega piva, ki si ga bo 
privoščil takoj ob prihodu v Ca- 
lenzano.
Srečanju je sledil najhujši del pr­
ve etape, ki pa ni bil daljši od sto­
tih  višinskih metrov. Odsek je 
bil zavarovan tudi s tridesetme­
trsko jeklenico, žal pa je bila pre­
trgana, tako da nama ni bila v 
veliko pomoč. No ja, ko sem ujel 
tisti konec, ki je bil pritrjen više 
zgoraj, nama je še kako prav

prišla.
Po zaključku "plezalnega" od­
seka sva se spet opremila s 
pohodniškim i palicami in na­
daljevala po precej lažjem in bolj 
položnem terenu. Kmalu sva 
prišla do naslednjega prelaza, 
imenovanega Bocca a u Bazzi- 
chellu, na višini 1500 metrov. 
Tam se nama je odprl pogled v 
novo dolino, v daljavi pa sva za­
gledala tudi planinsko kočo Or- 
tu di u Piobbu, do katere sva po­
tem hodila še slabi dve uri.
Tik pred kočo je naju čakal še 
zadnji dokaj zahteven in nezava­
rovan predel. Ozka steza je vodi­
la med skalami nad nekaj deset 
metrov globokim prepadom, 
tako da sva se morala spet skon­
centrirati na to, kam in kako sto­
pava. Jana je kasneje priznala, da 
ji ni bilo prav nič prijetno, a je 
ob misli na to, da bi se morala 
obrniti in kot poraženka hoditi 
nazaj grede vsaj šest ur, stisnila 
zobe in mi sledila.

/da lje  
Nace Novak

Peš po Korziki (3)

Med morjem in gorami
2. Kratek "pokuk" v svet 
korziških dvatisočakov
Tako kot na vsakem začetku je 
bilo najtežjih prvih nekaj minut 
hoje, potem pa sva se počasi pri­
vadila na vzpon, ki mu ni bilo 
videti konca. Pot je bila od vsega 
začetka dobro označena. Po 
tričetrt ure vzpenjanja sva prišla 
do križišča, kjer so oranžne oz­
nake pešpoti Tra Mare e Monti 
usmerjale desno in navzdol, 
rdeče-bele markacije, ki oz­
načujejo GR 20, pa levo in še bolj 
navkreber med požgana debla 
mrtvih dreves, ki so bila včasih 
mogočen gozd. Zavila sva levo. 
Z vremenom sva imela srečo, saj 
je bilo kot naroče­
no, t.j. ravno toliko 
oblačno, da naju 
sonce ni preveč 
"kurilo". S seboj sva 
vlačila vsak tri litre 
vode, hodila pa sva 
počasi in preudar­
no, pri čemer sva si 
pomagala s pohod­
niškimi palicami, 
brez katerih si po­
dobnega podviga 
sploh ne pred­
stavljam več.
Prvi daljši postanek 
sva si privoščila na 
prelazu Bocca a u 
Saltu, na višini 
1280 metrov, ka­
mor sva se privlekla 
okrog poldneva. V 
štirih urah sva pre­
magala več kot tisoč višinskih 
metrov in porabljeno energijo je 
bilo treba obnoviti s konkretno 
malico. Kmalu za nama so prišli

do prelaza še štirje planinski 
dvojci. Vsi skupaj smo si 
privoščili nekajminutno "poči- 
vancijo", začinjeno z malico in 
pogledi v vse smeri, med kateri­
mi je bil najbolj slikovit tisti pro­
ti morju.
Ker je bil prehojeni del poti teh­
nično nezahteven in sva ga 
opravila v predvidenem časov­
nem okviru, sva začela med ma­
lico glasno razmišljati o tem, da 
so bila opozorila o težavnosti 
nekoliko pretirana in da vse sku­
paj ne bo tako zaguljeno, kot sva 
pričakovala.
"Ne morem reči, da nisem zma- 
trana, a pričakovala sem, da bo

še težje, tako da sem kar zado­
voljna. Muhe so seveda poglavje 
zase.Tu na prelazu jih hvala bo­
gu ni, ker je veter dovolj močan,

a bova videla, kako bo naprej," je 
rekla Jana, ki jo je med vzponom 
ves čas vztrajno obletaval nad­
ležen mrčes. Muhe so ji lezle v 
ušesa, nos in oči, zaradi česar je 
izgubljala živce in preklinjala kot 
kakšen vaški posebnež. Še naj­
bolj jezna je bila zato, ker je že 
po nekaj ovinkih na poti ugoto­
vila, da je namesto kreme, ki od­
ganja komarje in ostalo mrgola- 
zen, po pomoti kupila tako, na­
menjeno blažitvi kože po piku, 
kar pomeni, da na agresivne le­
teče napadalce ni delovala prav 
nič odbijajoče. Pritisk ji je dvigo­
valo tudi spoznanje, da m uhe 
obletavajo samo njo, zame pa se 
sploh ne zmenijo.
"To je zato, ker imaš boljšo, bolj 
sladko kri," sem jo tolažil, a ni 
pomagalo.
"Naj pocrkajo vse m uhe tega

sveta," je siknila skozi zobe, kar 
je bilo za ljubiteljico živali nje­
nega kova zelo čudno.
Čeprav sem si med postankom

težko predstavljal, 
kako se bova prebila 
čez na videz ne­
prehodne strmine 
pred nama, sem 
pričakoval, da naju 
čaka kakšna elegant­
na rešitev v stilu do 
takrat prehojene poti, 
pa ni bilo tako. V na­
slednji uri nama je GR 
20 pripravil neprijet­
no presenečenje ozi­
roma neke vrste krst,
(s katerim sva plačala 
ceno za lahkomiselne 
izjave o nezahtevnosti 
poti). Že po nekaj mi­
nutah nadaljevanja so 
naju markacije usme­
rile v skalovje, kjer sva 
morala spraviti pohodniške pali­
ce in si med napredovanjem po­

magati tudi z obema roka­
ma.
Ko sem z očmi sledil rdeče- 
belim oznakam, ki so iz­
ginjale navkreber, sem 
kakšnih sto metrov višje 
zasledil osebo, ki se je 
spuščala po strmi nezava­
rovani stezi.
"A tja gor morava?" sem 
pomislil sam pri sebi, ne 
da bi karkoli omenil Jani, 
ki se je kljub spoštovanju 
do višine dobro držala. Če­
prav sam nim am  težav z 
vrtoglavico, se s slabih 25 
kilogramov težkim "rug- 
zakom" na hrbtu in dober 
kilogram težkim fotoapa­
ratom, ki mi je bingljal ok­
rog vratu, nisem počutil 
najbolj varno. Prvič v 
življenju sem se s tako 

težkim bremenom vzpenjal po 
tako strmem terenu. Brez 
občutka za to, koliko se lahko 
nagnem, ne da bi me oprema za

S prispevkom »petih tisočink« davka Irpef lahko pomagaš slovenski ustanovi...
Letošnjih »pet tisočink« davka na dohodke 
fizičnih oseb (IRPEF) lahko namenite Skladu 
D orče Sardoč, ki podeljuje štipendije 
zaslužnim manj premožnim slovenskim 
študentom.

Kaj je  prispevek »pet tisočink«?
»Pet tisočink« je prispevek, ki ga predvideva 
Zakon št. 266 z dne 23. decembra 2005, s 
katerim lahko vsi davkoplačevalci namenijo 
manjši delež davka na dohodke priznanim 
dobrodelnim organizacijam in neprofitnim 
ustanovam.
V ta seznam spada tudi Sklad Dorče Sardoč.

Svoj prispevek lahko namenite tako, da v polje obrazca, 
ki je namenjeno dobrodelnim organizacijam in neprofitnim 
ustanovam v modelih CUD/730/Modello Unico, vpišete 
davčno številko Sklada Dorče Sardoč in se podpišete.

Prispevek *petih tisočink* ne predvideva doplačila 
in zato tudi nobenih dodatnih davkov.

2006 SCHEDA PER LA SCELTA DELLA DESTIN AZION E DEL CINOU E PER M IH E  D EUIRPEF
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Davčna številka Sklada D orče Sardoč je:
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